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PREFACE

The UNICEF Thesaurus, first produced in English and French in
1985, has now been expanded to include Spanish terms. It has been
updated and adjusted to current UNICEF policy and programme
terminology.

The Thesaurus‘ is the product of combined staff work, by
librarians and documentalists in New York and Geneva, along with the
programmers of our Electronic Data Processing Unit. A thesaurus is
no more than a tool for getting information recorded and retrieved
in a consistent way; but without it, we would be unable to profit
from the opportunities offered by modern information science.

We appreciate the participation of field staff and headqﬁarters
colleagues whose experience and judgement have helped to produce

this document.

Vil

Nyi Nyi
Director,
Programme Division

UNICEF New York

Victor Soler-Sala
Director,

UNICEF Geneva

P.O. Box 93190,
Tel. (070) 81491
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INTRODUCTION

The Thesaurus on children is a tool developed by UNICEF to
agssist the work of- the Organization in storing and retrieving
information and documentation. While intended at first for staff
use, the Thesaurus should also be of wvalue in the information
exchange activities that occur between UNICEF and its partners, and
perhaps also in the various networks that take shape around more

specialized concerns with children.

The Thesaurus is designed for use. We need, then, to start by
examining how it can serve the purposes of people dealing with
information. This functional view is related closely to structure:
what the Thesaurus contains and how it is presented. At the risk of
some repetition, these two aspects are treated separately below, and
all users are encouraged to read the Introduction in full and to
make sure (to the extent that this 1is necessary) that they
understand both the possibilities and the limitations of the tool in

their hands.

Using the Thesaurus

Whenever one indexes a document, or records by one or more
. keywords any piece of information (such as institutional data,
particulars about people, and so on), the purpose is to facilitate
recall at some later stage. It is this recall or retrieval aim

vhich makes it essential to use the same terms for particular ideas



or facts - whether only a single person is involved over a period of
time, or different people are collahorating. Such a constant

vocabulary is provided by the Thesaurus.

The main intention is to locate those terms which describe the
content of the document or piece of information, and this means
deciding what ideas or concepts are dealt with in sufficient detail
(or originality) to justify, at a later stage, returning to the
document when one is making an enquiry. The process remains the same
regardless of the means employed. The traditional method is to
¢reate a card file or catalogue by hand, where each source is
described by means of one or more keywords or subjects; by recording
such indexing terms in a computer file, the range of the operation
can be enormously extended, both in quantity of sources and in speed
of access. In either case, a fixed vocabulary is indispensable. The
Thesaurus can thus serve both manuval and mechanical methods of
recording indexes. At the same time, it should be noted that this
tool is not designed to be a classification device for organizing a
collection of documents physically; for this purpose, librarians
have at their disposal a variety of systems where logic and taxonomy'

take precedence over retrieval and use.

To return to the use of the Thesaurus. Stage one consists of
fixing on the main ideas or topics represented by the source. The
indexer will express these in his or her own words, and will choose
about as many concepts as the method of recording can easily carry -~
a card index few, only the most imp%rtant; a computerized index many
more, up to say 15, and therefore more sensitive., One turns then to

the Thesaurus to make sure that the expressions (single words of




phrases) are éontained in the common iiét..The albhabétic display,
the second and longest listing in the Thesaurus, will usually be the
place to make this check. If the term is found, certain information
about it will give the indexer the opportunity to decide finally
whether to record it: thus, there will at times be reference to
various synonyms, through the USE or Used For (shortened to UF in
the text) convention, This is a device for selecting one particular
term for the common 1list, while synonyms are noted but not
recommended for use. Another device will often fix the specific
meaning attached to the term. This is the Scope Note (SN), not so
much a dictionary definition as a brief description of usage adopted
for the list. In its policy formulation, UNICEF has been led to
establish such frames of reference for a number of words and terms -
infant, child, country programmes being three instances where a SN
will be necessary. Finally, the Thesaurus may also show
relationships between the given term and others, through the Broader
Term (BT) and Narrower Term (NT) convention. Here the indexer will
see possible alternatives, at a greater degree of generality or of
specificity, and will have to decide which of the options to select.
As a rule, indexing terms should be as specific as possible, but the
subsequent use of the document must also be kept in mind; some cases

might favour a more general choice.

IWhen the indexer, with his or her expression to hand, doesn't
find anything like it in the Thesaurus, an effort is required to
locate a satisfactory equivalent. Here the rotated list (the fourth
and final display in the Thesaurus) should be examined. It presents
all the terms of the Thesaurus printed out alphabetically under each

of the words comprising the term; thus, although the term "studies"



is not shown in the alphabetic listing, the rotated list does give
half-a-dozen kinds of studies and one of these may be suitable.
Another resource, in searching for the right keyword, is the faceted

array, the third listing where all the terms of the Thesaurus are

'grouped loosely in facets of approximately related terms. In fact,

many indexers regularly turn to the faceted display even after they
have located a term in the alphabetic or rotated listings - by
seeing the term alongside a number of 1its relatives, one may
sometimes find a more accurate expression for the idea one has in

mind.

Complicated though these rules may seem at first, experience in
indexing with the help of the Thesaurus comes fast. Familiarity with
the several displays and with the full list of terms permits an
indexer to work rather more rapidly - and surely - than if he or she

were to select keywords on a purely subjective basis.

What has been said of indexing is of course true also for the
converse process of searching, or retrieving records from a manual
or computerized file. The enquirer in this case has a specific
question in mind, expresses the subjects by means of one or more
terms, often related by '"and" or "or" connections. The first step
then is to formulate an appropriate search question, in which the
keywords correspond to the usage adopted in the Thesaurus - and
again the four different displays can be consulted. Where a
computerized file is to be searched, considerable complexity 1is
possible with a large number of Lkeywords which should be

simultaneously present (the "and" relationship) or which are

i
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regarded as alternatives (the '"or" relationship). It is profitable
then to spend some time working out the best search question before
going to the file,

One final remark on using the Thesaurus whether for indexing or
for searching. If a given concept appears to have no satisfactory
equivalent term in the Thesaurus - yet the concept is important -
the user should make a note of the fact and contribute to subseqﬁent
revision of the work. This point is dealt with again in the final

section of the Introduction

Construction of the Thesaurus

Let us start from the contents of the Thesaurus as 5.whole;vIt
contains a selection of terms which cover the full range of UNICEF
interests, from policies through to the implementation of programmes

"and projects. The central focus in all cases is the child and the
mother - but from this centre branch out a variety of approaches
depending on the nature of the activity and the. concepts it
embodies. One such dimension is political: from family and 1local
community to provincial, then to national and international - with
reference here to policy decisions and the establishemnt of laws,
norms, rules. Another ig administrative: from formulation of policy
to plans and programmes, then to institutions and projects for
providing services. Again, there 1is what may be termed a
disciplinary dimension: the broad aspect of social welfare and
services, the more specific ones of health, nutrition, education.
How the Thesaurus is ordered to ensure adequate treatment of tﬁese
possible approaches is set out in the next section below, on the

formal structure,



What needs to ube stressed at this ‘poinf is that a UNICEF
Thesaurus is perforce international. With its global mandate, UNICEF
has to gather information from, and distribute it to, almost all
countries of the world. The consequences for a thesaurus are as

follows:

(a) Terms must be presented in English and French, with possible
extension later to other languages of international communication.
For a multilingual listing of this nature, there has to be unique,
one-to-one relationship between terms in the different languages.
Linguistically, this is an over-simplification, but the mechanical
treatment of information requires that it be so; the benefit is that
a reference file with records in several languages can be searched

in a single language.

(b) The Thesaurus has the character of an authority list. Where a
number of synonyms exist, one of these has to be chosen as the main
term; the decision in such cases will rest on current usage among
people concerned with international programmes, particularly UNICEF,
The choice will be most evident in the variants between forms of
English (e.g. British, American, other countries using English) and
French (e.g. Swiss, Belgian or Canadian compared with central
French). There is no final court of appeal in cases like these

beyond customary international usage.



For the English language, certain ground rules must be fixed.

The Thesaurus follows standard British orthography (exemplified by

the Oxford Dictionary) but in the choice of terms may appear to be

more cosmopolitan. The fact that equivalents must be found in French

will at times influence the choice of a particular English term from
among several possible variants. Common nouns which are not abstract

are always shown in their plural form.

(¢) There is a third aspect in which a UNICEF Thesaurus is
international. The United Nations system, of which UNICEF is part,
has a. large number of specialized information systems and data
bases, and a mechanism exists for promoting coordination and
compatibility between them - the Advisory Committee on Coordination
of Information Systems, or ACCIS. Work is in progress to produce a

general thesaurus which might serve as a basis, as well as a

switching device, between more specialized lists. In the long run,

the UNICEF Thesaurus will have to be compatible with the UN list;

and for the present, first edition, the majority of terms have been

checked against the draft UN list.

Given the international character of a UNICEF Thesaurus, the
question may be asked whether it can have any value for people
handling information about children at national level. In some
respects, the comparative method adopted will lead to a blurring of
specific national characteristics, such as the names of institutions
or the usage of particular terms. On the other hand, the attempt to

be international and to identify common ideas, concepts and concerns



is a positive factor. It may be claimed that the UNICEF Thesaurus
provides the basis for developing a national thesaurus (using the
national language - even if it be English or French) through a

process of adding the specific terms needed.

Formal structure

The Thesaurus is made up of a list of terms - some 1500 at

" present - each of which corresponds to a precise concept. It is

usual practice to include common nouns (descriptors) and proper

nouns (identifiers).

(a) Descrlptors are common nouns, either as single words or as

phrases in which the noun is variously qualified. The inclusion of
such phrases permits indexiné at a fair degree of specificity; but
it does open the door to uncontrolled expansion of the vocabulary,
gso that judgement plus experience are needed to keep the size of the
list within bounds. It should be noted that the practice of linking
nouns by the conjunction "and" is avoided in the Thesaurus, as in
such phrases as '"child and family'" or '"policies and planning". If
the concept sought is one of relationship (e.g. ‘'parent-child
relationship') then the descriptor should reflect this; but if the
association of ideas is looser, the separate components can bhe taken
in turn for indexing purposes or grouped in the search of question

by post-coordination.
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b) Identifiers are proper néuns which ;éfer to institutions or
places, such as the names of countries and of agencies and
organizations. While these are self-evident elements for indexing,
there is need for listing them if only to ensure consistent usage:

thus, "UNICEF" and not "Unicef" or "United Nations Children's Fund".

The Thesaurus attempts to cover the areas of concern to UNICEF -
by definition, then, the situation of children throughout the world,
their problems, and the policies, services and programmes intended to
bring about improvements. To render the 1list of terms useful to
indexers and users, it is given an overall structure, and various
devices are adopted to show the relationships between the terms. The
UNICEF Thesaurus is constructed around a series of connected fields,
each of which is divided into a number of facets, and this overall

structure can be briefly described as follows:

Field 1 (terms with a 3-digit code beginning with 1) comprises
the concepts related to government, law and order, policies - by their
nature, abstract ideas which are expressed in terms that serve to
describe the goals and process of national action. The central
concepts are probably those of 'development" (with its political and
economic applications) and of 'welfare" (essentially the social

scene).
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Field 2 (termé with a 3-digit code beginning with 2) isg
adjacent. It contains the concepts that arise from international
cooperation. The policies and policy-making processes of UNICEF will
find a place here; and since there is considerable overlap between
national action and international cooperation, many terms describing
UNICEF policies will already be embedded in Field 1. Hence there is
room in Field 2 to expand coverage to include programmes and

procedures of the international organizations.

Field 3 is a lafgé one, grouping the terms for the procéss of
growth and development along with those relating to the environment
in which children grow up, physical and human, the latter ranging
over social ingtitutions, economic activities and cultural 1life.
Virtually the whole of human enterprise could find a place here, so
selection of concepts and terms must be strict, to ensure that only

indispensable items are entered.

FiEId 4 prolongs the first one (national policies) by
covering programmes and services for which national authorities are
responsible and which are therefore the point of application of
international cooperation. While social and educational areas are
represented, here the important health field has been separated

because of its size and placed in the next group.
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Fleld 5 deals with health aspects, both programmes and

problems encountered.

Fleld 6 is reserved for people: the terms needed for
describing individuals and groups who are the agents, participants

or recipients of the activities dealt with.

Fleld 7, similarly, is a cluster of terms for things: the
material objects that form the resources, supplies or equipment

occurring in programmes that affect children.

Field 8 holds the terms relating to information and research.

Field 9 contains the identifiers.

Within these broad fields, descriptors are grouped in facets
which are identified by the second and third digits of the 3-figure
code. Arrangement in facets is not a classification device following
a taxonomic pattern, but simply a means for making the terms in the
Thesaurus more readily accessible. Each facet contains a set of
descriptors that are more or less closely related in meaning; for

convenience 1in scanning, the size of a facet is kept to about 15

terms.
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Idéntifiers are placed in the final field, 9, of the Theséurus.
By their nature, these proper nouns differ from the descriptors in
fields 1 to 8. The earlier part of the field 9 is given to
geographical terms - regional and natural names arranged by the
alphabetic ordering of the main continental areas. The second part
of the field contains the terms for agencies, organizations and
institutions - with detailed attention to UNICEF and its
Secretariat. In this area, considerable use is made of acronyms,

since these are both current in use and economical for indexing

purposes.

In its internal structure, the Thesaurus follows conventions
already established in other subject areas. Each descriptor is
related to the rest of the list by a number of standard devices, the

full range of which is as follows:

UF (=Used For) gives the synonyms among which this particular

term is the preferred one.

USE then becomes the matching instruction which will be shown
after each of the synonyms - these being regarded as forbidden terms

for indexing purposes.

| SN (=Scope Note) gives pguidance on the sense in which the
descriptor is to be used - not so much a definition as a means of
delimiting usage. For identifiers in the form of an acronym, SN
gives the full title. Where an asterisk 1s shown as SN, the sense is

that the term is usually too broad for indexing purposes.
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BT (=Broader Term) shows the relationship from a more

specific to a more general concept.

NT (=Narrower Term) sends the user to the more specific terms

in the list.

RT(:Rélated Term): here the device of placing groups of terms
in facets already shows some relationships, so the 3-digit facet
number is always displayed after RT. In some cases, however, an
important related term, which is neither broader nor narrower, may
lie elsewhere in the Thesaurus and it will therefore be listed as

well.

Presentation

The list of terms making up the Thesaurus is held in a computer
file, hence it is easy to show the list in several different ways so
as to facilitate the tasks of indexers and searchers. The four

displays given in the Thesaurus are:

I General headings for fields and facets

\ N o
II Alphabetlc array - the main listing where all terms are shown
(including forbidden terms) along with matching terms in other

languages of the Thesaurus and the full record of internal

relationships (SN, BT, NT, RT)
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III Faceted array - where terms are gfouped by facet, without the

detailed apparatus of the alphabetic listing

IV ROtated IISt ~ where all terms are printed out under each of
the substantive words (arranged alphabetically) making up

phrases.,

Revision of the Thesaurus

- While the UNICEF Thesaurus provides a controlled vocabulary,

it has to evolve if it is to reflect changes in terminology and

usage, as well as the growth of UNICEF policies and programmes.
This first edition has been prepared by a staff group concerned with
information activities in the Organization, ably supported by EDP
staff. As the tool is applied in indexing and searching, a number of
changes will suggest themselves - fresh terms that are needed,
existing ones which appear redundant, additional scope notes or
relationships, alterations in the structure. The two principal units

handling the Thesaurus are keeping a record of their experience, and

all other users, within UNICEF or in partner organizations, are

urged to record their views and experience similarly, and to

"communicate them to :

- Library and Documentation Unit
UNICEF HQ, New York
- Resource Centre

UNICEF HQ, Geneva,
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At rouyghly annual intervals the various comments will be
brought together and a staff meeting will prepare a revision of the

Thesaurus.
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I. GENERAL TITLES FOR FIELDS AND FACETS

FIELD 1:POLICIES AND GOALS o ' ' 215  AGENCY POLICIES

B 220  DEVELOPMENT COUPERATION
100  POLICY GOALS : o ' , 240 COOPERATION PRUGRAMMES
110 POLICIES &4ND LEGISLATION _ 250  PROGRAMME PROCEDURES
115  GOVERNMENT AGENCIES ) ' 260 COOPERATION PROJECTS
117  MANACGEMENT
120  DEVELOPMENT
125 DEVELOPMENT STRATEGIES AND APPROACHES .
130  ECONOMIC ASPECTS _ FIELD 3:CHILD DEVELOPMENT AND ENVIRONMENT
132  PRODUCTION o
135  FINANCE - ' _ 300 GROWTH AND DEVELOPMEKT
140  COMMEKCE : . : 305  PERSONALITY DEVELUPMENT
141  COMMUNICATIONS _ o 310 CHILD DEVELOPMENT
145  TECHNOLOGY 320 FANMILY
150  ENERGY 330  HOME
160 RURAL DEVELOPMENT : : 340  COMMUNITY
170  SOCIAL POLICIES . 345  SOCIAL FACTCRS
172  HEALTH POLICIES N . ' " 350  SETTLEMENTS
175  FAMILY AND CHILD ASPECTS 360  ECONOMIC FACTORS

365 RURAL-AGRICULTURAL ENVIRONMENT
370  FOOD PKODUCTION :
375 CULTURAL FACTORS

FIELD 2:INTERNATIONAL COOPERATION - 385  PHYSICAL ENVIRONMENT

' 390  DISASTERS

200  CLASSIFICATICN OF COUNTRIES

205  INTERNATIONAL KELATIONS

210  AGENCIES AND ORGANIZATIONS
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FIELD &:PROGRAMMES AND SERVICES : 565  DEFICIENCIES
_ 570  GROWTH MONITORING
400  SOCIAL SERVICES : 572  FEEDING
410  SOCIAL PROGRAMMES 575  FOOD
420  PROGRAMMES AFFECTING FAMILY 580  SANITATION
425  CHILDREN'S PROGRAMMES : ' ' 590  WATER

430 SOCIAL PRCBLEMS
435 PROBLEMS CONCERNING CHILDREN
450 EDUCATION SERVICES IN GENERAL

460 EDUCATIONAL ADMINISTRATION _ : FIELD 6:PEOPLE

470 FORMAL EDUCATION . '

471 EARLY CHILBHOOD EDUCATION : ‘ 600 THE YOUKG

472 HIGHER AND PROFESSIOKAL EDUCATICN 610  ADOLESCENTS AND ADULTS

473 TECHNICAL-VOCATIONAL EDUCATION 620 CHILDREN AKND YOUTH WITH PROBLEMS
475 NON-FORMAL EDUCATION 630 CHILDREN IN SOCIAL SITUATION

L8o CURRICULUM ' 640  GROUPS

490 METHODS - _ _ 650  DISADVANTAGED GROUPS
: ' ) o - S ’ 660  PECPLE DEFINED BY OCCUPATION
665  CATEGORIES OF WORKERS
670  HEALTH MANPOWER
FIELD 5:HEALTH 675  AUXILIARY HEALTH WORKERS
: : : : 680  WOMEN IN PARTICULAR
500 HEALTH, BRCAD CONCEPTS
501 ASPECTS OF HEALTH
502 FAMILY ASPECTS

510 HEALTH SCIENCES : ‘ FIELD 7:THINGS

520 HEALTH SERVICES AND INSTITUTIONS

530 PREVENTION AND TREATMENT _ : 700  RESGURCES AND SUPPLIES
535 PROGERAMMES AND PROJECTS ' 710  RURAL PROCESSES

540 DISEASES - BROAD CONCEPTS - ' 720  MEDICAL SUPPLIES

542 COMMUNICABLE AND BACTERIAL DISEASES 725  FOODSTUFFS

544 PARASITIC AND RELATED DISEASES : ' 730 INSTRUCTIONAL MATERIALS
546 EYE DISEASES ’ 740  BUILDIKGS AND FACILITIES
548 RESPIRATORY DISEASES : 750 INDUSTRIAL PRODUCTS

550 TROPICAL DISEASES 780  FORM TERMS FOR DOCUMENTS

555 DISABILITIES - ' 785  AUDIOVISUAL DOCUMENTS
560 NUTRITION - BROAD CONCEPTS :
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905 AMERICA, SUB-REGIONAL TERMS
906 COUNTRIES IN WESTERN HEMISPHERE

FIELD 8:INFORMATION AND RESEARCH 910  ARAB STATES, SUB-REGIUNAL TERMS
911 ARAB COUNTRIES IN AFRICA/ASIA

800  INFORMATION SERVICES - 915  ASIA, SUB-REGIONAL TERMS

310  INFORMATION SYSTEMS , 916  COUNTRIES IN ASIA (EXCL. ARAE STATES)

6§30  POPULATION DYNAMICS ' _ Y20  EUROPE, SUB-KEGIONAL TERMS

835  POPULATION INDICATORS ' 921  EUROPEAN COUNTRIES

6§40 MIGRATION AND POPULATION DISTRIBUTION . 925  QCEANIA

850  RESEARCH 926  COUNTRIES IN OCE4NIA

860  RESEAKCH METHODS ' 930  INTER-REGIONAL GROUPINGS

865  STATISTICS : 950  UN AGENCIES

866  ECONOMIC ANALYSIS —~ ~ =~ ' ' 952  UNITED NATIONS-REGIONAL

870  SURVEYS : : _ 955  UNICEF

875  STUDIES S e . ’ 957  CONCERTED PROGRAMMES

960 OTHER INTER-GOVERNMENTAL AGENCIES

965 BILATERAL AGENCILS

970 NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS
FIELD 9:IDENTIFIERS

900 AFRICA, SUB-REGIONAL TERMS
01 AERIC&N COUNTRIES (EXCL. NORTH HFRICA)
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IX. ALPHABETIC LIST OF ALL TERMS
ABANDONED CHILDREN - ABUSED CHILDREN
ENFANTS ABANDONNES : : - USE: CHILD ABUSE
NINOS ABANDONADOS ' :
RT: 620 : ACCIDENT PREVENTION
' - : USE: CHILD SAFETY
ABORTION
AVORTEMENT o o _ ACCULTURATION
ABORTO o ' - - ACCULTURATION
RT: 502 4CULTURACION
~ UF: CULTUKAL ADAPTATION
ABSORPTIVE CAPACITY KT: 170
CAPACITE L 'ABSORPTION o A .
CAPACIDAD DE ABSORCION ACQUIRED IMMUNE DEFICIENCY SYNDROME
SN: OF COUNTRY FOR EFFECTIVE USE OF INTERNATIONAL COOPERATION USE: AIDS
RT: 220
ACUTE RESPIRATORY INFECTIONS
ABSTRACT USk: ARI
RESUME , _ '
KRESUMEN : ADJUSTMENT POLICIES
RT: 780 POLITIQUES D'AJUSTEMENT ECCRCMICUE
- - : POLITICAS DE AJUSTE
ABU DHABI - N - SN: DESIGNLD TU BRING ABOUT ECONGMIC ADJUSTMENT
ABU DHABI BT: ECONOMIC POLICIES
ABU DHABI ' . NT: STRUCTURAL ADJUSTMENT
RT: 911% ~ . RT: 130
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ADJUSTMENT PROBLEMS ' : : ' ADULT EDUCATION
PROBLEMES DT'ADAPTATION SOCIALE : EDUCATION DES ADULTES
PROBLEMAS DE ADAPTACION SOCIAL : . EDUCACION DE ADULTGS
SN: ARISING FROM PROCESS OF SOCIALIZATION ‘ RT: 478
RT: 430
ADULTS
ADMINISTRATORS ADULTES
ADMINISTRATEURS ADULTOS
ADMINISTHADORES SN: FROM AGE 18
UF: OFFICIALS NT: MEN
RT: 660 WOMEN
RT: 610
ADOLESCENTS
ADOLESCENTS ADVQOCACY
ADOLESCENTES - PLAIDOYER
UF: TEENAGERS DEFENSA
SN: BETWEEN 12 AND 18 RT: 215
RT: 610 '
AFFECTIVITY
ADOPTED CHILDREN USE: EMOTIONAL DEVELOPMENT
ENFANTS ADOPTES
NINQOS ADOPTADOS AFGHANISTAN
KT: 620 AFGHANISTAN
AFGANISTAN
ADOPTION RT: 916
ADOPTION
ADOPCION AFRICA
RT: 435 AFRIQUE
AFRICA
ADOPTIVE FAMILIES RT: 900

FAMILLES ADOPTIVES
FAMILIAS ADOPTIVAS
BT: FAMILIES
RT: 640
OKPHANS

AFRICA SOUTH OF SAHARA
AFRIGUE SUBESAHARIENNE
AFRICA AL SUR DEL SAHARA

RT: 900
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AGE GROUP . : . AGRARIAN REFORM
GROUPE D'AGE . USE: LAND REFORM
GRUPO DE EDAD

RT: 830 AGRICULTURAL CREDIT
’ : CREDIT AGRICOLE

AGE-SEX DISTRIBUTION o CREDITO AGRICOLA

DISTRIBUTION PAR AGE ET PAR SEXE RT: 160

DISTRIBUCION POR EDAD Y SEXO
SN: APPLIED TC TABULATION AND ANALYSIS OF POPULATION STATISTICS AGRICULTURAL DEVELOPMENT

KT: 840 DEVELOPPEMENT AGRICOLE
' : : DESARROLLO AGRICOLA
AGEING PERSONS ' - : BT: DEVELOPMENT
PERSONNES AGEES RT: 160
ANCIANOS
UF: OLD PEGPLE R : : AGRICULTURAL EDUCATION
RT: 610 ' ' ' S ENSEIGNEMENT AGRICOLE
ENSERANZA AGRICOLA
AGENCY POLICIES o RT: 473
POLITIQUES DES ORGANISMES OFFICIELS
POLITICAS DE LOS ORGANISMOS OF ICIALES : AGRICULTURAL PLANNING
NT: INTERNATIONAL COOPERATION POLICIES PLANIFICATION AGRICOLE
TECHNICAL COOPERATION POLICIES : . PLANIFICACION AGKICOLA
UNICEF POLICIES BT: NATIONAL PLANNING
RT: 215 ; _ NT: FOOD PLANNING
' ' RT: 160
AGENCY ROLE
ROLE DES ORGANISMES OFFICIELS AGRICULTURAL POLICIES
PAPEL DE LOS ORGANISMUS CFICIALES POLITIQUES AGRICOLES
RT: 215 _ _ : ' . ' POLITICAS AGRARIAS
- o ' T - BT: NATIONAL POLICIES
AGFUND ; ) RT: 160
AGFUND B o :
AGFUND ' ' AGRICULTURAL PRODUCTS
SN: ARAB GULF PROGRAMME FOR UNITED NATIONS PRODUITS AGRICOLES
DEVELOPMENT ORGANIZATIONS o , PRODUCTOS AGRICOLAS
RT: 960 : NT: CROPS
RT: 710



AGRICULTURAL SUPPLIES
FOURNITURES AGRICOLES
SUMINISTROS AGRICGOLAS
SN: INCLUDES MATERIALS FOR EDUCATIONAL USE
AND SCHOOL GARDENS, TOOLS, SEED, ETC.
BT: SUPPLIES
RT: 700

AGRICULTURAL TRAINING
FORMATION AGRICULE
FORMACION AGRARIA

BT: VOCATIONAL TRAINING

RT: 473

AGRICULTURAL WASTES
DECHETS AGRICOLES
DESECHOS AGRICOLAS

BT: WASTE PRODUCTS
RT: 710

AGRICULTURAL WORKERS
AGRICULTEURS
TRABAJADORES AGRICCOLAS

UF: FARMERS
RT: 665

AGRICULTURE
AGRICULTURE
AGRICULTURA

RT: 160

AID COORDINATION
COURLINATION DE L'AIDE
CUCRDINACIUN DE LA AYUDA
SN: AT NATIONAL LEVEL; WHEN AT INTERNATIONAL

LEVEL
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USE INTER~AGENCY COOPERATION
RT: 215 '

AIDS
SIDa
SIDA
UF: ACQUIRED IMMUNE DEFICIENCY SYNDROME
NT: PAEDIATRIC AIDS
KT: 5§2

ALBANIA
ALBANIE
ALBANIA

RT: 921

ALCOHOLISM
ALCOOLISME
ALCOHOLLISMO

BT: BRUG ABUSE
ERT: 430

ALGERIA
ALGERIE
ARGELIA

RT: 911

AMERICAS
AMERIQUE
AMERICA

RT: 905

ANAEMIA
ANEMIE
ANEMIA
SN: COVERS NUTRITIONAL ANAEMIA
RT: 565
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ANDORRA ~ : o NT: ARM CIRCUMFERENCE
ANDORRE ; _ BIRTH WEIGHT
ANDORRA . o HEIGHT-FOR~AGE

RT: 921 WEIGHT-FOR-AGE
_ ) i WEIGHT-FOR~HEIGHT
ANGOLA ' ' - RT: 570
ANGOLA ' '
ANGOLA _ ANTI-POVERTY STRATEGIES
RT: 901 _ LUTTE CONTKE LA PAUVRETE
: : LUCHA CONTRA LA POBREZA
ANGUILLA : : . RT: 125
ANGUILLA : R '
ANGUILA ~ ANTIBIOTICS
UF: ST KITTS-NEVIS-ANGUILLA ANTIBIOTIQUES
SN: USE FOR MATERIALS AFTER DECEMBER 1980; FOR EARLIER MATERIAL SNTIBIOTICQS
USE ST KITTS-NEVIS-ANGUILLA RT: 530
RT: 906
ANTIGUA AND BARBUDA

ANIMAL HUSBANDRY ANTIGUA-ET-BARBUDA
ELEVAGE . . ANTIGUA Y BARBUDA
ZOOTECNIA . RT: 906

RT: 365 o ST ' :
APARTHEID

ANIMAL PROTEINS : APARTHEID
PROTEINES ANIMALES ' : APARTHEID
PROTEINAS DE ORIGEN ANIMAL ; RT: 110

RT: T25 :
_ APICULTURE

ANTENATAL CARE _ - APICULTURE

USk: PRENATAL CARE APICULTURA
. _ _ UF: BEE CULTURE

ANTHROPOMETRIC MEASUREMENTS _ RT: 365
MESURES ANTHROPOMETRIQUES o S |
MEDIDAS ANTROPOMETRICAS ‘ - APPLIED NUTRITION

SN: INDICATORS TO ASSESS NUTRITIONAL STATUS USE: NUTRITION

OR MALNUTRITION, USED IN GROWTH MONITORING
AND OBTAIKNED BY MEASURING THE BOLY OK PARTS OF THE BODY



APPRENTICESHIP

USE:

VOCATIONAL TEAINING

APPROPRIATE TECHNOLOGY

UF:
SN:
BT:
NT:
RT:

ARAB

RT:

AREA

SN:

BT:
RT:

TECHNOLCGIE APPROPRIEE
TECNOLOGIA APRCPIADA
VILLAGE TECHNOLOGY
RELEVART TO LOCAL CONDITIONS AND RESOURCES
TECHNOLOGY
STOVES
145

STATES

ETATS ARABES
ESTADOS ARABES
910

DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT DE ZONE
DESARROLLG DE ZONA
ALL ASPECTS FOR A GEOGRAPHICAL AREA
MORE RESTRICTED THAK A REGION
REGIONAL DEVELOPMENT

120

ARGENTIRNA

RT:

ARI

UF:

BT:
KTz

ARGENTINE
ARGENTINA
906

INFECTIONS AIGUES DES VOIES RESPIRATOIRES

INFECCIONES AGUDAS DE LAS VIAS RESPIRATCRIAS

ACUTE RESPIRATORY IKFECTIONS
RESPIRATORY DISEASES
548

- 25 =

ARM CIRCUMFERENCE
CIRCONFERENCE DU BRAS
CIRCUNFERENCIA DEL BRAZC
BT: ANTHROPOMETRIC MEASUREMENTS
RT: 570

ARMED CONFLICTS
CONFLITS ARMES
CONFLICTOS ARMADOS

NT: CIVIL WAR
RT: 205

ARTIFICIAL FEEDING
USE: WEANING PRACTICES

ARTS
ARTS
ARTES
RT: 375

ASCARIASIS
ASCARIDICOSE
ASCARIASIS
SN: INTESTINAL PARASITISM
RT: Suy

ASIA
ASIE
ASIA
RT: 915

ASSISTANCE POLICIES
USk: INTERNATIONAL COOPERATION POLICIES

ATLAS
ATLAS
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ATLAS | - : AUSTRIA

RT: 780 : — : . : AUTRICHE
' : - : : AUSTRIA
ATTITUDE CHANGE _ RT: 921
CHANGEMENT D'ATTITUDE S .
CAMBIO DE ACTITUD ' _ : AUXILIARY HEALTH WORKERS
RT: 305 AGENTS DE SANTE AUXILIAIRES
: TRABA JADORES AUXILIARES DE SALUD
ATTITUDES . BT: HEALTH WORKERS
ATTITUDES RT: 675
ACTITUDES :
NT: CHILDHCOD ATTITUDES - ; AUXILIARY NURSE-MIDWIVES
RT: 305 INFIRMIERES-SAGES-FEMMES AUXILIAIRES
ENFERMERAS PARTERAS AUXILIARES
AUDIENCE SURVEYS o . . BT: HEALTH WORKERS
SONDAGES AUPRES DU PUBLIC NURSE-MIDWIVES
ENCUESTAS DE AUDIENCIA » . . . RT: 675
RT: 870
TARGET GROUPS AUXILIARY NURSES
: c INFIRMIERES AUXILIAIRES
AUDIENCES ' _ ENFERMERAS AUXILIARES
USE: TARCET GROUPS ' : C " BT: HEALTH WORKERS
_ NURSES
AUDIOVISUAL AIDS . o , RT: 675
SUPPORTS AUDIOVISUELS -
MEDIOS AUDIOVISUALES o BABIES
SN: EQUIPMENT AND PROGRAMMES FOR INSTRUCTICNAL USE USE: INFANTS
BT: INSTRUCTIONAL MATERIALS
NT: EDUCATIONAL FILMS _ _ _ BACTERIAL DISEASES
KT: 730 MALADIES BACTERIENNES
; _ , ENFERMEDADES BACTERIANAS
AUSTRALIA , f - BT: DISEASES
AUSTRALIE - ' - ' NT: CHOLERA
AUSTRALIA DIPHTHERIA
RT: 926 ' : S e o LEPROSY
TB
RT: 542



- 27 -

: . . : BET: INTERNATIONAL TRADE
BACTERIOLOGY : ' o : RT: 140

BACTERIOLOGIE
BACTERIOLOGIA ' : BASELINE SURVEYS
RT: 510 . : ETUDES DE BASE
: , : ESTUDICS BASICOS
BAHAMAS : _ _ RT: 870 '
BAHAMAS ' .
EAHAMAS , _ _ BASIC EDUCATION
RT: 906 ' ' : EDUCATION DE BASE
EDUCACION BASICA
BAHRAIN ' o : : RT: 470
BAHREIN : e _
EAHREIN BASIC NEEDS
RT: 911 Co : - IR BESCINS ESSENTIELS
NECESIDADES BASICAS
BANGLADESH NT: CHILD NEEDS
BANGLADESH ' o YOUTH NEEDS
BANGLADESH : . . RT: 125
RT: 916 ' ' o
BASIC NEEDS POLICIES
BANKING _ , POLITIQUES DES BESOINS ESSENTIELS
ACTIVITE BANCAIRE - ' ' POLITICAS DE LAS NECESIDADES BASICAS
ACTIVIDAD BANCARIA ' BT: SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES
RT: 135 RT: 125
BARBADOS . ' : ' BASIC SERVICES
5ARBALE g , SERVICES DE BASE
BAKBALOS - SERVICIGS BASICOS
RT: 906 : SN: THOSE DEALING WITH THE ESSENTIAL OR SURVIVAL ASPECTS
: _ _ OF WELFARE, SUCH AS FOOD, WATER, HEALTH
BAREFOOT DOCTORS . BT: SOCIAL SERVICES
USE: PARAMEDICS NT: BASIC SERVICES PROGRAMMES
, _ BASIC SERVICES PROJECTS
BARTER AGREEMENTS _ RT: 400

ACCORDS DE TROC
ACUERDOS DE TRUEQUE
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BASIC SERVICES PROGRAMMES BELGICA
PROGRAMMES DES SERVICES DE BASE RT: g21
PROGRAMAS DE SERVICIOS BASICOS
BT: BASIC SERVICES BELIZE
RT: H10 BELIZE
BELICE
BASIC SERVICES PROJECTS HT: 906
PROJETS DES SERVICES DE BASE
PROYECTCS DE SERVICIOS BASICOS BENIN
BT: BASIC SERVICES BENIN
RT: H10 BENIN
RT: 901
BATTERED CHILDREN
USE: CHILD ABUSE BERMUDA
BERMUDES
BCG VACCINES BERMUDAS
VACCINS BCG RT: 906
VACUNAS BCG
BT: VACCINES BRHUTAN
RT: 720 BHOUTAN
TB BHUTAN
RT: 916
BEE CULTURE
USE: APICULTURE BIBLIOGRAPHY
BIBLIOGRAPHIE
BEHAVIOUR - BIBLIOGRAFIA
COMPORTEMENT ; RT: 1780
COMPORTAMIENTO _ - . _ .
RT: 305 : BILATERAL AGENCIES
AGENCES BILATERALES
BEHAVIQURAL CHANGE . QRGANISMOS BILATERALES
CHANGEMENT DE COMPORTEMENT _ SN: NATIONAL AGENCIES FOR COOPERATION WITH DEVELOPING COUNTRIES-
MODIFICACION DEL COMPORTAMIENTO RT: 210
RT: 305
: : : : DILATERAL AID
BELGIUM : AIDE BILATERALE
BELGIQUE : . AYUDA BILATERAL



BT: DEVELOPMENT COOPERATION
RT: 220

BILHARZIASIS
USE: SCHISTOSOMIASIS

BIO-GAS

BIOGAZ

BIOGAS
BT: BIOMASS ENERGY
RT: 150

BIOGRAPHY
BIOGRAPHIE
BICOGRAFIA

RT: 1780

BIOMASS ENERGY
ENERGIE PRODUITE PAR LA BIOMASSE
ENERGIA PRODUCIDA POR LA BIOMASA
BT: RENEWABLE ENERGY
NT: BIO-CGAS
RT: 150

BIRTH CONTROL
USE: FAMILY PLANNIRNG

BIRTH DEFECTS
INFIRMITES DE NAISSANCE
DEFICIENCIAS CONGENITAS
RT: 555

BIRTH RATE
TAUX DE NAISSANCE
TASA DE NATALILDAD

RT: 835
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BIRTH SPACING
ESPACEMENT DES KAISSANCES
ESPACIAMIENTO DE LOS NACIMIENTOS
UF: CHILD SPACING
SN: USE OF ALL METHODS TO ATTEMPT TO CONTROL
THE TIMING OF BIRTHS
BT: FAMILY PLANNING
RT: 802

BIRTH WEIGHT
POIDS 4 LA NAISSANCE
PESO AL NACER
BT: ANTHROPOMETRIC MEASUREMENTS
NT: LOW BIRTH WEIGHT
RT: 570

BLENDED FOODS
MELANGES CEREALIERS
MEZCLA DE CEREALES
SN: INDUSTRIALLY PRODUCED BLEKDS OF CEREALS AND
OTHER FOODSTUFFS
RT: 8§75

BLINDNESS
CECITE
CEGUERA
BT: DISABILITIES
RT: 555
EYE DISEASES

BLINDNESS PREVENTION
PREVENTION DE LA CECITE
PREVENCION DE LA CEGUERA

BT: DISABILITY PREVENTION
RT: 530 _ :



BOARDING SCHOCLS

INTERNATS

ESCUELAS CON INTERNADOS
BT: SCHOOLS
RT: U470

BOLIVIA
BOLIVIE
BOLIVIA

RT: 906

BOTSWANA
BOTSWANA
BOTSWANA

RT: 901

BOTTLE FEEDING
ALLATTEMENT AU BIBERON
ALIMENTACION CON BIBERCN
RT: 5§72

BOYS
GARCONS
MUCHACHOS
RT: 600

BRAZIL .
BRESIL

BRASIL
RT: 906

BREAST MILK SUBSTITUTES
SUBSTITUTS DU LAIT MATERNEL
SUCEDANEOS DE LA LECHE MATERNA

RT: 725
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BREASTFEEDING
ALLAITEMENT MATERNEL
LACTANCIA MATERNA

RT: 572

BROADCASTING MEDIA
USE: MASS MEDIA

BRUCELLOSIS
BRUCELLOSE
BRUCELLOSIS

RT: 544

BRUNEI DARUSSALAM
BRUNEI DARUSSALAM
BRUNEI DARUSSALAM

RT: 916

BUILDINGS
BATIMENTS
EDIFICIOS
NT: COMMUNITY FACILITIES
EDUCATIONAL FACILITIES
HOUSIKNG
RT: T40

BULGARIA
BULGARIE
BULGARIA

RT: 921%

BURKINA FASO
BURKINA FASO
BURKINA FASO

RT: 901



BURMA
BIRMANIE
BIRMANIA

RT: 916

BURUNDI
BURUKDI
BURUNDI

RT: 901

BYELORUSSIAN SSR
RSS DE BIELCRUSSIE
RSS DE BIELORUSIA

RT: 921

CAMEROON
CAMERQUN
CAMERUN

RI: 901

CANADA
CANADA
CANADA

RT: 906

CAPE VERDE
CAP~VERT
CABO VERDE
RT: 901

CAPITAL BUDGET
BUDGET D'INVESTISSEMENT
PRESUPUESTO DE CAPITAL
BT: PUBLIC FINANCE
RT: 135
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CARIBBEAN
CARAIBES
CARIBE

RT: 405

CASE STUDIES
ETUDES DE CAS
ESTUDIOS DE CASOS

RT 875

L1

CASH CROPS
CULTURES DE RENTE
CULTIVOS DESTINADOS AL MERCADO
BT: CROPS
RT: T10

CASH-FOR-FQOD
DCN EN ESPECES POUR L'ACHAT DE VIVRES
~ PAGO EN EFECTIVO PAHA ALIMENTOS
SN: GHANTS OF MONEY TO PERMIT NEEDY FAMILIES TO PURCHASE FGOD
RT: 260 :

CASH-FOR-WORK
REMUNERATION EN ESPECES
TRABAJC REMUNERADO EN EFECTIVC

Sk: IN COOPERATION PROGRAMMES, PAYMENT OF LOCAL COSTS
TO STIMULATE ESSENTIAL LOCAL PURCHASES

RT: 260

CASSAVA
MANIOC
YUCA
BT: ROOT CROPS
RT: 710

CEC
CCE



CCE

UF: COMMISSION OF EUROPEAN COMMUNITIES
EEC

RT: 960

CENTRAL AFRICA
AFRIQUE CENTRALE
AFRICA CENTRAL

RT: 900

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC
REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE
REPUBLICA CENTROAFRICANA

RT: 901

CENTRAL AMERICA
AMERIQUE CENTRALE
AMERICA CENTRAL

RT: 905

CENTRAL GOVERNMENT AGENCIES
ORGANISMES DU GOUVERNEMENT CENTRAL
ORGANISMOS DEL GOBIERNO CENTRAL
UF: MINISTRIES
NT: PROVINCIAL AGENCIES
RT: 115

CHAD
TCHAD
CHAD

KET: 901

CHILD ABUSE
MAUVAIS TRAITEMENTS AUX ENFANTS
MALOS TRATOS A LOS NIROS
UF: ABUSED CHILDREN
BATTERED CHILDREN
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SN: COVERING BOTH PHYSICAL AND EMOTIOKAL EFFECTS

RT: 435

CHILD CARE
SOINS AUX ENFANTS
ATENCION A LA INFANCIA
RT: 425

CHILD DEATH RATE
USE: UNDER FIVE MORTALITY RATE

CHILD DEVELOPMENT
DEVELGPPEMENT DE L'ENFANT
DESARROLLO INFANTIL

BT: HUMAN GROWTH

NT: COGNITIVE DEVELCOPMENT
EMOTIONAL DEVELOPMENT
PHYSICAL DEVELOPMENT
SOCIALIZATION
RESILIENCY

RT: 310

CHILD DISABILITIES
INCAPACITES INFANTILES
INCAPACIDADES INFANTILES

RT: §35

CHILD EXPLOITATION
EXPLOITATION DE L'ENFANT
EXPLOTACION DEL NIRO

NT: CHILD LABOUR
CHILD PCRNOGRAPHY
CHILD PROSTITUTION
RT: 435

CHILD FEEDING
ALIMENTATION INFANTILE



ALIMENTACION INFANTIL

RT: 572
CHILD NUTRITION
NUTRITIONAL REHABILITATICN

CHILD HEALTH
SANTE DE L'ENFANT
SALUD INFANTIL
BT: FAMILY HEALTH
MATERNAL AND CHILD HEALTH
RT: 502

CHILD LABOUR
TRAVAIL DES ENFANTS
TRABAJO DE MENCRES
UF: WORKING CHILDREN
BT: CHILD EXPLCITATION
RT: 435

CHILD LEGISLATION
LEGISLATION CONCERNANT LES ENFANTS
LEGISLACION SOBRE LA INFANCIA

RT: 110

CHILD MALNUTRITION
MALNUTRITION INFANTILE
MALKUTRICION INFANTIL

RT: K60

CHILD MENTAL HEALTH
SANTE MENTALE DE L'ENFANT
SALUD MENTAL DEL NIRO
RT: 5’02

CHILD MORTALITY
MORTALITE JUVENILE
MORTALIDAD POSTINFANTIL
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BT: MORTALITY
RT: 830

CHILD NEEDS
BESOINS DE L'ENFANT
NECESIDADES DE LA INFANCIA
BT: BASIC NEEDS
RT: 310

CHILD NEGLECT
PRIVATION DE SCINS AUX ENFANTS
ABANDONC DE MENORES
RT: 435

CHILD NUTRITION
NUTRITION INFANTILE
NUTRICION INFANTIL

BT: NUTRITION
RT: 560
CHILD FEEDING

CHILD PORNOGRAPHY
PORNOGHAPHIE ENFANTINE

PORNOGRAFIA DE MENORES
BT: CHILD EXPLOITATION

RT: 435

CHILD PROSTITUTION
PROSTITUTION D'ENFANTS
PROSTITUCICON DE MEKORES

BT: CHILD EXPLOITATICN
PROSTITUTION
RT: 435

CHILD PROTECTION
DEFENSE DE L'ENFANCE



PROTECCION DE LA INFANCIA
RT: 170

CHILD PSYCHIATRY
PSYCHIATEIE DE L 'ENFANT
PSIQUIATRIA INFANTIL
BT: PSYCHIATRY
RT: 510

CHILD PSYCHOLOGY
PSYCHOLOGIE DE L'ENFANT
PSICOLOGIA INFANTIL

RT: 510

CHILD REARING
PUERICULTURE
PUERICULTURA

UF: UPBRINGING
RT: 320

CHILD RELATED POLICIES

POLITIQUES RELATIVES AUX ENFANTS
POLITICAS RELATIVAS A LA INFANCIA

BT: NATIONAL POLICIES
RT: 175

CHILD SAFETY
SECURITE DE L'ENFANT
SEGURIDAD DE LA INFANCIA
UF: SAFETY EDUCATION
ACCIDENT PREVENTION
RT: 310

CHILD SPACING
USE: BIRTH SPACING
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CHILD STUDIES
ETUDES SUR Lt'ENFANT
ESTUDICS SOBRE LA INFANCIA
RT: 875

CHILD SURVIVAL AND DEVELOPMENT

SURVIE ET DEVELOPPEMENT DE L'ENFANT
SUPERVIVENCIA Y DESARROLLO DE LA INFANCIA

UF: CSDR

SN: IN UNICEF USAGE, A STRATEGY THAT PROMOTES LOW-COST,
APPROPRIATE AND "DOABLE" ACTIONS THAT SEEK DIRECTLY
TO ENHANCE CHILD SURVIVAL AND DEVELOPMENT

RT: 215

CHILD WELFARE
PROTECTICN DE L*ENFANCE
BIENESTAR DE LA INFANCIA
BT: MATERNAL AND CHILD WELFARE
RT: 175

CHILDBIRTH
KAISSANCE
NACIMIENTO

NT: PREMATURE BIRTH
RT: 502

CHILDHOOD
EXFANCE
INFANCIA
NT: EARLY CHILDHOOD
RT: 310

CHILDHOOD ATTITUDES
ATTITUDES DE L'ENFANCE
ACTITUDES DE LA INFANCIA
BT: ATTITUDES
RT: 310



CHILDHOOD DISEASES
MALADIES DE L'ENFANCE
ENFERMEDADES DE LA INFANCIA
BT: DISEASES
NT: MEASLES
WHOOPING COUGH
RT: Su0D :

CHILDREN
ENFANTS
NIROS
SN: IN UNICEF USAGE, 0-15 YEARS OF AGE
NT: INFANTS
PRESCHOOL CHILDREN
YOUNG CHILDREN
RT: 600

CHILDREN IN ARMED CONFLICTS
ENFANTS EN SITUATICN DE CONFLITS ARMES

NINOS EN SITUACICON DE CONFLICTOS ARMADOS

SN: BOTH AS VICTIMS AND AS CHILD SOLDIERS
RT: 630

CHILDREN IN DETENTION
ENFANTS EN DETENTION
NIROS ENCARCELADOS

RT: 630

CHILDREN IN EMERGENCIES
ENFANTS DANS DES SITUATICKS D'*URGENCE
NINCS EN SITUACION DE EMERGENCIA
RT: 620

CHILDREN'S BOOXS
USE: JUVENILE LITERATURE

1
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CHILDREN'S COMMUNITIES
COMMUNAUTES D'ENFANTS
COMUNIDADES DE NIROS

SN: INCLUDES CHILDRENS' VILLAGES
RT: 425

CHILDREN'S PROGRAMMES
PROGRAMMES EN FAVEUR DES ENFANTS
PROGRAMAS PARA LA INFANCIA
BT: SOCIAL DEVELOPMERT PROGRAMMES
RT: 425

CHILDREN'S RIGHTS
DROITS DE L'ENFANT
DERECHOS DEL NIRO
UF: RIGHIS OF THE CHILD
BT: HUMAN RIGHTS
RT: 100

CHILE
CHILI
CHILE

RT: 906

CHINA
CHINE
CHINA

RT: 916

CHOLERA
CHOLERA
COLERA
BT: BACTERIAL DISEASES
RT: 542

CIDa
ACDI



CIDA

SN: CANADIAN INTERNATIONAL DEVELOPMENT AGENCY

RT: 965

CITIES
USE: URBAN AREAS

CIVIL SERVICE
USE: PUBLIC ADMINISTRATION

CIVIL WAR
GUERRE CIVILE
GUERRA CIVIL
BT: ARMED CONFLICTS -
RT: 390

CLASSROOM MATERIALS
MATERIEL DE CLASSE
MATERIAL DE CLASE

RT: 730

CLASSROOMS
USE: EDUCATIONAL FACILITIES

CLEAN WATER
USE: DRINKING WATER

CLIMATOLOGY
CLIMATOLOGIE
CLIMATOLOGIA

RT: 385

CLINICS
USE: HEALTH CENTRES

COGNITIVE DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT COGNITIF

- 36 -

DESARRCLLC COGKOSCITIVO
UF: INTELLECTUAL DEVELOPMENT
MENTAL DEVELOPMENT
BT: CHILD DEVELOPMENT
NT: LANGUAGE DEVELOPMENT
RT: 300

COGNITIVE SKILLS
APTITUDES COGNITIVES
APTITUDES COGNOSCITIVAS
RT: 300

COLD CHAIN
CHAINE DU FROID
CADENA DE REFRIGERACION

Sk: LOGISTICS SYSTEM THAT MOVES ANC MONITORS
VACCINES AT ACCEPTABLE TEMPLRATURES

RT: 530

COLD CHAIN EQUIPMENT
EQUIPEMENT FRIGORIFIQUE
EQUIPO DE REFRIGERACION

SN: INCLUDES REFRIGERATORS, COLD BOXES AND COLD ROOMS

BT: MEDICAL EQUIPMENT
RT: 720
VACCINE DISTRIBUTION

COLLECTIVE FARMS
USE: COOPERATIVE AGRICULTURE

COLOMBIA
COLOMBIE
COLOMBIA

RT: 906

COMIC BOOKS
BANDES DESSINEES



RT:

LIBROS DE HISTORIETAS
780

COMMERCE

RT:

COMMERCE
COMERCIOQ
140

COMMISSION OF EUROPEAN COMMUNITIES
USE: CEC

COMMONWEALTH COUNTRIES

RT:

PAYS DU COMMONWEALTH
PAISES DE LA COMUNIDAD BRITANICA DE NACIONES
930

COMMUNICABLE DISEASES

UrF:

SN:

BT:

RT:

MALADIES TRANSMISSIBLES™

ENFERMEDADES TRANSMISIBLES

INFECTICUS DISEASES

CONTAGIOUS DISEASES

ANY INFECTIOUS DISEASE TRANSMITTED FROM ONE SOURCE
TO ANOTHER EITHER DIRECTLY OR VIA A VECTOR
DISEASES

: DIPHTHERIA

GASTRO-INTESTINAL DISEASES
MEASLES

PARASITIC DISEASES
POLIOMYELITIS

SMALLPOX

TETANUS

TH

SEXUALLY TRANSMITTED DISEASES
WHOOPING COUGH

542
DISEASE CONTROL
IMMUNIZATION
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COMMUNICATION INKFRA-STRUCTURE
INFRASTRUCTURE DES COMMUNICATIONS
INFRAESTRUCTUKA DE LAS COMUNICACIONES
SN: COVERS ROAD AND OTHER TRANSPORTATION SYSTEMS AS
WELL AS POSTAL AND TELECOMMUNICATIONS SERVICES
NT: COMMUNICATION TECHNOLOGY
POSTAL SERVICES
TELECOMMUNICATIONS
TRANSPORTATICN
RT: 141

COMMUNICATION MEDIA
MOYENS DE COMMUNICATION
MEDICS DE COMUNICACION
SN: THOSE APPLICATIONS OF INFORMATION TECHNOLOGY WHICH PERMIT
EITHER ONE-WAY OR TWO-WAY COMMUNICATION BETWEEN PEQPLE
WT: MASS MEDIA
RT: 800

COMMUNICATION SKILLS
APTITUDE A CUMMUNIQUEK
APTITUD PARA LA COMUNICACION
RT: 30%

COMMUNICATION TECHNOLOGY

TECHNOLOGIE DE LA COMMUNICATION
TECNOLOGIA DE LA COMUNICACION

SN: APPLIES TO DEVICES FUR INFORMATION DISTKIBUTION, SUCH AS
TELECOMMUNICATIONS, MICROGHAPHY, ETC.

BT: COMMUNICATION INFHA-STRUCTURE .
INFORMATION TECHNOLOGY

RT: 141

COMMUNITY ACTION
ACTION COMMUNAUTAIRE
ACCION COMUNITARIA




BT: SOCIAL ACTION
RT: 340

COMMUNITY CENTRES
CENTRES COMMUNAUTAIRES
CENTRUS COMUNITARIOS
RT: 740

COMMUNITY DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE
DESARROLLG DE LA COMUNIDAD
BT: DEVELOPMENT :
NT: COMMUNITY DEVELOPMENT PROGRAMMES
RT: 125

COMMUNITY DEVELOPMENT PROGRAMMES
PROGRAMMES DE DEVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE
PROGRAMAS DE DESARROLLO DE LA COMUNIDAD
BT: COMMUNITY DEVELOPMENT
SOCIAL DEVELOFMENT PROGRAMMES
RT: #41C

COMMUNITY EDUCATION
EDUCATION COMMUNAUTAIRE
EDUCACION COMUNITARIA

SN: NONFQRMAL PROGRAMMES FOCUSED ON COMMUNITY
NEEDS AND INTERESTS

RT: 475

COMMUNITY FACILITIES
INSTALLATIONS COMMUNAUTAIRES
INSTALACIONES PE LA COMUNIDAD
BT: BUILDINGS
RT: T§0

COMMUNITY FINANCING
AIDE COMMUNAUTAIRE
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AYUDA COMUNITAERIA

SN: CONTRIBUTIONS IN CASH, LABOGUR OR IN KIND BY
LENEF ICIARIES TO SUPPORT THE COSTS OF SERVICES
SUCH AS HEALTH CARE SERVICES

RT: 125

COMMUNITY GARDENS
JARDINS COMMUNAUTAIRES
HUERTOS COMUNITAKIOS
BT: LOCAL FOCD PRODUCTION
RT: 340

COMMUNITY HEALTH
SANTE COMMUNAUTAIRE
SALUD DE LA COMUNIDAD
RT: 501

COMMUNITY HEALTH SERVICES
SERVICES DE SANTE COMMUNAUTAIKRES
SERVICIOS DE SALUD DE LA COMUNIDAD
BT: HEALTH SERVICES
RT: 520
FAMILY HEALTH

COMMUNITY HEALTH WORKERS
AGENTS DE SANTE COMMUNAUTAIRES
TRABAJADORES DE SALUD DE LA COMUNIDAD
UF: VILLAGE HEALThH WORKERS

SN: COMMUNITY MEMBERS WITH LIMITED HEALTH TRAINING, PERFORMING
SIMPLE LCW-CO3T HEALTH ACTIVITIES, SERVING IN COMMUNITIES

RATHER THAN IN HOSPITALS OR MEDICAL CENTHES
BT: HEALTH WORKERS
RT: 675

COMMUNITY MOBILIZATION
MOBILISATION DE LA COMMUNAUTE
MOVILIZACION DE LA COMUNIDAD



BT: SCCIAL MOBILIZATION
RT: 125

COMMUNITY NEEDS
BESOINS COMMUNAUTAIRES
NECESIDADES DE LA COMUNIDAD
RT: 340

COMMUNITY ORGANIZATION
ORGANISATION CCHMUNAUTAIRE
ORGANIZACION DE LA COMUNIDAD

RT: 340

COMMUNITY PARTICIPATION
PARTICIPATION COMMUNAUTAIRE
PARTICIPACION DE LA COMUNIDAD

SN: IN DEVELOPMENT ACTIVITIES
RT: 340

COMMUNITY SCHOOLS
ECOLES COMMUNAUTAIRES
ESCUELAS DE LA COMUNIDAD
BT: SCHOOLS
RT: 470

COMMUNITY VOLUNTEERS
VOLONTAIRES COMMUNAUTAIRES
YCLUNTARIOS DE LA COMUNIDAD

Sh: LOCAL PEOPLE VOLUNTARILY TAKING PART

I DEVELOPMENT ACTIVITIES
RT: 665

COMOROS
COMOKRES

CUMORAS
RT: 901
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COMPLEMENTARY FOODS
USE: WEANING FOODS

COMPOSTING
UTILISATION DU COMPGST :
UTILIZACION LEL ABONO COMPUESTO
RT: 365

COMPULSORY EDUCATION
SCOLARITE OBLIGATOIRE
ENSERANZA OBLIGATORIA

RT: us50

COMPUTERS
ORDINATEURS
ORDENADORES

RT: 800

CONFERENCES
CONFERENCES
CONFERENCIAS

RT: 472

CONGO
CONGO
CONGO

RT: 901

CONSULTANTS
CONSULTANTS
CONSULTORES

RT: 660

CONSIMERS
CONSOMMATLEURS
CONSUMIDORES

AT: 640




CONTAGIOUS DISEASES
USE: COMMUNICABLE DISEASES

CONTINUING EDUCATION
USE: LIFELONG EDUCATION

CONTRACEPTIVE METHODS
METHODES ANTICONCEPTIONNELLES
METCDOS ANTICONCEPTIVOS
BT: FAMILY PLAKNING
RT: 502

CONTRACEPTIVES
CONTRACEPTIFS
ANTICONCEPTIVGS

RT: 720

COOPERATIVE AGRICULTURE
AGRICULTURE COOPERATIVE
AGRICULTURA COOPERATIVA

UF: COLLECTIVE FARMS
BT: FARMING SYSTEM
RT: 365

COOPERATIVES
COOPERATIVES
COOPERATIVAS
NT: FARMERS' COOPERATIVES
RT: 360

CORPORATIONS

SQCIETES

SOCIEDADES
NT: TRANSKATIONAL CORPORATIONS
RT: 132

-LI.O—

CORRESPONDENCE COURSES
USE: DISTANCE EDUCATION

COST BENEFIT ANALYSIS
ANALYSE COUT/BENEF ICE
ANALISIS DE COSTOS/BENEFICICS
RT: 866

COST EFFECTIVENESS
COUT-EFFICACITE
EFICACIA DE COSTOS

RT: 132

COSTA RICA
COSTA RICA.
COSTA RICA

RT: 906

CGSTS

COUTS

COSTOS
NT: IMMUNIZATION COSTS
RT: 135

COTTAGE INDUSTRIES
ARTISANAT FAMILIAL
INDUSTRIAS FAMILIARES

UF: HOME INDUSTRIES
BET: INDUSTRIES
RT: 360

COUNCIL OF EUROPE
CONSEIL DE L'EURQOPE
CONSEJC DE EUROPA

RT: 960

G B BN 0 N T I I B O e llll¥ N N S B BN B aE e .
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COUNTRY INFORMATION GESTION DE COSECHAS
INFORMATIONS SUR UN PAYS RT: 365
INFORMACION SOBRE UN PAIS :
SN: IN RELATION TO PROGRAMMES OF COOPERATION CROPS
RT: 220 _ : : CULTURES
CULTIVOS
COUNTRY PROGRAMMES : o o " BT: AGRICULTURAL PRODUCTS
PROGRAMMES DE PAYS NT: CASH CROPS
PROGRAMAS POR PAISES ' NEW CROPS
SN: IN UNICEF USAGE, TOTALITY OF UNICEF COOPERATION TROPICAL CROPS
IN & COUNTRY , ROOT CROPS
RT: 240 ' 3 o _ : RT: 710
CREATIVITY : : : ~ - CROSS-CULTURAL STUDIES
CREATIVITE ETUDES TRANSCULTURELLES
CREATIVIDAD ESTULIGS INTERCULTUKALES
RT: 305 : ' R : " SN: WITHIN A COUNTRY OR BETWEEN COUNTKIES
. RT: 875
CRECHES . o
CRECHES : : ' . : : CROSS-NATIONAL STUDIES
CASAS CUNA . - USE: INTERNATIONAL SURVEYS
SN: FOR CHILDREN UP TO 3 YEARS :
RT: #425 . ' o CSDR

USE: CHILD SURVIVAL AND DEVELOPMENT
CREDIT FACILITIES

FACILITES DE CREDIT : o . CUBA
FACILIDADES DE CREDITO _ CUBA
RT: 135 _ CUBA
HT: 906
CRETINISM : _ :
CRETINISME : - . CULTURAL ACTIVITIES
CRETINISMO ' : ' ACTIVITES CULTURELLES
RT: 565 : ACTIVIDADES CULTURALES
o ' SN: PRODUCTION OR PERFORMANCE IN THEATRE, MUSIC, DANCE,
CROP MANAGEMENT ' . : : ORAL TRADITIONS AND OTHER ARTISTIC FORMS

GESTION DES RECOLTES ' ) _ NT: FOLK MEDIA
' KT: 375



CULTURAL ADAPTATION
USE: ACCULTURATIOHN

CULTURAL ENVIRONMENT
MILIEU CULTUREL
AMBIENTE CULTURAL

BT: SOCIAL ENVIRKONMENT
RT: 375

CULTURAL IDENTITY
IDENTITE CULTURELLE
IDENTIDAD CULTURAL
SH: TOTALITY OF CULTURAL CHARACTERISTICS WHICH IS
RECOGNIZED AS SPECIFIC TC A HUMAN GROUP
RT: 375 :

CULTURES
CULTURE
CULTURA

RT: 375

CURRICULUM
PROGRAMME D'ETUDES
PROGRAMA DE ESTUDIOS
UF: SYLLABUSES
RT: #80

CURRICULUM DEVELOPMENT
ELABORATION DES PROGRAMMES D'ETUDES
ELABORACION DE PROGRAMAS DE ESTUDIOS
RT: 480

CURRICULUM REFORM
REFORME DES PROGRAMMES D'ETUDES
REFORMA DE LOS PROGRAMAS DE ESTUDIO
RT: 480
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CUSTOMS
COUTUMES
COSTUMBRES

UF: TRADITIONS
RT: 375

CYPRUS
CHYPRE
CHIPRE

RT: 921

CZECHOSLOVAKIA
TCHECOSLOVAQUIE
CHECOSLOVAQUIA

RT: 921

DANIDA
DANILA
DANIDA

RT: 965

DATA ANALYSIS
ANALYSE DE DONNEES
ANALISIS DE DATOS
RT: 860

DATA BASE
BASE DE DONNEES
BASES DE DATQS
RT: 810

DATA COLLECTION
COLLECTE DE DONNEES
RECCPILACION DE DATOS
RT: 860
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DAY CARE CENTRES o _ ; DECOLONIZATION
GARDERIES ' ' - DECOLONISATION
GUARDERIAS _ DESCOLONIZACION
SN: FOR CHILDREN OVER 3 YEARS - - RT: 205
RT: 425 : ' '
- DEFICIENCY DISEASES
DAY CARE SERVICES - ' : USk: KUTRITIONAL DEFICIENCIES
SERVICES DE GARDERIE _
SERVICIOS DE GUARDERIA INFANTIL . g . DEHYDRATION
RT: 425 ' ' DESHYDRATATION
: - _ DESHIDRATACION
pCI o o - _ Sti: LOSS OF WATER AND DISSOLVED SALTS FROUM THE BODY
DEI - . ' . RT: sii
DNI ' : DIAKRHOEA CONTROL
SN: DEFENCE FOR CHILDREN - ORT
RT: 970
e — e : - : DEMOCRATIC YEMEN
DEAFNESS YEMEN DEMOCRATIGUE
SURDITE : L , YEMEN DEMOCRATICO
SORDERA ' , - UF: SOUTH YEMEN
BT: DISABILITIES S ' RT: 911
RT: 555
_ DEMOGRAPHY
DEBT SERVICING - ' DEMUGRAPHIE
SERVICE DE LA DETTE : - DEMOGRAF IA
SERVICIC Di LA DEULA : _ : RT: 830
BT: INDEBTEDKESS :
PUBLIC FINANCE . _ ' DENMARK
RT: 135 DANEMARK
. ' DINAMARCA
DECENTRALIZATION - S RT: 921
DECENTRALISATION
DESCENTRALIZACION - DENTAL HEALTH
UF: REGIUNALIZATION _ _ SANTE DENTAIRE

RT: 110 ' SALUD DENTAL
: UF: ORAL HEALTH
RT: 501
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o . : POSSIBLE OR FIND PROCESS TERMS IN FACET 120
DEPRESSED AREAS NT: AGRICULTURAL DEVELOPMENT

ZONES DESHERITEES _ COMMUNITY DEVELOPMENT
ZONAS DESFAVORECIDAS ' HUMAN RESCURCES DEVELOPMENT
RT: 350 NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT
o ' ' : - REGIONAL DEVELGOPMENT
DEPRIVED CHILDREN RUKAL DEVELGPMENT
USE: DISADVANTAGED CHILDREN SOCIAL DEVELOPMENT
URBAN DEVELOPMENT
DESALINATION : , DE VELOPMENT COOPERATION
DESSALEMENT RT: 100
DESALACION . . _
BT: WATER TREATMENT - DEVELOPMENT ASSISTANCE
RT: 590 USE: DEVELOPMENT COOPERATION
DESERTIFICATION DEVELOPMENT BANKS
DESERTIFICATION BANQUES POUR LE DEVELOPPEMENT
DESERTIFICACION BANCCOS DE DESARROLLO
SN: BREAKDOWN OF THE ESTABLISHED BALANCE BETWEEN NATURAL RT: 210
RESOURCES OF WATER, LAND AND VEGETATION
RT: 385 DEVELOPMENT COMMUNICATION
o : COMMUNICATIONS POUR LE DEVELOPPEMENT
DEVELOPING COUNTRIES COMUNICACION PARA EL DESARROLLO
PAYS EN DEVELOPPEMENT : SN: USE OF MEDIA FOR SOCIAL DEVELOPMENT PURPOSES
PAISES EN DESARROLLO ' : RT: 800
UF: LESS DEVELOPEL COUNTRIES
THIRD WORLD DEVELOPMENT COOPERATION
NT: LEAST DEVELOPED COUNTRIES _ COCPERATION AU DEVELOPPEMENT
RT: 200 ' COOPERACION PARA EL DESARROLLC
: ' - o : UF: DEVELOPMENT ASSISTANCE
DE VELOPMENT _ NOKTH-SGUTH COOPERAT ION
DEVELOPPEMENT ' ' BT: DEVELOPMENT
DESARROLLO : ' : - NT: BILATERAL AID
UF: NATIONAL DEVELOPMENT ECONOMIC AID
SN: * COVERING ALL POSITIVE CHANGE IN SOCIAL AND ECONOMIC MULTILATERAL AID
SPHERES FOR A GIVEN NATIONAL COMMUNITY; SO BROAD THAT TECHNICAL ASSISTANCE
INDEXERS SHOULD SELECT SPECIFIC ASPECTS FROM NTIS IF RT: 220



DEVELOPMENT EDUCATION
EDUCATION POUR LE DEVELOPPEMENT
EDUCACION PARA EL DESARROLLO
RT: 480

DEVELOPMENT FINANCE
FINANCEMENT DU DEVELOPPEMENT
FINANCIACION DEL DESARROLLO
RT: 135

DEVELOPMENT INDICATORS
INDICATEURS DE DEVELCPPEMENT
INDICADORES DE DESARROLLO

BT: INDICATORS
RT: 865

DEVELOPMENT PLANNING
USE: NATIONAL PLANNING

DEVELOPMENT PLANS
PLANS DE DEVELOPPEMENT
PLANES DE DESARRCLLO
UF: NATIONAL DEVELOPMENT PLANS
SN: COVERINC SOCIAL AND ECONOMIC SECTORS
RT: 120

DEVELOPMENT POLICIES

POLITIQUES DE DEVELOPPEMENT
POLITICAS DE DESARROLLGC

BT: NATIONAL POLICIES

NT: DEVELOPMENT PRIORITIES
DEVELOPMENT STRATEGIES
SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES

RT: 120

- 45 -

DEVELOPMENT PRIORITIES

SN:

BT:
RT:

PRIORITES DE DEVELOPPEMENT
PRIORIDADES DE DESARROLLO
SECTORS GIVEN GREATEST IMPORTANCE IN
NATIONAL DEVELOPMENT POLICIES AND PLANS
DEVELOPMENT POLICIES

110

DEVELOPMENT PROGRAMMES

RT:

PROGHAMMES DE DEVELOPPEMENT
PROGRAMAS DE DESARROLLO
125

DEVELOPMENT PROJECTS

NT:

RT:

PROJETS LE DEVELOPPEMENT
PROYECTOS DE DESARROLLO
EDUCATIONAL PROJECTS
HEALTH PROJECTS
LOCAL LEVEL PRCJECTS
NUTHITION PROJECTS
PILOT PROJECTS
RUKAL DEVELOPMENT PROJECTS
TRAINING PROJECTS
WATER SUFPPLY PROJECTS
WOMEN'S PROJECTS

410

DEVELOPMENT STRATEGIES

SN:

ET:
HT:

STRATEGIES POUR LE DEVELOPPEMENT
ESTRATEGIAS DE DESARROLLO
APPROACHES, INCLUDING IKDICATION OF RESOURCES
AND TIME, TOC ACHIEVE POLICY GOALS
DEVELOPMENT POLICIES
125

DEVELOPMENT THEORIES

THEORIES DU DEVELCPPEMENT
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TEORIAS DEL DESARROLLO e - COMMUNICABLE DISEASES

RT: 120 RT: 542
DEVELOPMENTAL PSYCHOLOGY : DIRECTORY
PSYCHOLOGIE DU DEVELOPPEMENT REPERTOIRE
PSICOLOGIA DEL DESARRCOLLO ' : REPEKRTORIO
RT: 300 KT: 780
DIARRHOEA CONTROL : DISABILITIES
LUTTE CONTRE LES MALADIES DIARRHEIQUES INCAPACITES
LUCHA CONTRA L&S ENFERMEDADES DIARREICAS INCAPACIDADES
SN: REFERS PARTICULARLY TO MEASURES TAKEN .. SN: ANY RESTRICTION OR PREVENTION OF THE PERFORMANCE OF AN
WITH INFANTS AND YOUNG CHILDREN ACTIVITY, RESULTING FROM AN IMPAIRMENT, IN THE MANNER
RT: 530 OR WITHIN THE RANGE CONSIDERED NORMAL FCR A HUMAN BEING
DEHYDRATION . _ NT: BLINDNESS
ORS : : DEAFNESS
LEARNING DISABILITIES
DIARRHOEAL DISEASES = : o MENTAL RETARDATION
MALADIES DIARRHEIQUES RT: 555
ENFERMEDADES DIARREICAS HANDICAPS
UF: WEANING DIARRHOEA o '
BT: DISEASES . / DISABILITY PREVENTION
RT: 544 PREVENTION L *INCAPACITE
_ PREVENCION DE LOS IMPEDIMENTOS
DICTIONARY _ ‘ ' NT: BLINDNESS PREVENTION
USE: GLOSSARY ' : : RT: 530
DIET - : DISABLED CHILDREN
REGIME - ENFANTS ATTEINTS D'INVALIDITE
REGIMEN ALIMENTICIO ' : S NIROS IMPEDIDOS
RT: 572 _ UF: HANDICAPPED CHILLREN

SN: THOSE WHO, AS A RESULT OF IMPAIRMENTS, HAVE DIFFICULTIES 1IN
WALKING, SEEING, HEARING, SPEAKING, LEARNING, TAKING AN

DIPHTHERIA : . : : : :
DIPHTHERIE ' _ : IRTEREST IN AND MAKING CONTACT WITH THEIR SURROUNDINGS
DIFTERIA . RT: 620

BT: BACTERIAL DISEASES
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DISABLED PERSONS
PERSONNES HANDICAPEES DISASTERS
IMPEDIDOS CATASTROPHES
RT: 650 DESASTRES
RT: 390
DISADVANTAGED CHILDREN
ENFANTS DEFAVORISES DISCRIMINATION
NINOS DESFAVORECIDOS DISCRIMINATION
UF: DEPRIVED CHILDREN DISCRIMINACION

SN: WITH DISABILITIES ARISING FROM
SOCIAL, CULTURAL OR ECONOMIC FACTORS
RT: 630

DISADVANTAGED GROUPS
GROUPES DEFAVORISES
GRUPOS DESFAVORECIDOS

SN: COVERS ANY DISTINCT GROUP OF PECPLE WITH DISABILITIES
DUE TO SOCIAL, CULTURAL OR ECONOMIC FACTGHS

KT: 650

DISARMAMENT
DESARMEMENT
DESARME

RT: 205

DISASTER PREPAREDNESS :
PLANIFICATION PREALABLE AUX CATASTROPHES
PREPARACION PARA CASOS Dk DESASTRE

UF: EARLY WARNING SYSTEM
RT: 390

DISASTER RELIEF
SECOURS EN CAS DE CATASTROPHE
SCCORRO EN CASO DE DESASTRE

SN: ASSISTAKCE TC CCPE WITH THE RESULTS OF A NATURAL DISASTER

BT: EMERGENCY AID
RT: 390

NT: RACIAL DISCRIMINATION
SEXUAL DISCRIMINATION
RT: 430

DISEASE CONTROL
LUTTE CONTRE LES MALADIES
LUCHA CONTRA LAS ENFERMEDADES
RT: 530 .
CCMMUNICABLE DISEASES

DISEASE PREVENTICN
PREVENTION DE LA MALADIE
PREVENCION DE LA ENFERMEDAD
KT: 530
PREVENTIVE MEDICINE
EPI

DISEASE TRANSMISSION
TRANSMISSIOK DE MALADIES
TRANSMISION DE ENFERMEDADES

RT: 540

DISEASE VECTORS
VECTEURS Db MALADIES
VECTORES DE ENFERMEDALES
UF: VECTORS
SN: CARRIERS OF DISEASES OR INFECTIONS
RT: 540



DISEASES
MALADIES
ENFERMEDADES

SN: #

NT: BACTERIAL DISEASES
CHILDHOOD DISEASES
COMMUNICABLE DISEASES
DIARRHOEAL DISEASES
ENDEMIC DISEASES
EYE DISEASES
NEQ-KATAL DISEASES
RESPIRATORY DISEASES
TROPICAL DISEASES

RT: SiQ
MORBIDITY
NUTRITIONAL DEFICIEKNCIES

DISPENSARIES
USE: HEALTH POSTS

DISPLACED PERSONS
USE: REFUGEES

DISTANCE EDUCATION
ENSEIGNEMENT A DISTANCE
ENSENANZA A DISTANCIA

UF: CORRESPONDENCE COURSES

SN: INCLUDES HOME LEARNING AND FULL RANGE

OF EXTENSION EDUCATION METHODS
RT: 490 . :

DIVORCE
DIVORCE
DIVORCIC

RT: 320
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DJIBOUTI
DJIBOUTI
DJIBOUTI

RT: 901

DOCTORS
Usk: PHYSICIANS

DOMESTIC TRADE
COMMERCE INTERIEUR
COMERCIO INTERICR

RT: 140

DOMINICA
DCMINIGUE
DOMINICA

RT: 906

DOMINICAN REPUBLIC
REPUBLIQUE DOMINICAINE

KEPUBLICA DOMINICANA
RT: 906

DPT VACCINES
VACCINS LCT

VACUNAS TDT

SN: FOR DIPHTHERIA, WHOOPING COUGH, TETANUS

BT: VACCINES
RT: 720

DRACUNCULIASIS
USE: GUINEA WORM

DRIED FQODS
ALIMENTS SECHES
ALIMENTOS SECGS



BT: FOODSTUFFS
RT: 725

DRINKING WATER
EAU POTABLE
AGUA POTABLE
UF: CLEAN WATER
RT: 590

DROP-0OUTS
ELEVES ABANDONNANT LA SCOLARITE
ALUMNOS DESERTORES .
SN: PREMATURE SCHOCL LEAVERS
RT: 620

DROUGHT STRICKEN AREAS
ZONES FRAPPEES PAR LA SECHERESSE
ZONAS AFECTADAS POR LA SEQUIA
BT: DROUGHTS
RT: 390

DROUGHTS

SECHERESSE

SEQUIA
NT: DROUGHT STRICKEN AREAS
RT: 390

DRUG ABUSE
ABUS DES DRCOGUES
ABUSO DE DROGAS
NT: ALCOHOQOLISM
SMOKIRG
RT: 430

DRUG CONTROL
CONTROLE DES STUPEFIANTS
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LUCHA CONTRA LAS DROGAS

RT: 410

DRUG REHABILITATION
DESINTOXICATION
DESINTOXICACICN

RT: 430

DRUGS
MEDICAMENTS
MEDICAMENTOS
SN: REFERS TC PHARMACEUTICAL DRUGS
BT: PHARMACEUTICALS
NT: ESSENTIAL LKUGS
KT: 720

DUBAI
DUBAI
-LUBAI
KT: 91

EARLY CHILDHOOD
PREMIEKRE ENFANCE
PRIMERA INFANCIA

UF: IKFANCY

SN: RELATING TO PERIOD 1-3 YEARS, NOT TO BE CONFUSED WITH
EARLY CHILDHOOD EDUCATION WHICH BEGINS AT 3 OR 4

BT: CHILDHGOD
RT: 310

EARLY CHILDHOOD EDUCATION
EDUCATION PRESCOLAIRE
EDUCACICN DE LA PRIMERA INFANCIA
UF: PRESCHOOL EDUCATION
RT: 471



EARLY STIMULATION

RT:

STIMULATION PRECOCE
ESTIMULACION PRECOZ
310

EARLY WARNING SYSTEM

USg:

DISASTER PREPAREDNESS

EARNINGS

UF:
RT:

GAINS

INGRESOS

WAGES
135

EARTH SCIENCES

Sk:
NT:
RT:

SCIENCES DE LA TERRE
CIENCIAS DE LA TIEKRA
INCLUDING GEOGRAPHY, GEOLOGY
HYDROLOGY

365

EARTHQUAKES

RT:

EAST

RT:

EAST

RT:

TREMBLEMENTS DE TERRE
TERREMCTOS
390

AFRICA
AFRIQUE DE L'EST

AFRICA ORIENTAL
900

ASIA AND PAKISTAN
ASIE ORIENTALE ET PAKISTAN .
ASIA ORIENTAL Y PAKISTAN

915
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EASTERN EURQPE
EURCOPE DE L'EST
EUROPA ORIENTAL

RT: 920

ECA
CEA
CEPA

Sh: UNITED NATIONS ECONOMIC COMMISSION FOR AFRICA

RT: 950

ECLAC
CEPAL
CEPALC

SN: UNITED NATIONS ECONOMIC COMMISSION FOR LATIN AMERICA

AND THE CARIBBEAN
RT: 950

ECOLOGY
ECOLOGIE
ECOLOGIA

RT: 385

ECONOMIC AID
AIDE ECONOMIQUE
AYUDA ECONOMICA
UF: FINANCIAL AID
BET: DEVELOPMENT COCQPERATICN
RT: 220

ECONOMIC CONDITIONS
CONDITIONS ECONOMIQUES
CONDICIONES ECONOMICAS

RT: 360

ECONOMIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE



DESARRQLLO ECONCMICOC
RT: 130

ECONOMIC FORECASTING
PREVISIONS ECONOMIQUES
PRONOSTICOS ECONOMICOS

RT: 866

ECONOMIC GROWTH
CROISSANCE ECONCMIQUE

CRECIMIENTO ECONOMICO
RT: 130

ECONOMIC INDICATORS
INDICATEURS ECONOMIQUES
INDICADORES ECONOMICOS

BT: INDICATORS
RT: 866

ECONOMIC PLANNING
PLANIFICATION ECONOMICUE
PLANIFICACION ECONOMICA

BT: NATIONAL PLANNING
NT: FINANCIAL PLANNING
RT: 130

ECONOMIC POLICIES

POLITIQUES ECONOMIQUES .
POLITICAS ECONOMICAS

ET: KRATIONAL POLICIES

NT: ADJUSTMENT POLICIES
EKERGY POLICIES
EMPLOYMENT POLICIES
TRADE POLICIES

RT: 130
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ECONOMIC PROJECTIONS
PROJECTIONS ECONOMIGUES
PROYECCIONES ECONOMICAS

RT: 866

ECONOMIC RECESSION
RECESSIOk ECONCMIQUE
RECESION ECONCMICA

RT: 130

ECONOMIC STABILIZATION
STABILISATION ECONOCMIQUE
ESTABILIZACION ECONOMICA

RT: 130

ECONOMIC SURVEYS
ENQUETES ECONOMIQUES
ENCUESTAS ECONCMICAS
SN: CUMULATION OF DATA ON DIFFERENT ASPECTS OF
ECONOMIC CONDITIONS IN GIVEN COUNTRY
RT: 870

ECONOMIC THEORIES
THEORIES ECONCKIQUES
TECRIAS ECONOMICAS

RT: 130 C '

ECONOMICS
SCIENCES ECONOMIQUES
ECONOMIA
RT: 130

ECUADOR |
EQUATEUR
ECUADOR

RT: 906



ECHWA
CEAO
CEPAQ
SN: UNITED NATICNS ECONOMIC COMMISSION FOR WESTERN ASIA
RT: 950

EDUCATION
EDUCATION
EDUCACION
SN: # INDEXERS SHOULD SEEK DESCRIPTORS RELATING TO
TYPE OR LEVEL OF EDUCATION OR TO SPECIFIC ASPECTS
OF THE EDUCATIONAL PROCESS
RT: U450

EDUCATION FOR INTERNATIONAL UNDERSTANDING
USE: MULTICULTURAL EDUCATION

EDUCATION OF GIRLS
EDUCATION DES FILLES
EDUCACION DE LAS JOVENES
BT: FEMALE EDUCATION
RT: U450

EDUCATIONAL ADMINISTRATION
ADMINISTRATION DE L'EDUCATION
ADMINISTRACION DE LA EDUCACION

RT: Ué0

EDUCATIONAL DEVELOPMENT
D VELOPPEMENT DE L'EDUCATION
DESARROLLO DE LA EDUCACION
BT: SOCIAL DEVELOPMENT
RT: 450

EDUCATIONAL EVALUATION
EVALUATION DE L'EDUCATION
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EVALUACION DE LA EDUCACION
RT: 460

EDUCATIONAL FACILITIES
INSTALLATIONS SCOLAIRES
INSTALACIONES EDUCACIONALES

UF: CLASSROOMS
SCHOOL BUILDINGS

BT: BUILDINGS

RT: 740

EDUCATIONAL FILMS
FILMS EDUCATIFS
PELICULAS EDUCATIVAS
BT: AUDIOVISUAL AIDS
EDUCATIONAL MEDIA
RT: 730

EDUCATIONAL INNOVATIONS
INNOVATIONS EN EDUCATION
INNOVACIONES EDUCACIONALES
SN: IMPROVEMENTS BROUGHT ABCUT AT IKSTITUTIONAL OR LOCAL
LEVELS, NOT YET GENERALIZED TO SYSTEM
RT: U460

EDUCATIONAL MEDIA
MEDIAS EDUCATIFS
- MEDIOS DE COMUNICACICN EDUCATIVOS
NT: EDUCATIONAL FILMS
EDUCATIONAL RADIO
EDUCATIONAL TELEVISION
RT: 490

EDUCATIONAL NEEDS
BESOINS EDUCATIONNELS
NECESIDADES EDUCACIONALES
RT: U660
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EDUCATIONAL PLANNING
PLANIFICATION DE L'EDUCATION
PLANIFICACION DE LA EDUCACION

BT: SOCIAL PLANNING
RT: 450

EDUCATIONAL POLICIES
POLITIQUES DE L'EDUCATION
POLITICAS EDUCACIONALES

BT: SOCIAL PGLICIES
NT: FREE EDUCATICN
RT: 170

EDUCATIONAL PROGRAMMES
PROGRAMMES D'ENSEIGNEMENT
PROGRAMAS DE ENSERANZA

SN: ORGANIZED COURSES OF STUDY
RT: 480

EDUCATIONAL PROJECTS
PROJETS EDUCATIFS
PROYECTOS DE EDUCACION

BT: DEVELOPMENT PROJECTS
RT: 460

EDUCATIONAL RADIQ
RADIC EDUCATIVE
RADIO EDUCATIVA

BT: EDUCATIONAL MEDIA
RT: 490

EDUCATIONAL REFORMS
REFORMES DE L'ENSEIGNEMENT
REFORMAS DE LA EDUCACION
SN: CHANGES INTRODUCED AT LEVEL COF NATIONAL SYSTEM OF EDUCATION
RT: 460 :

EDUCATIONAL RESEARCH
RECHERCHE EN EDUCATION
INVESTIGACION EDUCACIONAL
RT: 850

EDUCATIONAL STATISTICS
STATISTIQUES D L'EDUCATION
ESTADISTICAS EDUCACIONALES

BT: SOCIAL STATISTICS
NT: ENROLMENT RATIOS
RT: 865

EDUCATIONAL SUPPLIES
FOURNITURES SCOLAIRES
SUMINISTHOS DIDACTICOS

BT: SUPPLIES :
RT: 700

EDUCATIONAL SURVEYS
ENQUETES PEDAGOGIQUES
ENCUESTAS PEDAGOGICAS |

BT: SOCIAL SURVEYS
RT: 870

EDUCATIONAL SYSTEMS
SYSTEMES EDUCATIES
SISTEMAS DE EDUCACICN

RT: 450

EDUCATIONAL TECHNOLOGY
TECHNOLOGIE EDUCATIVE
TECKCLOGIA BDUCACIOWNAL

SN: HARDWARE
BET: TECHNOLOGY
RT: 730



EDUCATIONAL TELEVISION
TELEVISION EDUCATIVE
TELEVISION EDUCATIVA

BT: EDUCATIONAL MEDIA
RT: 490

EDUCATIONAL WASTAGE
DEPERDITION SCOLAIRE
FRACASG ESCOLAR

SN: CCVERING DROPPING OUT OF COURSE OF STUDY, REPETITITION COF

GRADES, ABSENTEEISM
RT: HT0

EEC
USE: CEC

EGYPT
EGYPTE
EGIPTO

RT: 911

EL SALVADOR
EL SALVADOR
EL SALVADCR
RT: 906

ELECTRICITY SUPPLY
FOURNITURE D'ELECTRICITE
SUMINISTROS DE ELECTRICIDAD
RT: 750

ELECTRONIC DATA PROCESSING
TRAITEMENT ELECTRONIQUE DES DONNEES
PROCESAMIENTO ELECTRONICO DE DATOS

RT: 810
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ELEMENTARY EDUCATION
USE: PRIMARY EDUCATICN

EMANCIPATION OF WOMEN
USE: WOMEN'S RIGHTS

EMERGENCY AID

UF:

SN:

NT:
RT:

AIDE D'URGENCE
AYUDA DE EMERGEKCIA
RELIEF AID
HUMANITAKIAN AID
DIRECT ASSISTANCE BY AN AGENCY OR ORGANIZATION
FOR PROVISION OF ESSENTIAL SERVICES
DISASTER RELIEF
220

EMERGENCY SUPPLIES

BT:
RT:

FOURNITURES D'URGENCE
SUMINISTROS DE EMERGEKRCIA
SUPPLIES

700

EMIGRATION

BT:
RT:

EMIGRATION

EMIGRACION

MIGRATION
840

EMOTIONAL DEVELOPMENT

UF:

BT:
RT:

DEVELCPPEMENT AFFECTIF
DESARROLLO AFECTIVO
AFFECTIVITY
CHILD DEVELOPMENT

300

EMOTICNAL NEEDS

BESOINS AFFECTIFS
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NECESIDADES AFECTIVAS ' _ ENDEMIC GOITRE
SN: ESPECIALLY IN CONTEXT OF CHILD DEVLLOPMENT GOLTKE ENDEMIQUE
RT: 300 : : : : BOCIO ENDEMICO
- : ' 8T: ENDEMIC DISEASES
EMPLOYMENT RT: 565
EMPLOI IODINE DEFICIENCY
EMPLEO
RT: 132 ENERGY POLICIES
LABOUR MARKET POLITIQUES ENERGETIQUES
UNEMPLOYMENT POLITICAS ENERGETICAS

EMPLOYMENT OF WOMEN
TRAVAIL DES FEMMES
TRABAJC DE LA MUJER

RT: 360

EMPLOYMENT POLICIES
POLITIQUE D& L'*EMPLOI
POLITICAS DE EMPLEQ

UF: MANPOWER POLICIES
BT: ECONOMIC PCGLICIES
RT: 130

ENCYCLOPEDIA
ENCYCLOPEDIE
ENCICLOPEDIA

RT: 780

ENDEMIC DISEASES
MALADIES ENDEMIQUES
ENFERMEDADES ENDEMICAS

SN: PECULIAR TC A CERTAIN REGION OR PEQPLE

NT: ENDEMIC GOITRE
RT: 5480
TROPICAL DISEASES

BT: ECONOMIC PCOLICIES
RT: 150

ENERGY REQUIREMENTS
BESCINS EN ENERGIE
NECESIDADES ENERGETICAS

RT: 150

ENERGY RESOURCES
USE: ENERGY SOURCES

ENERGY SOURCES
SQURCES D'ENKERGIE
FUENTES DE ENERGIA
UF: ENERGY RESCOURCES
NT: RENEWAELE ENERGY
RT: 150

ENERGY TECHNOLOGY
TECHNOLOGIE DE L'ENERGIE .
TECNOLOGIA ENERGETICA
BT: TECHNOLOGY
RT: 150

ENGLISH SPEAKING AFRICA
AFRIQUE ANGLOPHONE



AFRICA ANGLOFONA
RT: 900

ENROLMENT RATIOS
TAUX DE SCOLARISATION
TASA DE ESCOLARIZACION
BT: EDUCATIONAL STATISTICS
INDICATORS
RT: 865

ENVIRONMENTAL EDUCATION

EDUCATION EN MATIERE D'ENVIRCNNEMENT

EDUCACION AMBIENTAL
RT: 480

ENVIRONMENTAL HEALTH
HYGIEKE DU MILIEU
HIGIENE AMBIENTAL

RT: 501

ENVIROMMENTAL INFLUENCES
INFLUENCES DU MILIEU
INFLUENCIAS DEL AMEIENTE

NT: PHYSICAL ENVIRONMENT
SOCIAL ENVIROWMENT
RT: 300

ENVIRONMENTAL POLICIES
POLITIQUES DE L'ENVIRONNEMENT
POLITICAS AMBIENTALES
BT: SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES
RT: 120

ENVIRONMENTAL SANITATION
ASSAINISSEMENT BU MILIEU
SANEAMIENTO AMBIENTAL
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BT:
RT:

EPI

UF:

SN:
RT:

SANITATION
580

PEV
PATL
EXPANDED PROGRAMME ON IMMUNIZATION

A WHO PROGRAMME WHICH UNICEF HAS ADOPTED AND TAKES PART IN

535
DISEASE PREVENTION
IMMUNIZATION

EPIDEMICS

RT:

EPIDEMIES
EPIDEMIAS
540

EPIDEMICLOGY

SN:

RT:

EPIDEMIQOLOGIE
EPIDEMIOLOGIA

THE STUDY OF THE RELATIONSHIPS OF FACTORS DETERMINING
THE FREQUENCY AND DISTRIBUTION OF DISEASES

510

EQUAL OPPORTUNITIES

RT:

ECGALITE DES CHAKCES
IGUALDAD DE OPORTUNIDALES
100

EQUATORIAL GUINEA

RT:

GUINEE EQUATORIALE
GUINEA ECUATORIAL
901

EQUIPMENT

EQUIPEMENT
EQUIPO



NT: AGRICULTURAL SUPPLIES
LABORATORY EQUIPMENT
MEDICAL EQUIPMENT
WORKSHOP EQUIPMENT

RT: 700 o

ESCAP
CESAP
CESAP

Shk: UNITED NATIONS ECONOMIC AND SCCIAL COMMISSION

FOR ASIA AND THE PACIFIC
RT: 950

ESSENTIAL DRUGS
MEDICAMENTS ESSENTIELS
MEDICAMENTOS ESENCIALES
Sh: BASIC DKUGS INDISPENSABLE FOK THE
HEALTH NEEDS OF A POPULATION
BT: DRUGS
RT: 720

ETHIOPIA
ETHICOPIE
ETICPIA

RT: 901

ETHNIC GROUPS
GEOUPES ETHNIQUES
GRUPOCS ETNICOS
RT: 640

EUROPE .
EURGPE
EURQPA

RT: 920
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EVALUATION RESEARCH
RECHERCHE SUR L'EVALUATION
INVESTIGACION EN MATERIA DE EVALUACION
RT: 850

EVALUATION TECHNIQUES
TECHNIQUES D'*EVALUATION
TECKICAS DE EVALUACION

RT: 860

EVALUATIVE STUDIES
LTUDES D'EVALUATION
ESTUDICS DE EVALUACION
RT: 875

EXCRETA DISPOSAL
EVACUATION DES EXCRETA
ELIMINACION DE EXCREMENTOS
BT: WASTE DISPOSAL
RT: 580 '

EXPANDED PROGRAMME ON IMMUNIZATION
USE: EPI

EXPERIMENTAL PROJECTS
USE: PILOT PROJECTS

EXPERTS
EXPERTS
EXPERTOS

RT: 660

EXPORTS
EXPORTATIONS
EXPORTACICNES

RT: 140



EXTENSION SERVICE
SERVICE DE VULGARISATION

SERVICIQO DE EXTENSION
RT: 475

EYE DISEASES
MALADIES DES YEUX

ENFERMEDADES OFTALMICAS

BT: DISEASES

NT: TRACHOMA
XEROPHTHALMIA

RT; 546
BLIKDNESS

FACTOR ANALYSIS
ANALYSE FACTORIELLE
ANALISIS DE FACTORES
BT: STATISTICAL METHODOLOGY
.RT: 860

FALKLAND ISLANDS
ILES MALOUINES

ISLAS MALVINAS
RT: 906

FAMILIES

FAMILLES
FAMILIAS

NT: LOW INCOME FAMILIES
MIGRANT FAMILIES
ADOPTIVE FAMILIES
RURAL FAMILIES
URBAN FAMILIES

RT: 640

FAMILY DISINTEGRATION
ECLATEMENT DE LA FAMILLE
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DESINTEGRACION DE LA FAMILIA
RT: 320

FAMILY EDUCATION
EDUCATION FAMILIALE
EDUCACION FAMILIAR
SN: OF THE CHILD WITHIN AND BY THE FAMILY
RT: 320

FAMILY FOOD PRODUCTION
USE: HOUSEHOLD FOOD SECURITY

FAMILY HEALTH
SANTE DE LA FAMILLE
SALUD DE LA FAMILIA
NT: CHILD HEALTH
MATERNAL AKD CHILD HEALTH
RT: 502
COMMUNITY HEALTH SERVICES

FAMILY INFLUENCES
INFLUENCES FAMILIALES

INFLUENCIAS FAMILIARES
RT: 320

FAMILY LIFE
VIE FAMILIALE
VIDA FAMILIAR
RT: 320

FAMILY LIFE EDUCATION
EDUCATION A LA VIE FAMILIALE
EDUCACION PARA LA VIDA FAMILIAR
SN: PREPARATION FOR FAMILY RESPONSIBILITIES
NT: MATERNAL EDUCATION
RT: 475



FAMILY PATTERNS
SCHEMAS FAMILIAUX
PAUTAS FAMILIARES
SN: DE JURE QR DE FACTO STRUCTURE OF FAMILY ORGANIZATION
RT: 320
SINGLE PARENT FAMILIES

FAMILY PLANNING
PLANIFICATION FAMILIALE
PLANIFICACION FAMILIAR
UF: BIRTH CONTROL
SN: COWSCIOUS USE OF COKTRACEPTIVE METHODS IN ORDER TO
DELAY, SPACE, OR AVOID PREGNANCY AND TO ACHIEVE
DESIRED FAMILY SIZE
BT: POPULATION PLANNING
NT: BIRTH SPACING
CONTRACEPTIVE METHODS
KT: 8§02

FAMILY PLANNING EDUCATION
INITIATION EN MATIERE DE PLANIFICATION FAMILIALE
EDUCACION PAHA LA PLANIFICACION FAMILIAR
RT: 420

FAMILY PLANNING PROGRAMMES
PROGRAMMES DE PLANIFICATION FAMILIALE
PROGRAMAS DE PLANIFICACICN FAMILIAR
RT: 420

FAMILY PLANNING SERVICES
SERVICES DE PLANIFICATION FAMILIALE
SERVICICS DE PLANIFICACION FAMILIAR
BT: SOCIAL SERVICES
RT: 420

FAMILY POLICIES
POLITIQUES FAMILIALES
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POLITICAS DE LA FAMILIA
BT: SOCIAL POLICIES
RT: 175

FAMILY RELATIONSHIPS
RELATIONS FAMILIALES
RELACICNES FAMILIARES
NT: PARENT-CHILD RELATIONSHIP
RT: 320

FAMILY RIGHTS
CROITS DE LA FAMILLE
DERECHOS DE LA FAMILIA
BT: HUMAKN RIGHTS
RT: 100

FAMILY WELFARE

PRCTECTION DE LA FAMILLE
BIENESTAR DE LA FAMILIA

BT: WELFARE
RT: 175

FAMINES
FAMINES
HAMBRUNA

RT: 390

FAO
FAQO
FAQ
SN: FOCD AND AGRICULTURE ORGANIZATION
RT: 950

FARMERS
USE: AGRICULTURAL WORKERS



FARMERS' COOPERATIVES
COOPERATIVES AGRICOLES -
COCPERATIVAS AGRICOLAS

BT: COCPERATIVES
RT: 365

FARMING SYSTEM
SYSTEME D!'EXPLOITATIOL AGRICOLE
SISTEMAS AGRICOLAS
NT: COOPERATIVE AGRICULTURE

RT: 365

FATHERS
PERES
PADRE

BT: PARENTS
RT: 610

FEASIBILITY STUDIES
ETUDES DE FAISABILITE
ESTUDIOS DE VIABILIDAD
RT: 875

FEEDING
ALIMENTATION
ALIMENTACION

Sh: #
RT: 572

FEEDING PROGRAMMES
PROGRAMMES D *ALIMENTATION
PROGRAMAS DE ALIMENTACION
BT: SQCIAL DEVELOPMEKT PROGRAMMES
RT: 572

FELLOWSHIPS
USE: SCHOLARSHIPS

- 60 -

FEMALE EARNINGS
GAINS DeS FEMMES
INGRESCS DE LA MUJER
RT: 360

FEMALE EDUCATICN
EDUCATION FEMININE
EDUCACION FEMENIKA

NT: EDUCATION OF GIRLS
WOMEN'S EDUCATION
RT: 450

FEMALE EXCISION

EXCISION

CIRCUNCISION FEMENINA
RT: 430

FERTILITY
FECONLITE
FECUNDIDAD
KT: FERTILITY RATE
FERTILITY STULIES
RT: 830

FERTILITY RATE
TAUX DE FECONDITEL
TASA DE FECUNDIDAD
BT: FERTILITY
RT: 835

FERTILITY STUDIES
ETUDES SUK LA FECONDITE
LSTUDIOS SOBRE LA FECUNDIDAD
BT: FERTILITY
RT: 875



FIELD SURVEYS
ENQUETES SUR LE TEERAIN
ENCUESTAS SOBRE EL TERRENO
RT: 870

FIELD WORKERS
TRAVAILLEUKS SUR LE TERRAIN
TRABAJADORES SOBRE EL TERRENGC
NT: VILLAGE LEVEL WORKERS
RT: 665

FIELDS OF COOPERATION
DOMAINES DE COOPERATION
ESFERAS DE COCPERACION
SN: IN UNICEF USAGE, SECTORAL OR OTHER ASSISTANCE
GROUPINGS CONTAINED IN A PROGRAMME
RT: 220

FIJI
FIDJI
FIJI
RT: 926

FILARIASIS
FILARIOSE -
FILARIASIS
BT: PARASITIC DISEASES
TEOPICAL DISEASES
NT: RIVER BLINDNESS
"RT: 544

FILM
FILM
PELICULA
RT: 785
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FINANCE
FINANCES
FINANZAS

RT: 135

FINANCIAL AID
USE: ECONOMIC AID

FINANCIAL PLANNING
PLANIFICATION FINANCIERE
PLANIFICACION FINANCIERA

BT: ECONCMIC PLARNNING:
RT: 135

FINANCIAL RESOURCES
RESSQURCES FINANCIERES
RECURSOS FINANCIEROS

RT: 135

FINIDA
FINIDA
FINIDA

RT: 965

FINLAND
FIKLANDE
FINUANDIA

RT: 921

FISH PRODUCTION
PRODUCTION DE POISSONS
PRODUCCION PESQUERA
KT: 370

FISBERIES
PECHERIES



RT:

PESQUERIAS
160

FLOODS

RT:

INONDATIONS
INUNDACIONES
390

FOETAL DEATH

BT:
RT:

FOLK

UF:
SN:
BT:

RT:

FoOD

RT:

FOOD

RT:

FOOD

RT

MCORT FOETALE
MUERTE FETAL

MORTALITY:
830

MEDIA
ARTS POPULAIRES
ARTES POPULARES
TRADITIONAL MEDIA
ORAL TRADITIONS
CULTURAL FORMS CF POPULAR ORIGIN
CULTURAL ACTIVITIES
375 '

AID
AIDE ALIMENTAIRE

AYUDA ALIMENTARIA
220

AID PROGRAMMES

PROGRAMMES D'AIDE ALIMENTAIRE
PROGRAMAS DE AYUDA ALIMENTARIA
240

ANALYSIS

ANALYSE DES ALIMENTS

ANALISIS DE ALIMENTOS
575
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FOOD

RT:
FOOD
Shi:
RT:

FOOD

RT:

FOOD

RT:

FOOD

RT:
FOOD
ET:
NT:
RT:

FOOD

CONSUMPTION
CONSOMMATION ALIMENTAIRE
CONSUMO ALIMENTARIO

570

FORTIFICATION

ENRICHISSEMENT DES ALIMENTS : :
FORTIFICACIGN DE ALIMENTOS

ADDITION OF VITAMINS OR MINERALS TO FOODS

575

HABITS

HABITUDES ALIMENTAIRES

HABITOS ALIMENTARIOS
330

HYGIENE

HYGIENE ALIMENTAIRE
HIGIENE ALIMENTARIA
575

MARKETING :

MARKETING ALIMENTAIRE

CCMERCIALIZACION DE ALIMENTOS
140

PLANNING

PLANIFICATION ALIMENTAIRE
PLANIFICACION ALIMENTARIA
AGRICULTURAL PLANKIRKG
FOOD PLAKRNING

575

POLICIES

POLITIQUES ALIMENTAIRES
POLITICAS ALIMENTARIAS



BT:
RT:

FOOD

RT:

FOOD

RT:

FOGD

NT:

RT:

FOOD

NT:
RT:

FOQD

RT:

FOOD

RT:

FOOD

SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES
172 : :
PREPARATION
PREPARATION ALIMENTAIRE
PREPARACION DE ALIMENTOS
330
PRESERVATION
CONSERVATION DES ALIMENTS
CONSERVACION DE ALIMENTOS
575
PROCESSING
TRAITEMENT DES ALIMENTS
PROCESAMIENTO DE ALIMENTOS
MILK PROCESSING
575
PRODUCTION
PRCDUCTION ALIMENTAIRE
PRODUCCION DE ALIMENTOS
LOCAL FOUD PRODUCTIGCN
370
REQUIREMENTS
BESOINS ALIMENTAIRES
NECESIDADES ALIMENTARIAS
575
SHORTAGE
PENURIE ALIMENTAIRE
ESCASEZ DE ALIMENTOS
575
STATISTICS

STATISTIQUES ALIMENTAIRES
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ET:
RT:

FOOD

RT:

FOOD

RT:

FoCD

RT:
FOQOD
BT:
RT:

FOOD

RT:

FOOD

SN:

BT:
RT:

ESTADISTICAS ALIMENTARIAS
SOCIAL STATISTICS
865

STORAGE

STOCKAGE DES ALIMENTS

AILMACENAMIENTO DE ALIMENTOS
575

SUBSIDIES

SUBVENTIONS ALIMENTAIRES

SUBVENCIONES DE ALIMENTOS
360

SUPPLY
APPROVISIOKKEMENT ALIMENTAIRE
SUMINISTROS DE ALIMENTOS

370

SURVEYS

ENQUETES ALIMENTAIRES
ENCUESTAS LE NUTRICION
SOCIAL SUKVEYS

870

TABOOS
TABOUS ALIMENTAIRES
TABUS ALIMENTAKRIOS

375

TECHNOLOGY
TECHNOLOGIE ALIMENTAIRE
TECNOLOGIA ALIMENTARIA
CONCERNS THE TECHNIQUES AND EQUIPMENT
REQUIRED FOR FOOD PROCESSING
TECHNOLOGY :

s o



FOOD-FOR-WORK
VIVRES CONTRE TRAVAIL
ALIMENTOS A CAMBIO DE TRABAJO
SN: TO ENSURE AVAILABILITY OF FOOD TO NEEDY PEOPLE BY
OFFERING FOOD AS THE WACE FOR USEFUL PUBLIC WORK
RT: 260

FOODSTUFFS
DENREES ALIMENTAIRES
ALIMENTOS
NT: DRIED FOODS
GRAINS
VEGETABLES
RT: 725

FOREIGN POLICIES
POLITIQUES ETRANGERES
POLITICAS EXTERICRES

BT: NATIONAL POLICIES
RT: 110

FOREIGN RELATIONS
RELATIONS EXTERIEURES
RELACIONES EXTERIORES

RT: 110

FORESTRY
SYLVICULTURE
SILVICULTURA

NT: REFORESTATION
RT: 160

FORMAL EDUCATION
EDUCATION FORMELLE
EDUCACION FORMAL
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UF: SCBCOLING
RT: 470

FORMAL SECTOR
SECTEUR FORMEL
SECTOR FORMAL

Sii: SUB-SYSTEM OF PRODUCTIUN CONSISTING OF ACTIVITIES USING
MODERN MODES OF PRODUCTION AND ORGANIZATION AS FOUND

IN INDUSTHIALIZED COUNTRIES
RT: 132

FOSTER HOME CARE
PLACEMENT FAMILIAL
COLOCACION EN HOGARES DE GUARDIA
RT: A25

FOUNDATIONS
FONDATIONS
FUNDACIOKES

RT: 210

FRANCE
FRANCE
FRANCIA

RT: 921

FREE EDUCATION
ENSEIGNEMENT GRATUIT
ENSENANZA GRATUITA

pT: EDUCATIONAL POLICIES
RT: 170

FRENCH GUIANA
GUYANE FRANCAISE
GUAYANA FRANCESA
RT: 906



FRENCH SPEAKING AFRICA
AFRIQUE FRANCOPHONE -
AFRICA FRANCOFONA

RT: 900

FUEL CONSERVATION
CONSERVATION DES COMBUSTIBLES .
CONSERVACION DE COMBUSTIBLES
RT: 150

FUEL EFFICIENCY
EFFICACITE DES COMBUSTIBLES
EFICACIA DE LOS COMBUSTIBLES

RT: 150

FUELWOOD
BOIS DE CHAUFFAGE

LERA
BT: RENEWABLE ENERGY
RT: 150 '

FUNCTIONAL LITERACY
ALPHABETISATION FONCTIONNELLE
ALFABETIZACION FUNCIONAL

RT: U475

FUND-RAISING
COLLECTE DE FONDS
RECAUDACION DE FONDOS
RT: 220

FUND-RAISING PROGRAMMES
PROGHAMMES DE COLLECTE DE FONDS

PROGRAMAS DE RECAUDACION DE FONDOS

KT: 240
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FUNDING
FINANCEMENT
FINANCIACION
NT: SUPPLEMENTARY FUNDING
RT: 135

GABON
GABON
GABON

RT: 901

GAMB IA
GAMBIE
GAMBIA

RT: 901

GAMES
JEUX
JUEGOS
RT: 310

GANGS
BANDES
PANDILLAS
RT: 640
JUVENILE DELINQUENTS

GASTRO-INTESTINAL DISEASES
MALADIES GASTRO-INTESTINALES
ENFERMEDADES GASTROINTESTINALES
BT: COMMUNICABLE DISEASES
RT: 544

GERMAN DEMCCRATIC REPUBLIC
KEPUBLIGUE DEMOCRATIOQUE ALLEMANDE
REPUBLICA DEMOCRATICA ALEMARA
RT: 921



GERMANY, FR
ALLEMAGNE, RF
ALEMANIA, REPUBLICA FEDERAL DE
RT: 921

GHANA
GHANA
GHANA

RT: 901

GIBRALTAR
GIBRALTAR
GIBRALTAR

RT: 9213

GIFTED CHILDREN
ENFANTS DOUES
NIROS SUPERDOTADOS
RT: 620

GIRLS
FILLES
MUCHACHAS
RT: 600

GLOBAL PROBLEMS
PROBLEMES MONDIAUX

PROBLEMAS MUNDIALES
RT: 205

GLOSSARY
GLOSSAIRE
GLOSARIO

UF: DICTIONARY
LEXICON
RT: 780
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GOBI1/FFF
GOBI/FFF
GOBI/FFF

SN: INTEGRATED UNICEF APPROACH, COMPRISING GROWTH MONITORING,
ORAL REHYDRATION THERAPY, BREAST-FEEDING AND IMMUNIZATION
AS WELL AS FEMALE EDUCATION, FAMILY SPACIKG AND

FOOD SUPPLEMENTS
BT: UNICEF POLICIES
HT: 215

GOITRE CONTROL
CONTROLE DU GOITRE
LUCHA CONTRA EL BOCIO
RT: 565
IODIZED SALT
SALT ICODIWLATIOR

GRAINS
CEREALES"
CEREALES
BT: FQGDSTUFFS
NT: RICE

WHEAT
RT: 710

GREECE
GRECE
GRECIA

RT: 921

GREENLAND
GROENLAND
GRUENLANDIA

RT: 921
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GRENADA S _ , _ GROWTH RETARDATION
GRENADE ' : : _ KETARD DE CROISSANCE
GRANADA . DEFICIENCIA DE CRECIMIENTQ
RT: 906 ' . RT: 8§70
GROSS DOMESTIC PRODUCT : GUATEMALA
PRODUIT INTERIEUR BRUT : GUATEMALA
PRODUCTO INTERNC BRUTO . . GUATEMALA
RT: 130 . S RT: 906
GROSS NATIONAL PRODUCT : GUIDANCE CENTRES
PRODUIT NATIONAL BRUT ' : _ CENTRES D'ORIENTATION
PRODUCTC NACIONAL BRUTC _ : : CENTROS DE ORIENTACION
RT: 130 B i . SN: INCLUDES THOSE FOR SOCIAL AND PSYCHOLOGICAL COUNSELLING
RT: 420
GROUND WATER
EAUX SQUTERRAINES - —_— GUIDANCE SERVICES
AGUAS SUBTERRANEAS SERVICES D*ORIENTATION
RT: 590 o o ' SERVICIOS DE ORIENTACION
_ ' _ . _ . ' SN: INCLUDES THOSE FOR SCGCIAL AND PSYCHOLOGICAL COUNSELLING
GROWTH CHARTS ' RT: 430
FICHES DE CROISSANCE
GRAF ICAS DE CRECIMIENTO : . GUINEA
RT: 570 _ GUINEE
' GUINEA
GROWTH MONITORING ) ' . RT: 901
CONTROLE DE LA CROISSANCE h S '
VIGILANCIA DEL CRECIMIENTO GUINEA WORM
SN: MONITORING THE PHYSICAL GROWTH TO ASSESS NUTRITIONAL VER DE GUINEE
STATUS OR MALKRUTRITION IN CHILDREN GUSANO DE GUINEA
RT: 6§70 } UF: DRACUNCULIASIS
RT: 544
GROWTH PATTERNS ' _ .
SCHEMAS DE CROISSANCE / ) GUINEA-BISSAU
MODELOS DE CRECIMIENTO GUINEE-BISSAU
RT: 300 . : _ GUINEA BISSAU

RT: 901
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GULF STATES _ HANDPUMPS

ETATS DU GOLFE o POMPES A MAIN
ESTADOS DEL GOLFO ' BOMBAS DE MANO
RT: 910 : : - BT: PUMPS
RT: 750
GUYANA
GUYANE ' _ HEALTH
GUAYANA SANTE
RT: 906 x : SALUD
- SN: * INDEXERS SHOULD SEEK DESCRIPTORS RELATING TG ASPECTS OF
GYNECOLOGY . , HEALTH OR TO THE SERVICES AND PKOGRAMMES INVOLVED
GYNECOLOGIE RT: 500
GINECOLOGIA
RT: 510 , ‘ : : HEALTH CARE DELIVERY
SOINS DE SANTE
HAITI _ ; _ ATENCION DE SALUD
BAITI ' ~©  SN: ACTIONS FOR THE PROMOTION, PROTECTION AND RESTORATION
HAITI . OF HEALTH, INCLUDING THE ORGANIZATION OF REQUIRED SERVICES
RT: 906 , RT: 535 '
HANDICAPPED CHILDREN : : HEALTH CARE FACILITIES
USE: DISABLED CHILDREN EQUIPEMENTS SANITAIRES
' EQUIPOS SANITARIOS
HANDICAPS ' ' NT: HEALTH CENTRES
HANDICAPS HEALTH POSTS
IMPEDIMENTOS HOSPITALS
SN: RELATES TO SOCIAL CONSEQUENCES OF DISABILITIES WHICH LIMIT MOBILE HEALTH UNITS
OR PREVENT AN INDIVIDUAL'S CAPACITY TO FULFIL NORMAL ROLE KT: 520
RT: 305
DISABILITIES - HEALTH CENTRES
. - CENTRES DE SANTE
HANDICRAFTS E B C ' CENTROS DE SALUD
ARTISANAT ' UF: CLINICS
ARTESANIA 3 o — o BT: HEALTH CARE FACILITIES
NT: RURAL BANDICRAFTS : NT: MATERNAL AND CHILD HEALTH CENTRES
RT: 360



RURAL HEALTH CENTRES
RT: 520

HEALTH ECONOMICS
ECONOMIE DE LA SANTE
ECONOMIA DE LA SALUD

SN: ANALYSIS OF THE COSTS (OFTEN EXPRESSED PER PERSON)
CF THE DIFFERENT TYPES OF HEALTH INTERVENTIONS, SOMETIMES
INCLUDING ESTIMATES OF THE RESULTS TC BE EXPECTED

RT: 500

HEALTH EDUCATION
EDUCATION SANITAIRE
EDUCACICN SANITARIA

SN: EDUCATION OF SCHOOL CHILDREN AND THE PUBLIC TO STIMULATE

AND PROMOTE KNOWLEDGE AND HABITS
NT: NUTRITION EDUCATION
RT: 5’35

HEALTH EXPENDITURES
DEPENSES DE SANTE
GASTOS EN SALUD

RT: 500

HEALTH INDICATCRS
INDICATEURS SANITAIRES
INDICADORES SANITARIOS
SN: TO INCLUDE ALSO NUTRITICN
BT: INDICATORS
RT: 865

HEALTH INFORMATION
INFORMATIONS SANKITAIRES
INFORMACION SANITARIA

IN HEALTH AND HYGIENE

SH: WHATEVER DATA ARE REQUIRED FOR ORGANIZING AND OPERATING
HEALTH SERVICES; USE ALSCG FOR COLLECTION, ANALYSIS AND
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TRANSMISSION OF SUCH INFORMATION
RT: 810

HEALTH LEGISLATION
LEGISLATION SANITAIRE
LEGISLACION SANITARIA

BT: LEGISLATIOCN
RT: 110

HEALTE MANPOWER
PERSONNEL DE SANTE
PERSUNAL DE SALUD
SN: PLANNING TEREM TO INCLUDE INDIVIDUALS IN ALL CATEGORIES
AVAILABLE FOR HEALTH CARE SERVICES
RT: 670
HEALTH PERSONNEL TRAINING

HEALTH NEEDS
BESOINS SANITAIRES
NECESIDADES DE SALUD
RT: 500

HEALTH PERSONNEL TRAINING
FORMATION DU PERSONNEL DE SANTE
FORMACION DiL PERSONAL DE SALUD
BT: VOCATIONAL TRAINING
RT: 472
HEALTH MANPOWER

HEALTH PLANNING
PLANIFICATION SANITAIRE
PLANIFICACION SAKITARIA

BT: SOCIAL PLAKNING
NT: NUTRITION PLANNING
RT: 500



HEALTH POLICIES
POLITIQUES SANITAIRES
POLITICAS DE SALUD
BT: SOCIAL PCLICIES
NT: NUTRITION POLICIES
VACCINATION POLICIES
RT: 172

HEALTH POSTS
DISPENSAIRES
PUESTCS DE SALUD
UF: DISPENSARIES
BT: HEALTH CARE FACILITIES
RT: 520

HEALTH PROBLEM3
PROBLEMES DE SANTE
PROBLEMAS DE SALUD

RT: 500

HEALTH PROGRAMMES
PROGRAMMES DE SANTE -
PROGRAMAS DE SALUD
BT: SOCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
NT: IMMUNIZATICN PROGRAMMES

RT: 535

HEALTH PROJECTS
PROJETS DE SANTE
PROYECTOS DE SALUD
BT: DEVELOPMENT PROJECTS
NT: PRIMARY HEALTH CARE PRCJECTS
SANITATICN PROJECTS
RT: 535

HEALTH SERVICES
SERVICES DE SANTE

- TO =

SEKRVICIOS DE SALUGD

BT: SOCIAL SERVICES

NT: COMMUNITY HEALTH SERVICES
MATERNAL AND CHILD HEALTH SERVICES
MENTAL HEALTH SERVICES
RURAL HEALTH SERVICES

RT: 520

HEALTH SITUATION
SITUATION SANITAIRE
SITUACION SANITARIA

RT: 500

HEALTH STATISTICS
STATISTIQUES SANITAIRES
ESTADISTICAS SANITARIAS

BT: SCOCIAL STATISTICS
RT: 865

HEALTH SURVEYS
ENQUETES SUR LA SANTE
ENCUESTAS SANITARIAS
SN: INVESTIGATION OF POPULATICN GROUPS
TO DETERMINE THEIR HEALTH STATUS
BT: SOCIAL SURVEYS

RT: 870

HEALTH VISITORS
VISITEURS SANITAIRES
VISITADORES DE SALUD
ET: HEALTH WORKERS
RT: 675

HEALTH WORKERS
AGENTS DE SANTE
TRABAJADURES DE SALUD
SN: COVERS PARA- AND NON-PROFESSIONAL HEALTH PROVIDERS

Il IE =R I Il =HN N BN B B BN B B B B B BN B B B e



NT: AUXILIARY HEALTH WORKERS
AUXILIARY NURSES
AUXILIARY NURSE-MILDWIVES
COMMUNITY HEALTH WORKERS
HEALTH VISITORS
PARAMEDICS
TRADITIONAL BIRTH ATTENDANTS
RT: 675

HEIGHT -FOR-AGE

RAPPORT TAILLE-AGE

RELACION TAMARO-EDAD
BT: ANTHROPOMETRIC MEASUREMENTS
RT: 570

HIGHER EDUCATION
ENSEIGNEMENT SUPERIEUR-
ENSERANZA SUPERIOR

RT: 472

HISTORY
HISTOIRE
HISTORIA

RT: 375

HOLY SEE
SAINT-SIEGE
SANTA SEDE

RT: 921

HOME ECONOMICS
ECONOMIE DOMESTIQUE
ECONOMIA DOMESTICA
RT: 480

HOME ENVIROMMENT :
ENVIRONNEMENT FAMILIAL
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AMBIENTE FAMILIAR
BT: SOCIAL ENVIRONMENT
RT: 330

HOME GARDENS
JARDINS FAMILIAUX
HUERTOS FAMILIARES
BT: LuUCAL FOOD PRODUCTION
RT: 330

HOME INDUSTRIES _
USE: COTTAGE INDUSTRIES

HOME MAINTENANCE
ENTRETIEN DE LA MAISON
MANTENIMIENTC DOMESTICO
RT: 330 :

HONKDURAS
HONDURAS
HOKDURAS

RT: 906

HONG KONG
HONG KONG

HONG KONG
RT: 916

HORTICULTURE
HORTICULTURE
HORTICULTURA

RT: 365

HOSPITALS
HOPITAUX
HGSPITALES



BT: HEALTH CARE FACILITIES
RT: 620

HOUSEHOLD FOOD PRODUCTION
USE: HOUSEHOLD FOOD SECURITY

HOUSEHCLD FOOD SECURITY
SECURITE ALIMENTAIRE DES MENAGES
SEGURIDAD ALIMENTARIA DOMESTICA
UF: HOUSEHOLD FCOD PRODUCTION
FAMILY FOOD PRODUCTION
RT: 370

HOUSEHOLD SURVEYS
ENQUETES SUR LES MENAGES
ENCUESTAS DE HOGARES

RT: 870

HOUSEHOLDS
MENAGES
HOGARES

RT: 640

HOUSING
LOGEMENT

VIVIENDA
BT: BUILDINGS
NT: LOW COST HOUSING
RT: THO

HUMAN GROWTH
CROISSANCE HUMAINE

CRECIMIENTO HUMANG
NT: CHILD DEVELOPMENT
RT: 300
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HUMAN RESOURCES DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT DES RESSOURCES HUMAINES
DESARROLLO DE LOS RECURSOS HUMANOS
BT: DEVELOPMENT
RT: 125

HUMAN RIGHTS
DROITS DE L 'HOMME
DERECHCS HUMANOS
NT: CHILCREN'S RIGHTS
FAMILY RIGHTS
WOMEN'S RIGHTS
RT: 100

HUMAN SETTLEMENTS
ETABLISSEMENTS HUMAINS
ASENTAMIENTOS HUMANOS

NT: PERI-URBAN AREAS
RURAL SETTLEMENTS
SLUMS
SGUATTER SETTLEMENTS
URBAN AREAS
VILLAGES

RT: 350

HUMANITARIAN AID
USE: EMERCENCY AID

HUNGARY
HONGRIE
HUKGRIA

RT: 921

HUNGER
USE: STARVATION



HURRICANES
QURAGANS
HURACANES

RT: 390

HYDRAULIC ENERGY
ENERGIE HYDRAULIQUE
ENERGIA HIDRAULICA
Sk: COVERS ALSO HYDRO-ELECTRIC POWER
BT: RENEWABLE ENERGY
RT: 150

HYDROLOGY
EYDROLOGIE
HIDROLOGIA

BT: EARTH SCIENCES
RT: 365

HYGIERE
HYGIENE -
HIGIENE

RT: 580

IBRD
USE: WORLD BANK

ICC

CIE

CII
Sti: INTERNATIONAL CHILDREN'S CENTRE
RT: 970

ICCB

BICE-

0ICI
SN: INTERNATICKAL CATHOLIC CHILD BUREAU
RET: 970
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ICELAND

RT:

ICN

SN:

RT:

ICRC

SN:
RT:

ICwW

SNh:

RT:

IDRC

SN:
KT:

ISLANDE
ISLANDIA
921

CIiI
CONSEJO INTERNACIONAL DE ENFERMERAS
INTERNATIONAL COUNCIL OF NURSES

970

CICR
CIiCR
INTERNATIONAL COMMITTEE OF THE RED CROSS
960

CIF
CIM
INTERNATIONMAL COUNCIL OF WOMEN

970

CRDI
CIID
INTERNATIONAL DEVELOPMENT RESEARCH CENTRE

965

IDWSSD

SN:
RT:

IDWSSD
IDWSSD

INTERNATIONAL DRINKING WATER SUPPLY AND SANITATION DECADE

957
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ILLITERACY : : BT: COSTS
ANALPHABETISME _ RT: 530
ANALFABETISNMO .
RT: 475 ’ ' IMMUNIZATION COVERAGE
_ - _ COUVERTURE VACCINALE
IL0 . . COBERTURA INMUNITARIA
QIT ' ' ' BT: VACCINATION
0IT o RT: 530
SN: INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION
RT: 950 IMMUNIZATION PROGRAMMES
: PROGRAMMES DE VACCINATION
IMF _ _ . _ L PROGRAMAS DE INMUNIZACION
FMI : ' BT: HEALTH PROGRAMMES
FMI . RT: 535
SN: INTERNATIONAL MONETARY FUND .
RT: 950 = : IMMUNIZATION SCHEDULE
, CALENDRIER DE VACCINATION
IMMIGRATION ) ' : ' CALENDARIO DE VACUNACIONES
IMMIGRATION RT: 530
INMIGRACION o
BT: MIGRATION IMMUNIZEABLE DISEASES
RT: 840 - : . - MALADIES EVITABLES PAR LA VACCINATION
ENFERMEDADES INMUNOPKE VENIBLES
IMMUNIZATION : RT: 540
IMMUNISATION - o
INMUNIZACION IMMUNOLOGY
NT: VACCINATION IMMUNOLOGIE
RT: 530 ' INMUNOLOGIA
EPI _ : i RT: 510
COMMUNICABLE DISEASES ' : 2
PRIMARY HEALTH CARE : IMPAIRMENTS
VACCINES ' INFIRMITES
: ' DEF ICIENCIAS
IMMUNIZATION COSTS ' SN: PERMANENT OR TRANSITORY PSYCHOLOGICAL, PHYSIOLOGICAL OR
COUTS DE LA VACCINATION _ ‘ ANATOMICAL LOSS OR ABNORMALITY OF STRUCTURE OR FUNCTION

COSTOS DE VACUNACION . ' / RT: 555



IMPORTS

RT:

IMR

UF:
SNk

BT:

KT:

IMPORTATIONS
IMPORTACIONES
140

™I

™I

INFANT MORTALITY RATE

ANNUAL NUMBER OF DEATHS CF INFANTS (UNDER
ONE YEAR OF AGE) PER 1000 LIVE BIRTHS
INFANT MORTALITY

MORTALITY RATE

835

INCOME

RT:

REVENU
INGRESO
360

INCOME DISTRIBUTION

RT:

REPARTITION DU REVENU
DISTRIBUCIOUN DEL INGRESO
130

INCOME GENERATING ACTIVITIES

RT:

ACTIVITES REMUNERATRICES
ACTIVIDADES GENERADORAS DE INGRESOS

360

INDEBTEDNESS

NT:
RT:

ENDETTEMENT

ENDEUDAMIENRTO

DEBT SERVICING
130
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INDIA
INDE
INDIA
RT: 916

INDIAN OCEAN
OCEAK INDIEN
GCEANC INDICO
RT: 915

INDICATORS
INDICATEURS
INDICADORES .
NT: DEVELOPMENT INDICATORS
ECONOMIC INDICATORS
ENROLMENT RATIOS
HEALTH INDICATORS
SOCIAL INDICATORS
RT: 865

INDONESIA
INDONESIE
INDONESIA

ET: 916

INDUSTRIAL WORKERS
OUVRIERS DE L*INDUSTRIE
CLREROS INDUSTRIALES
RT: 665

INDUSTRIALIZATION
INDUSTRIALISATION
INDUSTRIALIZACION

Sk: USE ONLY FOR THE INITIAL STAGES OF INDUSTRIAL DEVELOPMENT.

RT: 120



INDUSTRIALIZED COUNTRIES
PAYS INDUSTRIALISES
PAISES INDUSTRIALIZADOS

RT: 200

INDUSTRIES
INDUSTRIES
INDUSTRIAS
NT: COTTAGE INDUSTRIES
RURAL INDUSTRIES
RT: 145

INFANCY
USE: EARLY CHILDHOOD

INFANT BEHAVIOUR
COMPORTEMENT DU NOURRISSON
COMPORTAMIENTO DEL LACTANTE
RT: 310

INFANT FEEDING
ALIMENTATION DU NOURRISSON
ALTMENTACION DEL LACTANTE
NT: WEANING PRACTICES
RT: 572
INFANT NUTRITION
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INFANT FORMULA CODE
CODE INTERNATIONAL DE L'OMS/UNICEF

UF:
SN:

ET:
RT:

CODIGO DE

MARKETING

WHOUNICEF

OF BREAST

KUTRITION
172

PREPARADOS PARA LACTANTES

CODE

INTERNATIONAL CODE OF MARKETING
MILK SUBSTITUTES

POLICIES

INFANT MORTALITY

BT:
NT:
RT:

MORTALITE

INFANTILE

MOKTALIDALD INFANTIL

MORTALITY
IMR
830

INFANT MORTALITY RATE
USE: IMR

INFANT NUTRITION
NUTRITICON DU NOURRISSON
NUTRICION Dl LACTANTE

BT:
RT:

NUTRITION
560

INFANT FEEDING

INFANT FOOD INDUSTRIES INFANTICIDE
INDUSTRIES D'ALIMENTS POUR NOURRISSONS INFANTICIDE
INDUSTRIAS DE ALIMENTUS PARA LACTANTES INFANTICIDIO

RT: Hi0 ET: 435

INFANT FORMULA INFANTS
PREPARATION POUR NOURRISSONS NOURRISSONS
PREPARADOS PARA LACTANTES o LACTANTES

SN: A BREAST-MILK SUBSTITUTE FORMULATED INDUSTRIALLY UF: BABIES

RT: 1725 . Sh: IN UNICEF USAGE, THOSE AGED 0-1



BT: CHILDREN
RT: 600

INFECTIOUS DISEASES
USE: COMMUNICABLE DISEASES

INFORMAL SECTOR
SECTEUR INFORMEL
SECTOR INFORMAL
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SERVICIOS DE INFORMACION
RT: 800

INFORMATION SYSTEMS
SYSTEMES D'INFORMATION
SISTEMAS DE INFORMACION
UF: MANAGEMENT INFORMATION SISTEMS
RT: 810

SN:

THE SUB-SYSTEM OF PRODUCTIGN AND DISTRIBUTION USING
NOM-INDUSTRIAL TECHNIQUES, HENCE GENERATING EMPLOYMENT
AND INCOME FOR PARTICIPANTS, WITHOUT LARGE INVESTMENTS

INFORMATION TECHNOLOGY
TECHNOLUGIL DE L'INFORMATION
TECNCLOGIA DE LA INFCRMACION

RT: 132 ' SN: INCLUDES TECHNOLOGY FOR DATA BASE MANAGEMENT AS WELL AS FOR
' INFORMATION DISTRIBUTION, SUCH AS TELEPROCESSING SYSTEMS,

INFORMATION CENTRES NETWORKS OF TERMINALS, VIDEOTEX SYSTEMS, MICROGRAPHY, ETC,

RT:

CENTRES D'INFCRMATION
CENTROS DE INFORMACION .
810 '

INFORMATION DISSEMINATION

RT:

PIFFUSION DE LTINFORMATION
DIFUSION DE LA INFORMACION
810

INFORMATION MANAGEMENT

GESTION DE L'INFORMATION
GESTION DE LA INFORMACION

BET: TECHNOLOGY
NT: COMMUKICATION TECHNOLOGY
RT: 800

INFORMATION TRANSFER
TRANSFERT DE L'INFORMATION
TRANSFERENCIA DE L& INFORMACION
RT: 800

INSERVICE TRAINING
FORMATION EN COURS D'EMPLOI
FORMACIGN EN EL SERVICIO

BT: MANAGEMENT UF: RECYCLING OF PEOPLE
RT: 810 UPGRADING

BT: TRAINING
INFORMATION NETWORKS RT: 472

HT:

RESEAUX D'INFORMATION
REDES DE INFORMACION
810

INFORMATION SERVICES

SERVICES D*INFORMATION

INSTITUTION BUILDING

CREATICN D'INSTITUTIONS

CREACION DE INSTITUCIONES
SN: AS AIM OF DEVELOPMENT COOPERATION
RT: 220



INSTITUTIONAL CARE

RT:

TRAITEMENT AU SEIN D'UNE INSTITUTION
ATENCION INSTITUCIONAL
425

INSTRUCTIONAL MATERIALS

UF:
NT:

RT:

MATERIEL DIDACTIQUE
MATERIAL DIDACTICO
TEACHING MATERIALS
AUDIOVISUAL AIDS
LABORATONY EGUIPMENT
TEXTBOOKS

730

INTEGRATED APPROACH

SN:

RT:

APPROCHE INTEGREE
ENFOQUE INTEGRADOC
TG PROCESS OF PLANNING DEVELOPMENT
OR OF DRAWING UP PROGRAMMES
120

INTEGRATED SERVICES

SN:
RT:

SERVICES INTEGRES
SERVICIOS INTEGRADOS

OF INTERSECTCRAL NATURE
400

INTELLECTUAL DEVELOPMENT
USE: COGNITIVE DEVELOPMENT

INTER-AGENCY COOPERATION

SN:

RT:

CCOPERATION INTERAGENCES

CCOPERACION ENTRE ORGANISMOS

AT INTERNATIONAL LEVEL; WHEN AT WNATIONAL LEVEL,
USE AID COORDINATION OR INTER-AGENCY COORDINATION
215
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INTER-AGENCY COORDINATION
COURDINATION INTERAGENCES
COURDINACION ENTRE ORGANISMOS

Sk: AT NATIONAL LEVEL
RT: 115

INTER-GROUP RELATIONSHIPS
RELATIONS INTER-GROUPES
RELACICNES ENTRE GRUPOS

RT: 340

INTERDE PENDENCE
INTERDEPENDANCE
INTERDEPENDENCIA

RT: 205

INTERMEDIATE TECHNOLOGY
TECHNCLOGIE INTERMEDIAIRE
TECNOLOGIA INTERMEDIA

BT: TECHNOLOGY
RT: 145

INTERNATIONAL AGENCIES
AGENCES INTERNATICNALES
ORGANISMOS INTERNACIONALES

UF: MULTILATERAL AGENCIES

SN: OFFICIALLY ESTABLISHED THUS INTERGOVERNMENTAL;
FOR PRECISION USE IDENTIFIER

RT: 210 '

INTERNATIONAL COOPERATION
COUPERATION INTERKNATIONALE
COOPERACION INTERNACIONAL
NT: INTERNATIONAL COOPERATION POLICIES
RT: 205



INTERNATIONAL COCPERATION POLICIES
POLITIQUES DE COUPERATION INTERWATIONALE
POLITICAS DE COCPERACION INTERNACIONAL

UF: ASSISTANCE POLICIES
SN: THOSE FOCUSED ON SUPPORT FOR DEVELOFMENT
BT: AGENCY POLICIES
INTERNATIONAL COOPERATION
RT: 205

INTERNATIONAL DECADES
DECENNIES INTERNATIONALES
DECENIOS INTERNACIONALES
SN: IF POSSIBLE USE ACKONYM FOR SPECIFIC DECAIDE
FOUND IN FACET 957
RT: 957

INTERNATIONAL INSTRUMENTS
INSTRUMENTS INTERNATIONAUX
INSTRUMERTOS INTERNACIONALES

SN: CONVENTIONS AND RECOMMENDATIONS ADOPTED BY AGENCIES_

BT: INTERNATIONAL LAW
RT: 205

INTERNATIONAL LAW
DROIT INTERNATIONAL
DERECHC INTERNACIONAL
NT: INTERNATIONAL INSTRUMENTS
RT: 205

INTERNATIONAL NGO
ONG INTERNATIONALE
ONG INTERNACICONAL
UF: INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
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INTERNATIONAL ORGANIZATION OF CONSUMERS' UNIONS
ORGANISATION INTERNATIONALE DES UKIONS Dk CONSOMMATEURS
ORGANIZACION INTERNACIONAL DE LAS UNIONES DE CONSUMIDORES
KT: 970

INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
USE: INTERNATIONAL NGO

INTERNATIONAL RELATIONS
RELATIONS INTERNATIUNALES
RELACIONES INTERNACIONALES

SN: BETWEEN STATES
RT: 205

INTERNATIONAL RELIEF

SECOURS INTERNATIONAL

SCCORKO INTERKACIONAL R
RT: 215

INTERKATIONAL SURVEYS
ENQUETES INTERNATIONALES
ENCUESTAS INTERNACIONALES
UF: CROSS~-NATIONAL STUDIES
SK: CUMULATION OF LATA FOK WIDE RANGE OF COUNTRIES
TO SHOW VARIATIONS IN CONDITIOKS
RT: 870

INTERNATIONAL TRADE
COMMERCE INTERNATIONAL
COMERCIC INTERNACIOMAL

NT: BARTER AGREEMENTS
RT: 205

Sh: INTERNATIONAL NONGCVERNMENTAL ORGANIZATION, USED IN EITHER INTERNATIONAL YEARS

SINGULAR OR PLURAL SENSE
RT: 210

ANNEES INTERNATIONALES
AROS INTERNACIONALES
SN: GENERAL TERM TO BE USED FOR ALL SUCH EVENTS DECLARED BY
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THE UN; IN CASES WHERE UNICEF IS HEAVILY INVOLVED, USE . Shi: INTERNATIONAL PLANNED PARENTHCOOD FEDERATION
ACHRCONYM FOR SPECIFIC TERM, TO BE ADDED TO FACET 957 RT: 970
RT: 957
IRAN
INTERPERSONAL COMMUNICATION IRAN
COMMUNICATION INTERPERSONNELLE IRAN
COMUNICACION IKTERPERSONAL : RT: 916
KT: 305
IRAQ
INVESTMENTS _ IRAQ
IKVESTISSEMENTS IRAQ
INVERSIONES ' . RT: 911
RT: 135 a '
. IRELAND
IODINE DEFICIENCY _ _ IRLANDE
CARENCE EN IODE ; IRLANDA
DEFICIEKCIA DE YODO RT: 921
BT: NUTRITIONAL DEFICIENCIES : '
RT: 565 IRON DEFICIENCY
ENDEMIC GOITRE CARENCE EN FER
DEFICIENCIA DE HIERRO
IODIZED SALT . : . BT: NUTKITIGWNAL DEFICIEWKCIES
SEL ICDE RT: 565
SAL YOLADA . :
RT: 720 ' ' : IRRIGATION
GOITRE CONTROL IRRIGATION
SALT IQDINATION . ' RIEGO
RT: 36%
IPA '
AP ' " ISRAEL
AIP ISRAEL
SN: INTERNATIONAL PELDIATRIC ASSOCIATION ' ISRAEL
KT: 970 - .. .. RT: @21
IPPF ITALY
FEDERATION INTERNATIORALE PCUR LE PLANNKING FAMILIAL e ITALIE

FEDERACION INTERNACIONAL DE PLANIFICACION DE LA FAMILIA



ITALIA
RT: 921

10CwW

UIPE

UIPI
Sh: INTERNATIONAL UNICN FOH CHILD WELFARE
RT: 970

IVORY COAST
COTE D'IVOIRE
COSTA DE MARFIL
RT: 901

I1¥C
AIE

AIN
Sh: INTERNATIONAL YEAR OF THE CHILD
RT: 957

JAMAICA
JAMAIQUE
JAMAICA

RT: 906

JAPAN
JAPON-
JAPON

KT: 916

JNSP
JNSP
JKSP
SN: JOINT WHO-UNICEF 5-YEAR NUTRITION SUPPORT
RT: 957

PROGRAMME
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JOINT VENTURES
ENTREPRISES CONJOINTES
EMPRESAS CONJUNTAS
ShN: INVOLVING BOTH PRIVATE AND PUBLIC SECTORS
IN DEVELOPMENT UNDERTAKINGS
RT: 132

JORDAN
JORDANKIE
JOCRDANITA

RT: 911

JUSTICE
JUSTICE
JUSTICIA
NT: JUVENILE JUSTICE
KT: 100

JUVENILE DELINQUENCY
CELINQUANCE JUVENILE
DELINCUERCIA JUVENRIL

HT: 430

JUVENILE DELINQUENTS
JEUNES DELINQUANTS
DELINCUENTES JUVENILES
RT: 620
GANGS

JUVENILE JUSTICE
TRIBUNAUX D'ENFANTS
TRIBUNALES DE MENORES
BT: JUSTICE
RT: 100

JUVENILE LITERATURE
LITTERATURE ENFANTINE
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LITERATURA INFANTIL i _ _ - COREA, RPD DE

UF: YOUTH LITERATUKE UF: NORTH KOREA
CHILDREK'S BOCKS : RT: 916
RT: T30 : :
: ' , . . KUWAIT
KAMPUCHEA . KOWEIT
KAMPUCHEA : KUWAIT
KAMPUCHEA . : RT: 9N
RT: 916 :
. KWASHIORKOR
KAP STUDIES KWASHIORKOR
ETUDES SOCIOLOGIQUES ‘ KWASHIORKCR
ESTUDIGS SCCICLOGICOS . SN: EXTKEME FCRM OF MALNUTRITION IN THE YOUNG CHILD
SN: STUDIES ON KNOWLEDGE, ATTITUDES, PRACTICES RT: 565
RT: 875
; ' S LABORATORIES
KENYA LAEORATCIRES
KENYA- : — . : ) . LABORATORIQS
KENYA RT: 740
RT: 901
LABORATORY EQUIPMENT
KINDERGARTENS . _ . EQUIPEMENT DE LABORATOIRE
USE: NURSERY SCHOCOLS ' ' LQUIPO DE LABORATORIO
_ ‘ : _ BT: EQUIPMENT
KIRIBATI : INSTRUCTIONAL MATERIALS
KIRIBATI KT: T30
KIRIBATI :
RT: 926 . LABOUR FORCE
- | | MAIN-D'OEUVRE
KITS : . . P MANO DE OBRA
DOSSIERS RT: 132

UNIDADES DIDACTICAS
SN: THEMATIC COLLECTION OF DOCUMENTS IN PRINTED OR OTHER FORM LABOUR MARKET

RT: 780 MARCHE DU TRAVAIL
MERCADO DE TRABAJO
KOREA, DPR o : : o RT: 360
COREE, RPD



EMPLOYMENT
UNEMPLOYMENT

LABOUR PRODUCTIVITY
PRODUCTIVITE DU TRAVAIL

PRODUCTIVIDAD DEL THRABAJO

BT: PRODUCTIVITY
RT: 132

LABOUR SUPPLY -
QOFFRE DE MAIN D'ORLUVHE
QFERTA DE MANO DE CBRA

RT: 360

LACTATION
LACTATION
LACTANCIA ... ..

RT: K72

"

LAND REFORM
REFORME FONCIERE
REFORMA AGRARIA
UF: AGRARIAN REFORM
RT: 160

LAND TENURE
REGIME FOKCIER
TENENCIA DE TIERRAS
RT: 160

LANDSLIDES
GCLISSEMEKTS DE TERRAIN
DERRUMBES

RT: 390

LANGUAGE
LANGAGE
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LENGUAJE
RT: 375

LANGUAGE DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT DU LANGAGE
DESARRCLLC DEL LENGUAJE

BT:; COGNITIVE DEVELOFMENT
rRT: 300

LANGUAGE PROBLEMS
PROBLEMES DE LANGUE
PROUBLENMAS DE LENGUAJE
SN: CONFRONTING INDIVIDUALS, GROUPS OR NATIOKS
RT: 375

LAO, PDR
LAC, RDP
LAO, RDP
RT: 916

LATIN AMERICA
AMERIQUE LATINE
AMERICA LATINA

RT: 905

LATRINES
LATRINES
LETRINAS
OF: TOILET FACILITIES
SN: USE IN CONNECTION WITH CONSTRUCTION OR MAINTENANCE
OF HOUSEHOLD AND COMMUNITY LATRINES
RT: 740

LEADERS
ANIMATEURS
ANIMADORES



SK: OF GROUPS
RT: 660

LEAGUE OF ARAB STATES
LIGUE DES ETATS ARABES
LIGA DE LOS ESTADOS ARABES
RT: 960

LEARNING
APPRENTISSAGE
APRENDIZAJE

RT: 300

LEARNING DISABILITIES
DIFFICULTES DE L'APPRENTISSAGE
INCAPACILDAD PARA EL APRENDIZAJE
BT: DISABILITIES
RT: #&70

LEAST DEVELOPED COUNTRIES
PAYS LES MOINS AVANCES
PAISES MENCS ADELANTADQS

BT: DEVELOPING CCUNTRIES
RT: 200

LEBANON
LIBAN
LIBANC

RT: 911

LEGAL PERSONNEL
PERSONNEL JURIDIQUE
PERSONAL JURIDICO
SN: LAW ENFORCEMENT AND RELATED PROFESSIONS

RT: 660
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LEGAL PROVISIONS
DISPOSITIONS LEGALES
DISPOSICICNES LEGALES
SN: EXISTING LAWS AND LEGISLATION IW PUBLIC,
CRIMINAL AND CONSTITUTIONAL DOMAINS
RT: 110

LEGISLATION
LEGISLATION
LEGISLACION
NT: HEALTH LEGISLATION
KT: 110

LEGUMES
USE: VEGETABLES

LEPROSY
LEPRE
LEPRA
BT: BACTEKIAL LISEASES
TROPICAL DISEASES
HT: 542

LESOTHO
LESOTHO
LESOTHO

RT: 901

LESS DEVELOPED COUNTRIES
USE: DEVELOPING CCUNTRIES

LEXICON
USE: GLOSSARY

LIBERIA
LIBERIA



LIBERIA
RT: 901

LIBRARIES
BIBLIOTHEQUES
BIBLIQTECAS

RT: Tuo

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA
JAMAHIRIYA ARABE LIBYENKNE
JAMABIRIYA ARABE LIBIA

RT: 911

LIECHTENSTEIN
LIECHTENSTEIN
LIECHTENSTEIN

RT: 92%

LIFE EXPECTANCY
ESPERANCE DE VIE
ESPERANZA DE VICA

RT: 835

LIFELONG EDUCATION
EDUCATION PERMANENTE
EDUCACION PERMANENTE

UF: CONTINUING EDUCATION
RT: U475

LITERACY :
ALPHABETISATION

ALFABETIZACION
HT: 170

LITERACY PROGRAMMES
PROGRAMMES D'ALPHABETISATICN
PROGHAMAS DE ALFABETIZACION
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BT: SOCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
RT: U475

LITERACY TEACHERS
ALPHABETISEURS
ALFABETIZADORES

BT: TEACBERS
RT: 660

LITERATURE
LITTERATUKE
LITERATURA

RT: 375

LIVESTOCK
BETAIL
GANADO

KHT: 710

LIVING STANDARDS
MIVEAU DE VIE
KIVEL DE VIDA
UF: STANDARD OF LIVING
RT: 130

LOCAL FOOD PRODUCTION
PRODUCTION ALIMENTAIKE LCCALE
PRODUCCION LOCAL DE ALIMENTOS
BT: FOOD PRODUCTION
NT: COMMUNITY GARDENS
HOME GARDENS
KT: 370

LOCAL GOVERNMENT
GOUVERNEMENT LOCAL
GOBIERNO LOCAL



SN: ALL COMMUNITY AGENCIES
RT: 115

LOCAL LEVEL PROJECTS
PROJETS AU NIVEAU LOCAL
PROYECTOS D& NIVEL LOCAL
BT: DEVELOPMENT PROJECTS
RT: 410

LOGISTICS
LOGISTIQUE
LOGISTICA
SN: MANAGEMENT OF ALL INBOUND AND OUTBOUND MATERIALS,
PARTS, SUPPLIES AND FINISHED GOCODS
BT: PROGRAMME MANAGEMENT
RT: 250

LOW BIRTH WEIGHT
POIDS INSUFFISANT A LA NAISSANCE
BAJO PESC AL NACER

SN: 2500 GRAMS OR LESS

BT: BIRTH WEIGHT

RT: 570

LOW COST HOUSING
HABITATIONS A LOYER MODERE
VIVIENDAS BARATAS
BT: HOUSING
RT: 740

LOW INCOME COMMUNITIES
COMMUNAUTES A BAS REVENU
COMUNIDADES DE BAJOS INGRESOS
RT: 340

LOW INCOME FAMILIES
FAMILLES A BAS REVENU
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FAMILIAS DE BAJOS INGRESOS
BT: FAMILIES
RT: 650

LRCS
LSCR
LSCR
SN: LEAGUE OF RED CROSS AND RED CRESCENKT SCCIETIES
RT: 970

LUXEMBOURG
LUXEMBOURG
LUXEMBURGO

RT: 92%

MACAUD
MACAO
MACAC

RT: 916

MADAGASCAR
MADAGASCAR
FMADAGASCAR

RT: 901

MALARIA
PALUDISME
PALUDISMO
BT: TROPICAL DISEASES
RT: 550 :

MALAWX
MALAWI
MALAWI

RT: 901



MALAYSIA
MALAISIE
MALASIA

RT: 916

MALDIVES
MALDIVES
MALDIVAS

RT: 916

MALI
MALI
MALI
RT: 901

MALNUTRITION
MALNUTRITION
MALNUTRICION

RT: 565

MALTA
MALTE
MALTA

RT: 921

MANAGEMENT
GESTION
GESTION
SN: * LINK TO ACTIVITY CONCERKNED
NT: INFORMATION MANAGEMENT
OFFICE MANAGEMENT
PERSONNEL MANAGEMENT
PROGRAMME MANAGEMENT
PROJECT MANAGEMENT
KT: 117
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MANAGEMENT INFORMATION SYSTEMS
USE: INFORMATION SYSTEMS

MANPOWER POLICIES
USE: EMPLCYMENT PCOLICIES

MANUAL
MANUEL
MANUAL
UF: TEACHER'S GUIDE
NT: STYLE MAWNUAL
HT: 780

MAPS
CARTES
MAPAS

RT: 780

MARASMUS

MARASME
MARASMO

SN: SEVERE WASTING OF TISSUES OF BCDY, OFTEN CAUSED
BEY MALNUTRITION, PARTICULARLY Ih CHILDREN

ET: 565

MARGINAL YOUTH
JEUNESSE MARGINALE
JUVENTUD MARGINADA

Sh: WHO HAVE VOLUNTARILY OPTED OUT OF

MAIN SOCIAL STREAM
RT: 650

MARKETING CODE
USE: INFANT FOEMULA CODE

MARRIAGE
MARIAGE



MATRIMONIO
RT: 320

MASS COMMUNICATIONS
COMMUNICATIONS DE MASSES
COMUNICACIONES DE MASAS

RT: 800

MASS MEDIA

MASS MEDIA
MEDIOS DE COMUNICACION DE MASAS

UF: BROADCASTING MEDIA

SN: COVERS PRESS, RADIO, FILM, TELEVISICN
AS COMMUNICATION DEVICES

BT: COMMUNICATION MEDIA

RT: 800

MASS MEDIA SUPPLIES
FOURNITURES POUR LES MASS MEDIA
EQUIPO PARA LOS MEDICS DE COMUNICACION
SN: HARDWARE FOR PRINTING, RADIO, PROJECTION, TELEVISION.
FOR SOFTWARE, USE TERM FOR RELEVANT MEDIUM.
BT: SUPPLIES
RT: 700

MATERNAL AND CHILD HEALTH
SANTE MATERENELLE ET INFANTILE
SALUD MATERNO-INFANTIL
BT: FAMILY HEALTH
NT: CHILD HEALTH
RT: 502

MATERNAL AKD CHILD HEALTH CENTRES
CENTRES DE SANTE MATERNELLE ET INFANTILE
CENTROS DE SALUD MATERNO-IKFANTIL

BT: HEALTH CENTRES

RT: 520
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MATERNAL AND CHILD HEALTH SERVICES
SERVICES DE SANTE MATERNELLE ET INFANTILE
SERVICIOS DE SALUD MATERNO-INFANTIL
BT: HEALTH SERVICES
RT: 520

MATERNAL AND CHILD WELFARE
PROTECTION DE LA MEKRE ET DE L'ENFANT
BIENESTAR MATERNO-~INFANTIL
BT: WELFARE
NT: CHILD WELFARE
RT: 175

MATERNAL CARE
SOINS AUX MERES
ATENCION MATERNA
KT: POSTNATAL CARE
PRENATAL CARE
RT: 502

MATERRAL EDUCATION
EDUCATION DES MERLS
EDUCACION DE LAS MADRES
SN: DIRECTED SPECIFICALLY TC MOTHERS
BT: FAMILY LIFE EDUCATION
RT: 475

MATERNAL HEALTH
SANTE MATERNELLE
SALUD MATERNA
RT: 501

MATERNAL MORTALITY
MORTALITE MATERNELLE
MORTALIDAD MATERNA

RT: 830



MATERNAL NUTRITION
NUTRITION MATERNELLE
NUTRICION DE LA MADRE

BT: NUTRITION
RT: 560

MAURITANIA
MAURITANIE
MAURITANIA

RT: 901

MAURITIUS
MAURICE
MAURICIC

RT: 901

MEASLES
ROUGEOQLE
SARKAMPION
BT: CHILDHOOD DISEASES
COMMUNICABLE DISEASES
RT: 5#2

MEDICAL ASSISTANTS
ASSISTANTS MEDICAUX
ASISTENTES MEDICGS

BT: MEDICAL PERSONNEL
RT: 670

MEDICAL EDUCATION
ENSEIGNEMENT MEDICAL
FORMACION MEDICA

RT: 472

MEDICAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT MEDICAL
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EQUIPQ0 MEDICO
BT: EQUIPMENT
NT: COLD CHAIN EQUIPMENT
RT: 1720

MEDICAL PERSONNEL
PERSONNEL MEDICAL
PERSONAL MELICO

NT: MEDICAL ASSISTANTS
MICWIVES
NURSES
KURSE-MIDWIVES
PHARMACISTS
PHYSICIANS

RT: 670

MEDICAL RESEARCH
RECHERCHE MEDICALE
INVESTIGACION MEDICA

RT: 850

MEDICAL SUPPLIES
FOURKITURES MEDICALES
SUMINISTROS MEDICOS

BT: SUPPLIES
RT: 700

MEDITERRANEAN COUNTRIES
PAYS MEDITERRANEENS
PAISES MEDITERRANEOS

RT: 930

MEN
HOMMES
HOMBRES
BT: ADULTS
RT: 610



MENTAL DEVELOPMENT
USE: COGNITIVE DEVELOPMENT

MENTAL HANDICAPS
HAKDICAPS MENTAUX
IMPEDIMENTOS MENTALES

RT: 555

MENTAL HEALTH
SANTE MENTALE
SALUD MENTAL

RT: 501

MENTAL HEALTH SERVICES
SERVICES DE SANTE MENTALE

SERVICIOS DE SALUD MENTAL
BT: HEALTH SERVICES
RT: 520

MENTAL RETARDATION
ARRIERATION MENTALE
DEFICIENCIA MENTAL

BT: DISABILITIES
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MICROBIOLOGY
MICROBICLOGIE
MICROBIOLOGIA

RT: 510

MICROFORMS
MICROFORMES
MICROFORMAS

RT: 785

MICRONESIA
MICRONESIE
MICRONESIA

RT: 925

MIDDLE EAST
MOYEN-CRIENT
ORIENTE MEDIQ

RT: 910

MIDWIVES
SAGES -FEMMES
PARTERAS

BT: MEDICAL PERSONNEL

RT: 555 NT: TRADITIONAL BIRTH ATTENDANTS
RT: 670
METEOROLOGY
METEQROLOGIE. : : . MIGRANT CHILDREN
METEQROLOGIA _ - ENFANTS MIGRANTS
RT: 385 : ’ ' o NIROS MIGRANTES
. SN: APPLIES ALSO TO CASES OF MIGRANT WORKERS' CHILDREN
MEXICO - ' - WHO DO NOT ACCOMPANY THEIR PARENTS
MEXIQUE - RT: 630 o
MEXICO : : _
RT: 906 MIGRANT FAMILIES

FAMILLES MIGRANTES
. FAMILIAS MIGRANTES



BT:
RT:

FAMILIES
650

MIGRANT WOMEN

BT:
RT:

FEMMES MIGRANTES
MUJERES MIGRANTES
WOMEN

680

MIGRANT WORKERS

RT:

TRAVAILLEURS MIGRANTS
TRABAJADCHES MIGRANTES
665

MIGRANTS

RT:

MIGRANTS
MIGRANTES
650

MIGRATION

NT:

RT:

MILK

RT:

MILK

BT:
RT:

MIGRATION

MIGRACION

EMIGRATION
MIGRATION

RURAL URBAN MIGRATION
840

DISTRIBUTION
DISTRIBUTIOR DE LAIT

DISTRIBUCION DE LA LECHE

575

PROCESSING
TRAITEMENT DU LAIT

PROCESAMIENTO DE LA LECHE

FOOD PRCCESSING
575
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MINISTRIES
USE: CENTRAL GOVERNMENT AGENCIES

MINORITY GROUPS
GROUPES MIKORITAIRES
GRUPOS MINORITARIOS
SN: AS IDENTIFIED BY SUCH FACTORS AS
ETHNICITY, RELIGION, LANGUAGE, ETC.
RT: 640

MOBILE HEALTH UNITS
UNITES DE SANTE MOBILES
UNIDADES MOVILES DE SALUD
BET: HEALTH CARK FACILITIES
RT: 520

MONACO
MONACO
MONACO

RT: 921

MONGOLIA
MONGOLIE
MONGOLIA

RT: 916

MONITORING
USE: PROGRAMME MONITORING

MONTSERRAT
MONTSERRAT
MONTSERKAT

RT: 906

MORBIDITY
MORBIDITE



MORBILIDAD

SN: INCIDENCE OF DISEASE OR DISABILITY WITHIN A POPULATION
RT: 500
DISEASES

MOROCCO
MARCC
MARRUECOS
RT: 911

MORTALITY
MORTALITE
MORTALIDAD
NT: CHILD MORTALITY
FOETAL DEATH
INFANT MORTALITY
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MOTHERS
MERES
MADRES
BT: PARENTS
NT: UNMARRIED MOTHERS
RT: 610

MOTIVATION
MOTIVATION
MOTIVACIOCN

RT: 305

MOTOR DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT MOTEUR
LESARRCLLC MOTOR

BT: PHYSICAL DEVELOPMENT

PERINATAL MORTALITY RT: 300
RT: 830 ' R ' ’
MOTOR VEHICLES
MORTALITY CAUSES _ , VEHICULES A MOTEUR
CAUSES DE MORTALITE o VEHICULOS MOTORIZADOS
CAUSAS LE MORTALIDAD : : - : RT: 750
RT: 830
. : ' : MOZAMBIQUE
MORTALITY RATE : : MOZAMBIQUE
TAUX DE MORTALITE . MOZAMBIQUE
TASA DE MORTALIDAD KT: 901
NT: UNDER FIVE MORTALITY RATE :
IMR ' ' MULTI-COUNTRY PLANNING
RT: 835 ‘ : : S PLANIFICATION INTER-ETATS
PLANIFICACION INTERESTATAL
MOTHER-CHILD RELATIONSHIP - , j : SN: PROCESS COVERING SEVERAL COUNTRIES OH ENTIRE HREGION
RELATIONS MERE-ENFANT : o RT: 120
RELACIONES ENTRE MADRE E HIJO
BT: PARENT-CHILD RELATIONSHIP _ - _ _ MULTICULTURAL EDUCATION
RT: 320 ’ EDUCATION MULTICULTURELLE

EDUCACICN MULTICULTURAL
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UF: EDUCATION FOR INTERNATIONAL UNDERSTANDING

SH: INVOLVING TWO CR MORE ETHNIC OR NATIONAL GROUPS
AND DESIGNED TO PROMOTE UNDERSTANDING AND
TCLERANCE

RT: 480

MULTILATERAL AGENCIES
USE: INTERNATIONAL AGENCIES

MULTILATERAL AID
AIDE MULTILATERALE
AYUDA MULTILATERAL
BT: DEVELOPMENT COOPLRATION
RT: 220

MULTINATIONALS
USE: TRANSNATIONAL CORPORATIONS

MUSIC
MUSIQUE
MUSICA

RT: 375

NAMIBIA
NAMIBIE

NAMIBIA
RT: 901

NATIONAL BUDGET
BUDGET NATICNAL
PRESUPUESTO NACIONAL
RT: 130

NATIONAL CHILD STATISTICS
STATISTIQUES NATIONALES SUR L'ENFANT
ESTADISTICAS NACIONALES SOBRE LA INFAKCIA

BT: SOCIAL STATISTICS
RT: 865

NATIONAL DEVELOPMENT
USk: DEVELOPMENT

NATIONAL DEVELOPMENT PLANS
USE: DEVELOPMENT PLANS

NATIONAL HEALTH PLANS
PLANS NATIONAUX DE SANTE
PLAKES NACIONALES DE SALUD
RT: 500

NATIONAL PLANNING
PLANIF ICATION NATIONALE
PLANIFICACION NACIONAL

UF: DEVELOPMENT PLANNIKG

NT: AGEICULTURAL PLANNING
ECONOMIC PLANNING
REGIOKNAL PLANNING
SOCIAL PLANNING

ET: 115

NATIONAL POLICIES
FOLITIQUES NATIONALES
POLITICAS NACIONALES

NT: AGRICULTURAL PCLICIES
CHILD RELATED POLICIES
DEVELOPMENT POLICIES
ECOWOMIC POLICIES
FOREIGN POLICIES
SOCIAL POLICIES

KT: 110

NATURAL RESOURCES
RESSOURCES NATURELLES



- 94 -

RECURSOS NATUHRALES S - . NEW CALEDONIA
NT: RENEWABLE RESOURCES NOUVELLE-CALEDONIE
WATER RESQURCES - NUEVA CALEDONIA
RT: 700 RT: 926
NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT ' NEW CROPS
DEVELOFPPEMENT DLS RESSOURCHS NATURELLES - NOUVELLES CULTURES
DESARROLLG DE LOS RECURSOS NATURALES CULTIVOS NUEVOS
BT: DEVELOPMENT BT: CROPS
NT: WATER RESOURCES DEVELOPMENT ‘ : _ RT: 710
ET: 130
. : . _ _ NEW INTERNATIONAL ECONOMIC ORDER
NAURU ' ' NOUVEL ORLRE ECONCMIQUE INTERNATIONAL
NAURU : NUEVO ORDEN ECONOMICO INTERNACIONAL
NAURU - . . RT: 205
RT: 926 ' ' :
- NEW ZEALAND .
NEO-NATAL DISEASES ' _ m e e x Co : NOUVELLE-ZELANDE -
MALADIES NEONATALES NUEVA ZELANDIA
ENFERMEDADES NEONATALES RT: 926
KT: 540 '
. ' N . o NGO
NEPAL ' ' ONG
NEPAL / : : ONG
NEPAL _ _ g - UF: NONGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS
RT: 916 ' SN: USED IN EITHER SINGULAR OR PLURAL SENSE FOR NATIONAL BODIES
' OR NATIONAL BRANCHES OF INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
NETHERLANDS NT: STUDENT ORGANIZATIONS
PAYS~BAS o TEACHER ORGANIZATIONS
PAISES BAJOS ' s S VOLUNTARY ORGANIZATICONS
RT: 921 ; _ WOMEN 'S ORGANIZATIONS
_ YOUTH ORGANIZATIONS
NETHERLANDS ANTILLES - . RT: 210
ANTILLES NEERLANDAISES
ANTILLAS NEERLANDESAS NICARAGUA
RT: 906 ' ' B NICARAGUA



- 95 -
NICARAGUA ' NORTH AMERICA
RT: 906 _ AMERIQUE BU NORD
S ' 3 AMERICA DEL NORTE
NIGER ) o RT: 905
NIGER
NIGER _ ' NORTH KOREA
RT: 901 . . ' : o USE: KOREA, DPR
NIGERIA ‘ : ' NORTH YEMEN
NIGERIA : , S USE: YEMEN
NIGERIA . _ _
RT: 901 , NORTH-SOUTH COOPERATION
S : : USE: DEVELOPMENT COOPERATION
NOMADS : . : :
NOMADES NORWAY
NOMADAS ' ' : NORVEGE
RT: 650 : : ' ' NORUEGA
- RT: 921
NONFORMAL EDUCATION
EDUCATION NON FORMELLE ' ~ C NOTED PROJECTS
EDUCACION NU FORMAL / PROJETS NOTES
RT: 475 ' . PROYECTOS SERALADOS
_ SN: PROJECTS "NOTED" AS WORTHY OF SUPPURT TO COMPLEMENT OR
NONGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS EXTEND UNICEF'S REGULAR PROGRAMMES, FOR WHICH SUPPLEMENTAKY
USE: NGO _ FUNDING - OUTSIDE UNICEF'S REGULAR RESOURCES - IS REQUIRED
. : RT: 260
NORAD ' : - SUPPLEMENTARY FUNDING
NCRAD -
NGRAD - . : NURSE -MIDWIVES
RT: 965 - : : INFIRMIERES~-SAGES-FEMMES
ENFERMERAS PARTERAS
NORTH AFRICA , BT: MEDICAL PERSONNEL
AFRIQUE DU NORD ' ' NT: AUXILIARY NURSE-MIDWIVES
AFRICA DEL NORTE " RT: 670
RT: 900

NURSERY SCHOOLS
ECOLES MATERNELLES



ESCUELAS Dk PARVULOS
UF: KINDERGARTENS
BT: SCHOCLS
RT: 471

NURSES
INFIRMIERES
ENFERMERAS
BT: MEDICAL PERSONKEL
NT: AUXILIARY NURSES
RT: 670

NUTRITION
KUTRITION
NUTRICION
UF: APPLIED NUTRITION
Sh: *®
KT: CHILD NUTRITION
INFANT NUTRITION
MATERNAL NUTRITION
RT: %60

NUTRITION EDUCATION
EDUCATION NUTRITIONNELLE
EDUCACICN NUTRICICNAL
BT: HEALTH EDUCATION
RT: 560

NUTRITION INTERVENTIONS
INTERVEKRTICNS KUTRITIONKNELLES
INTERVENCIONES NUTRICIONALES

RT: 560

NUTRITION PLANNING
PLANIFICATION NUTRITIOKNELLE
PLANIFICACION DE LA NUTRICION
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BT: HEALTH PLANNING
RT: 560

NUTRITION POLICIES
POLITIQUES NUTRITIONNELLES
POLITICAS NUTRICIONALES
BT: BEALTH PCLICIES
NT: INFANT FCORMUGLA CODE
RT: 172

NUTRITION PROGRAMMES

PRCGRAMMES NUTRITIONNELS
PROGRAMAS NUTRICIONALES

SN: INTER~-RELATED PROGRAMMES AIMED AT IMPROVING THE
NUTRITION STATUS OF COMMUKITIES,
PARTICULARLY COF MOTHERS AND CHILDREN

BT: SOCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES

KT: NUTRITION PROJECTS
SCHOOL FEEDING PROGRAMMES

RT: 560

NUTRITION PROJECTS
PROJETS NUTRITIONNELS
PROYECTOS NUTRICIONALES
BT: NUTRITION PROGRAMMES
DEVELOPMENT PROJECTS
KT: 560

NUTRITION RESEARCH
RECHERCEE NUTHITIONNELLE
INVESTIGACION SOEBRE NUTRICION
RT: 850

NUTRITION STATISTICS
STATISTIQUES NUTRITIONNELLES
ESTADISTICAS NUTRICICNALES



BT: SOCIAL STATISTICS
RT: 865

NUTRITION SURVEILLANCE
SURVEILLANCE NUTRITIONNELLE
VIGILANCIA NUTRICIONAL
SN: MONITCRING, FORECASTING OF THE FOOD AND
NUTRITION STATUS OF POPULATION GROUPS
RT: &60
NUTRITION SURVEXYS

NUTRITION SURVEYS
ENQUETES NUTRITIONNELLES
ENCUESTAS NUTRICIONALES

SN: INVESTIGATION OF POPULATICN GROUPS

TO DETERMIKE TBEIR STATE OF NUTRITION

BT: SOCIAL SURVEYS

RT: 870
NUTRITION SURVEILLANCE

NUTRITIONAL BLINDNESS
USE: XEROPHTHALMIA

NUTRITIONAL DEFICIENCIES
CARENCES NUTRITIOKNELLES
DEFICIENCIAS NUTRICIONALES
UF: DEFICIENCY DISEASES
NUTRITIONAL DISEASES
SN: INCLUDES NUTRITICONAL DISEASES IN CHILDREN
DUE TO MALKUTRITION
NT: IODINE DEFICIENCY
IRON DEFICIENCY
PROTEIN CALORIE MALNUTRITION
PROTEIN ENERGY MALNUGTRITION
VITAMIN MINERAL DEFICIENCY
RT: 565
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DISEASES
XERCPHTHALMIA

NUTRITIONAL DISEASES
USE: NUTRITIONAL DEFICIENCIES

NUTRITIONAL REHABILITATION
RECUPERATION NUTRITIONNELLE
REHABILITACION NUTRICICONAL

RT: 560
CHILL FEEDING

NUTRITIONAL REQUIREMENTS
BESOINS NUThITIONNELS
NECESIDADES NUTRICIONALES

RT: 560

NUTRITIONAL SUPPLEMENTS
SUPPLEMENTS NUTRITIONNELS
SUPLEMENTOS WKUTRITIVOS
SN: VITAMINS AND/OR MINERAL PREPARATICNS
RT: 575

NUTRITIONISTS
HUTRITICNNISTES
NUTRICIONISTAS

RT: 670

OAS
QEA
OEA
SN: ORGANIZATION OF AMERICAN STATES
RT: 960

oAU
GlA
Ccua



Sh: ORCANIZATION CF AFRICAN UNITY
RT: 960

OBSTETRICS
OBSTETRIQUE
OBSTETRICIA

RT: 510

OCCUPATIONAL HEALTH
HYGIENE DU TRAVAIL
HIGIENE DEL TRABAJC

RT: 501

OCEANIA
OCEANIE
CCEANIA

RT: 925

CECD
OCBE
OCDE
SN: ORGANIZATION FOR ECONCMIC COOPERATION
AND DEVELOPMENT
RT: 960

QEQA
OEQA
OECA
SN: OFFICE FOR EMERGENCY OPERATIONS IN AFRICA
KT: 850

OFFICE MANAGEMENT
GESTICN DE BUREAU
ADMINISTRACION DE OFICINAS
BT: MANAGEMENT
NT: RECCRDS MANAGEMENT
RT: 117
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- OFFICIALS

USE: ADMINISTRATORS

QILS AND FATS
MATIERES GRASSES
ACEITES Y GRASAS

RT: 725

OLD PEOPLE
USE: AGEING PEHSUNS

OMAN
OMAN
CMAN
RT: 911

ON-THE-JOB TRAINING
FORMATION SUH LE TAS
FORMACION EN EL LUGAR DE TRABAJO
BT: TRAINING
RT: 473

ONCHOCERCIASIS
USE: RIVER BLINDNESS

ORAL HEALTH
USE: LENTAL HEALTH

ORAL REHYDRATION SALTS
USE: ORS

ORAL REHYDRATION THERAPY
USE: ORT

ORAL TRADITIONS
USE: FOLK MEDIA



ORALYTE
USE: ORS

ORGANIC WASTES
DECHETS ORGANIQUES
DESECHGS ORGANICOS
BT: WASTE PRODUCTS
RT: 710

ORGANIZATIONAL CHANGE
RESTRUCTURATION
REESTRUCTURACION

RT: 345

ORPHANAGES
ORPHELINATS
ORFANATOS

RT: 42%

ORPHANS
ORPHELINS
HUERFANOS

RT: 620
ADOPTIVE FAMILIES

ORS
SRO
SRO
UF: ORAL REHYDRATION S3ALTS
ORALYTE
RT: 720
DIARRHOEA CONTROL

ORT
TRO
TRO
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UF: ORAL REHYDRATICON THERAPY
RT: 530
DEHYDRATION

OUT-OF -SCHOOL YOUTH
JEUNESSE NON SCOLARISEE
JUVENTUD NO ESCOLARIZADA
RT: 620

PACIFIC ISLANDS AU3
ILES DU PACIFIQUE AUS
ISLAS DEL PACIFICO AUS
RT: 926

PACIFIC ISLANDS FR
ILES BU PACIFIQUE FR
ISLAS DEL PACIFICO FR
RT: 926

PACIFIC ISLANDS NZ
ILES DU PACIFIQUE NZ
ISLAS DEL PACIFICC NZ
RT: 926

PACIFIC ISLANDS USA
"ILES DU PACIFIQUE USA
ISLAS DEL PACIFICO USA
kT: 926

PAEDIATRIC AIDS
SIDA DE LT'ENFANT
SIDA INFANTIL
BT: AIDS
RT: 540

PAEDIATRICS
PEDIATRIE

- 2 RERE e P



PECIATRIA
RT: S10

PAHO
OPS
OPS

SN: PAN AMERICAN HEALTH ORGANIZATICN

RT: 950

PAKISTAN
PAKISTAN
PAKISTAN

RT: 916

PANAMA
PANAMA -

PANAMA
RT: 906

PANAMA CANAL ZONE
ZONE DU CANAL DE PANAMA

ZONA DEL CANAL DE PANAMA

RT: 906

PAPUA NEW GUINEA
PAPOUASIE~NOUVELLE-GUINEE
PAPUA NUEVA GUINEA

RT: 926

PARA-PROFESSIONALS
PARAPROFESSIONNELS
PERSONAL PARAPRCFESIONAL

RT: 660

PARAGUAY
PARAGUAY
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PARAGUAY
RT: 906

PARAMEDICS
PERSCNNEL PARAMEDICAL
PERSOMAL PARAMEDICO
UF: BAREFOOT DOCTORS
SN: THCSE HEALTH PROVIDERS OR AUXILIARIES WHO
HAVE RECEIVED SOME TRAINING
BT: HEALTH WORKERS
RT: &75

PARASITE CONTROL
LUTTE CONTRE LES PARASITES
LUCHA CONTRA LOS PARASITOS
RT: 530

PARASITIC DISEASES
MALADIES PARASITAIRES
ENFERMEDADES FARASITAKRIAS
BT: COMMUNICABLE DISEASES
NKT: FILARIASIS
KT: 544

PARENT-CHILD RELATIONSHIP
RELATIONS PARENTS-ENFANTS
RELACIONES ENTRZ PADRES E HIJOS
BT: FAMILY RELATICONSHIPS
NT: MOTHER-CHILD RELATIONSHIP
RT: 320

PARENTAL DEPRIVATION
PRIVATION PARENTALE
FPRIVACION DE LOS PADRES
SN: EFFECTS ON CHILD OF LACK OF PHCPER PARENTAL CARE
OR PRESERCE
RT: 310



PARENTS
PARENTS
PADRES

NT: FATHERS
MOTHERS
RT: 610

PASTORALISM
MGCDE DE VIE PASTORALE
PASTORALISMO

SN: REFERS TO WAY OF LIFE FOR NOMALIC
AND SEMI-NOMADIC POPULATIONS

RT: 365

PATHOLOGY
PATHOLOGIE
PATOLGCGIA

RT: 510

PCM
USE: PROTEIN CALORIE MALNUTRITION

PEACE
PAIX
PAZ

RT: 100

PEER GROUPS
GROUPES DE PAIRS
GRUPOS Dk PARES
RT: 640

PEM
USE: PROTLIN ENERGY MALNUTRITION

- 101 -

PEOPLE'S PARTICIPATION
PARTICIPATION DE LA POPULATION
PARTICIPACION DE LA POBLACION

SN: IN CONDUCT OF PUBLIC AFFAIRS
AT: 100

PERI-URBAN AREAS
ZONES PERI-URBAINES
ZORAS PERIFERICAS URBANAS
SN: TO INCLUDE ALSO SEMI-URBAN
BT: HUMAN SETTLEMENTS
RT: 350

PERINATAL MORTALITY
MORTALITE PERINATALE
MORTALIDAD PERINATAL

SN: TOTAL NUMBER OF DEATHS OCCURRING DURING LATE FETAL
AND EARLY NEONATAL PERIOD

BT: MORTALITY

RT: 830

PERSIAN GULF
GOLFE PERSIQUE
GOLFO PERSICO
RT: 915

PERSONALITY DEVELOPMENRT
DEVELOPPEMENT DE LA PERSONNALITE
DESARROLLO DE LA PERSUNALIDAD
AT: 305

PERSONNEL MANAGEMENT
GESTICN DU PERSONNEL _
ADMINISTRACION DE PERSONAL
SKN: PHASE OF MANAGEMENT DEALING WITH ALL ASPECTS OF THE

HELATIONS BETWEEN THE EMPLOYER AND THE INDIVIDUAL EMPLOYEE.
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BT: MANAGEMENT SN: THE WIDE RAKGE OF PRODUCTS TO MEET HEALTH KEEDS
RT: 117 : NT: DRUGS
RT: 720
PERSUASION - .
PERSUASION PHARMACISTS
PERSUASION . PHARMACIENS
RT: 305 ' FARMACEUTICOS
BT: MEDICAL PERSONNEL
PERTUSSIS RT: 670
USE: WHOOPING COUGH
: : PHARMACOLOGY
PERTUSSIS VACCINES PHARMACOLOGIE
VACCINS CONTRE LA COQUELUCHE : : FARMACOLOGIA
VACUNAS CONTRA LA TOS FERINA , RT: 510
BT: VACCINES
RT: 1720 : - _ o PHC :
: USE: PRIMARY HEALTH CARE
PERU o R . .
PEROQU ' ’ - PHILIPPINES
PERU PHILIPPINES
RT: 906 o _ . FILIPINAS
RT: 616
PEST CONTROL :
LUTTE CONTRE LES VECTEURS DE MALADIES PHILOSOPHY
LUCHA CONTRA LAS PLAGAS PHILOSCPHIE
SN: MEASURES TO CONTROL CARRIERS OF OR CONTRIBUTORS TO DISEASE, F ILOSOF 1A
SUCH &S RODENTS, MOSQUITOES, ETC. RT: 375
RT: &80 '
_ PHOTOGRAPHS .
PESTICIDES : _ _ - PHOTOGRAPHIES
PESTICIDES ’ FOTOGRAF IAS
PLAGUICIDAS : _ _ RT: 785
RT: T10 '
PHYSICAL DEVELOPMENT
PHARMACEUTICALS DEVELOPPEMENT PHYSIQUE
PRODUITS PHARMACEUTIQUES L ; o . DESARROLLO FISICO
PRODUCTOS FARMACEUTICOS ' BT: CHILD DEVELOPMENT



NT: MOTOR DEVELOPMENT
RT: 300

PHYSICAL EDUCATION
EDUCATION PHYSIQUE
EDUCACION FISICA

RT: &80

PHYSICAL ENVIRCKMENT
BIOSPHERE
AMBIENTE FISICO

BT: ENVIRONMENTAL INFLUENCES

RT: 38%

PHYSICAL HANDICAPS
HANDICAPS PHYSIQUES
IMPEDIMENTOS FISICOS

RT: 555

PHYSICIANS
MEDECINS
MEDICOS

Ur: DOCTORS

BT: MEDICAL PERSONKNEL
RT: 670

PHYSIOLOGY
PHYSIOLOGIE
FISIOLOGIA

RT: 510

PHYSIOTHERAPY
PHYSICTHERAPIE
FISIOTERAPIA

RT: 510
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PILOT PROJECTS
FROJETS PILOTES
PROYECTCS EXPERIMENTALES
UF: EXPERIMENTAL PROJECTS
BT: DEVELOPMENT PROJECTS
RT: 260

PLAN OF OPERATIONS
PLAN D'OPERATIONS
PLAN DE OPERACIONES
SK: OUTLINE OF & PROGRAMME OR PROJECT AGREEL TO
BY THOSE ACTING AS PARTNERS
RT: 260

PLANNING METHODS
METHOLES DE PLANIFICATION
METCDOS DE PLANIFICACION
RT: 120

PLAY
JEU
JUEGO
RT: 310

PLAY MATERIALS
MATERIEL LUDIQUE
MATERIAL DE JUEGOS
UF: TOYS
RT: 730

PLAYGROUNDS
TERRAINS DE JEU
PATIOCS DE RECRED
RT: 740

PNEUMONIA
PNEUMONIE



NEUMONIA
RT: 548

POLAND
POLOGNE
POLONIA

RT: 921

POLICY GOALS
OBJECTIFS DE LA POLITIQUE GENERALE
OBJETIVOS DE POLITICA GERERAL

UF: POLICY OBJECTIVES

RT: 100

POLICY OBJECTIVES
USE: PCOLICY GOALS

- POLIOMYELITIS

POLIOMYELITE
POLIOMIELITIS
BT: COMMUNICABLE DISEASES
RT: 5si2

POLITICAL AFFAIRS
AFFAIRES POLITIQUES
ASUNTOS POLITICGS

RT: 110

POLITICAL SCIENCE
SCIENCES POLITIQUES
CIENCIAS POLITICAS

RT: 110

POLLUTION
POLLUTION
COHTAMINACION

RT: 390
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POPULATION DYNAMICS
DYNAMIQUE DE LA POPULATION
DINAMICA DE LA POBLACION
RT: 830

POPULATION EDUCATION
EDUCATION EN MATIERE DE POPULATION
EDUCACION SCBRE POBLACION
RT: 480

POPULATION FORECASTING
PREVISION DEMOGRAPHIQUE
PRONOSTICOS DE POBLACION

RT: 830

POPULATION GROWTH
CROISSANCE DEMOGRAPHIQUE
CRECIMIENTC DEMOGRAFICO
RT: 830

POPULATION PLANNING
PLANIFICATIOK DEMOGRAPHIQUE
PLANIFICACION DE LA PCEBLACION
BT: SOCIAL PLANKING
NT: FAMILY PLANNIKNG
RT: 420

POPULATION POLICIES
POLITIQUES DEMOGRAPHIQUES
POLITICAS DE POBLACION
BT: SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES
RT: 170

POPULATION PROGRAMMES
PROGRAMMES RELATIFS & LA POPULATION



PROGRAMAS DE POBLACION
RT: 420

POPULATION STUDIES _
ETUDES DEMOGRAPHIQUES
ESTUDIOS DEMOGRAFICOS

RT: 875

POPULATION TRENDS
TENDANCES DEMOGRAPHIQUES
TENDENCIAS DEMOGRAFICAS
RT: 830

PORTUGAL
PORTUGAL
PORTUGAL

RT: 921

POSTAL SERVICES

SERVICES POSTAUX

SERVICICS POSTALES
BT: COMMUNICATION INFRA-STRUCTURE
RT: 141

POSTNATAL CARE
SOIS POSTKATALS
ATENCION POSTKATAL
BT: MATERNAL CARE
RT: 502

POVERTY
PAUVRETE
POBREZA

RT: 360

PREGNANCY
GRUSSESSE
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EMBARAZO
RT: 502

PREGNANT WOMEN
FEMMES ENCEINTES
MUJERES EMBARAZADAS
RT: 610

PREMATURE BIRTH
NAISSANCE PREMATUREE
KACIMIENTO PREMATURO

SN: TO COVER ALSO ALTERNATIVE METHODS FOR THE SPECIAL CAERE
REQUIRED FOR INFANTS BORN PREMATURELY WITHOUT RELYIKNG
ON CCSTLY TECHNOLOGY

BT: CHILDBIRTH

RT: 502

PRENATAL CARE
SOINS FRENATALS
ATENCION PRENATAL
UF: ANTENATAL CARE
BT: MATERNAL CARE
RT: 502

PRENATAL INFLUENCES
INFLUENCES PRENATALES
INFLUENCIAS PRENATALES

RT: 310

PRESCHOOL CHILDREN
ENFANTS D'AGE PRESCCLAIRE
NIROS EN EDAD PREESCOLAR
Sh: IN EDUCATICNAL CONTEXT
BT: CHILBREN
RT: 600



PRESCHOOL EDUCATION
USE: EARLY CHILDHOOD EDUCATION

PRESS COVERAGE
COUVERTURE PAR LA PRESSE
COBERTURA DE PRENSA

RT: 800

PREVENTIVE MEDICINE
MEDECINE PREVENTIVE

MEDICINA PREVENTIVA
RT: 510
DISEASE PREVENTION

PRIMARY EDUCATION
ENSEIGNEMEKT PRIMAIRE
ENSERANZA PRIMARIA

UF: ELEMENTARY EDUCATION
RT: &470

PRIMARY HEALTH CARE
SOINS DE SANTE PRIMAIRES

ATENCION PRIMARIA DE SALUD
UF: PHC

SN: BASIC CURATIVE CARE WITH SIMPLE DIAGNOSIS AND TREATMENT

RT: 800
IMMUNIZATION

PRIMARY HEALTH CARE PROJECTS
PROJETS DE SOINS DE SANTE PRIMAIRES
PROYECTOS DE ATENCION PRIMAKIA DE SALUD
BT: HEALTH PROJECTS

RT: 535

PRIMARY SCHOOLS
ECOLES PRIMAIRES
ESCUELAS PRIMARIAS
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BT: SCHOOLS
RT: 470

PRIVATE SCHOOLS
ECOLES PRIVEES
ESCUELAS PRIVADAS

BT: SCHOOLS
RT: 460

PRIVATE SECTOR
SECTEUR PRIVE
SECTOR PRIVADO

RT: 132

PRODUCTIVITY
PRODUCTIVITE
PRODUCTIVIDAD

NT: LABOUR PRODUCTIVITY
RT: 132

PROGRAMME BUDGETING
PREPARATION DE BUDGET DE PROGRAMME
PREPARACION DE PRESUPUESTC DE PROGRAMA
RT: 250

PROGRAMME COMMUNICATION
COMMUNICATIONS PCUR L'APPUI AU PROGRAMME
COMUNICACION DE APOYO AL PROGHAMA
UF: PROJECT SUPPORT COMMUNICATIONS
RT: 240

PROGRAMME DESCRIPTION
DESCRIPTICN DE PROGRAMME
DESCRIPCION DE PROGRAMAS

RT: 250
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PROGRAMME EVALUATION | SN: SUBMISSION OF PROGRAMME TO GOVERNING BODY OF AN AGENCY

EVALUATION DE PROGRAMME
EVALUACION DE PROGRAMAS
RT: 250

PROGRAMME TIMPLEMENTATION
MISE EN OEUVRE DE PRCGRAMME
EJECUCIUN DE PROGRAMAS

KT: 250

PROGRAMME MANAGEMENT
GESTION DES PROGHRAMMES
GESTION DE PROGHAMAS

BT: MANAGEMENT
NT: LOGISTICS
RT: 280

PROGRAMME MONITORING
SUIVI DE PROGRAMME
VIGILANCIA LCE PROGRAPMAS
UF: MONITORING
RT: 250

PROGRAMME PLANNING
PLAWNIFICATION DE PROGRAMME

PLANIFICACION DE PROGRAMAS
RT: 250

PROGRAMME PREPARATION
PREFARATION DE PROGRAMME
PREPARACION DE PROGRAMAS

RT: 250

PROGRAMME RECOMMENDATICN
RECOMMANDATION DU PROGRAMME
RECOMENDACION DEL PROGRAMA

RT: 280

PROJECT ANALYSIS
ANALYSE DE PROJET
ANALISIS DE PROUYECTGS
RT: 260 '

PROJECT ASSESSMENT
APPRECIATICN DE PROJET

APRECIACION DE PRCOYECTOS
RT: 260

PROJECT EVALUATION
EVALUATION DE PROJET
EVALUACION DE PROYECTOS

RT: 260

PROJECT IMPLEMENTATION
MISE EN OEUVRE DE PROJET
EJECUCION DE PROYECTOS
RT: 260

PROJECT MANAGEMENT
GESTICN DE PROJET
GESTION DE PROYECTOS

BT: MANAGEMENT
RT: 260

PROJECT OBJECTIVES
OBJECTIFS DE PROJET
OBJETIVOS DE PROYECTO

RT: 260

PROJECT SUPPORT COMMUNICATIONS
USE: PROGRAMME COMMUNICATION
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PROJECTS ' ' - _ PSYCHIATRY

PROJETS PSYCHIATRIE
PROYECTOS PSIQUIATRIA
SN: IN UNICEF USAGE, A SPECIFIC ACTIVITY OR SERIES ' NT: CHILD PSYCHIATRY
OF ACTIVITIES WITHIN A PROGRAMME. KT: 510
NT: PILOT PROJECTS . :
RT: 260 PUBLIC ADMINISTRATION
: : ADMINISTRATION PUBLIGUE
PROSTITUTION . : _ _ ' ADMINISTRACION PUBLICA
PROSTITUTION . . _ UF: CIVIL SERVICE
PROSTITUCION _ RT: 115
NT: CHILD PROSTITUTION _
RT: 430 ) PUBLIC FINANCE
FINANCES PUBLIQUES
PROTEIN CALORIE MALNUTRITION . _ ; HACIENDA PUBLICA
MALNUTRITION PROTEINO~CALORIQUE NT: CAPITAL BUDGET
MALNUTRICION PROTEINICO-CALOKICA RECURRENT COSTS
UF: PCM : e S DEBT SERVICING
BT: NUTRITIONAL DEFICIENCIES KRT: 135
RT: 565
PUBLIC HEALTH
PROTEIN ENERGY MALNUTRITION _ ' SANTE PUBLIQUE
MALNUTRITION ENERGO-PROTEIQUE SALUD PUBLICA
MALNUTRICION EN ENERGIA-PHOTEINA RT: 500
UF: PEM
BT: NUTRITICNAL DEFICIENCIES : PUBLIC INFORMATION PROGRAMMES
RT: 565 , PROGRAMMES D'INFORMATION DU PUBLIC
FROGRAMAS DE INFORMACION DEL PUBLICO
PROVINCIAL AGENCIES : SN: COVERS BOTH OPEKATIONS AND THE SOFTWARE OR MATERIALS
ORGANISMES PROVINCIAUX ' : : o . USED FCR OR PRODUCED IN SUCH OPERATIONS
ORGANISMGS PROVINCIALES RT: 800
SN: OFFICIAL ADMINISTRATION INTERMEDIATE BETWEEN NATIONAL
AND LOCAL, EVEN IF TERM USED IS NOT PROVINCE PUBLIC SECTOR
BT: CENTRAL GOVERNMENT AGENCIES SECTEUR PUBLIC
RT: 115 SECTOR PUBLICO
o ' ' RT: 132



PUBLIC SERVICES
USE: SCCIAL SERVICES

PUBLIC WORKS
TRAVAUX PUBLICS
OBRAS PUBLICAS
RT: 120

PUERTO RICO
PORTO RICO
FUERTO RICO

RT: 906

PUMPS
POMPES
BOMBAS
NT: HANDPUMPS
RT: 750

PUPILS
USE: STUDENTS

QATAR
QATAR
CATAR

RT: 911

QUALITY OF LIFE
QUALITE DE LA VIE
CALIDAD DE LA VIDA
RT: 100

RACIAL DISCRIMINATION
DISCRIMINATION RACIALE
DISCRIMINACION RACIAL

BT: DISCRIMINATION
RT: 430
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RADDA BARNEN INTERNATIONAL
RADDA BARNEN INTERNATIONAL
RADDA BARNEN INTERNACIONAL

RT: 970

RADIO PROGRAMMES
PROGRAMMES DE RADIO
PROGRAMAS DE RADIO

RT: 730

RAINWATER
£EAU DE PLUIE
AGUA DE LLUVIA
SN: USE IN CONNECTION WITH METHODS FOR CCLLECTING RAINWATER
BT: SURFACE WATER
RT: 590

RAPID APPRAISAL
USE: RAPID ASSESSMENT

RAPID ASSESSMENT
EVALUATICON RAPIDE
EVALUACION RAPIDA
UF: RAPID APPRAISAL
SN: AN APPROACH TO GATHERING EVALUATIVE INFORMATION QUICKLY
AND INFORMALLY FOR POLICY AND PROGRAMME DECISICNS
RT: 860

RECORDS MANAGEMENT

GESTION DLS AKCHIVES
GESTION DE REGISTROS

Sk: AREA OF GENERAL ADMINISTRATIVE MANAGEMENT CONCERNED WITH
ACHIEVING ECCONOMY AND EFFICIENCY IN THE CREATION,
USE AND DISPOSITION OF KECORDS.

BT: OFFICE MANAGEMENT

RT: 117



RECREATIONAL FACILITIES
EQUIPEMENTS RECREATIFS
EQUIPOS RECREATIVOS

RT: 740

RECURRENT COSTS
DEPENSES RENCUVELABLES
GASTOS CORRIENTES
BT: PUBLIC FINANCE
RT: 135

RECYCLING OF MATERIALS
USE: RESOURCE RECOVERY

RECYCLING OF PEOPLE
USE: INSERVICE TRAINING

REFERENCE WORK
OUVRAGE DE REFERENCE
OBRA DE REFERENCIA
RT: T80

REFORESTATION
REBOISEMENT
REFORESTACION

BT: FORESTRY
RT: 160

REFUGEE CHILDREN
ENFANTS REFUGIES
NINCS REFUGIADOS

RT: 630

REFUGEES
REFUGIES
REFUGIADOS
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UF: DISPLACED PERSONS
RT: 650

REFUSE DISPOSAL
USE: WASTE DISPOSAL

REGIORAL AGENCIES
ORGANISMES REGIONAUX
ORGANISMOS KEGIOUNALES

SN: INTERGOVERNMENTAL BODIES FOR GROUP OF COUNTRIES

RT: 210

REGIONAL DEVELOPMENT
. DEVELOPPEMENT REGIONAL
DESARROLLC REGIONAL
SN: WITHIN & COUNTRY
BT: DEVELOPMENT
NT: AREA DEVELOPMENT
RT: 120

REGIONAL OFFICES
BUREAUX REGIONAUX
OF ICINAS REGIONALES

SN: BRANCH OF INTERNATIONAL AGENCY FOR GROUP OF COUNTRIES

RT: 2%0

REGIONAL PLANNING
PLANIFICATICON REGIONALE
PLANIFICACION REGIONAL

SN: WITHIN & COUNTRY
BT: NATIONAL PLANNING
NT: URBAN PLANNING
RT: 120

REGIONALIZATION
USE: DECENTRALIZATION



REHABILITATION .
READAPTATION
REHABILITACICON

RT: &30 :

REHABILITATION PROGRAMMES
PROGRAMMES DE READAPTATION

PROGRAMAS DE REHABILITACION
SN: INCLUDES RE-EDUCATION IN MOTOR, SENSORY, VERBAL DOMAINS
NT: VOCATIONAL REHABILITATION PROGRAMMES

RT: 535

RELIEF AID
USE: EMERGENCY AID

RELIEF ORGANIZATIONS
ORGANISATIONS DE SECOURS
ORGANIZACIONES DE SOCORROC

RT: 210

RELIGION
RELIGION
RELIGION

RT: 375

RELIGICUS ORGANIZATIONS
ORGANISATIONS RELIGIEUSES
ORGANIZACICONES RELIGIOSAS

RT: 210

RENEWABLE ENERGY
ENERGIE RENOUVELAELE
ENERGIA RENOVABLE
BT: ENERGY SOURCES
NT: BIOMASS ENERGY
FUELWOQOD
HYDRAULIC ENERGY
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SOLAR ERERGY
W INDPOWER
RT: 150

RENEWABLE RESOURCES
RESSOURCES RENOUVELABLES
RECURSCS RENOVABLES

BT: NATURAL RESOURCES
RT: 700

REPORT
RAPPORT
INFORME

RT: 780

REPUBLIC OF KOREA
REPUBLIQUE DE COREE
REPUBLICA DE COREA

UF: SOUTH KOREA
RT: 916

RESEARCH
RECHERCHE
INVESTIGACION

RT: 850

RESEARCH AND DEVELOPMENT
RECHERCHE ET DEVELOPPEMERNT
INVESTIGACICN Y DESARROLLO

RT: 850

RESEARCH CENTRES
CENTRES DE RECHERCHE
CENTROS DE INVESTIGACION
RT: 740
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RESETTLEMENT _ _
REINSTALLATION RIGHTS OF THE CHILD
REASENTAMIENTO USE: CHILDREN'S RIGHTS:
RT: 350
, RIVER BLINDNESS
RESILIENCY ONCHOCERCOSE
CAPACITE DE SURMONTER LES CIRCONSTANCES DIFFICILES ONCOCERC IASIS
CAPACIDAD DE ADAPTACION UF: ONCHOCERCIASIS
SN: STABLE AND/OR HEALTHY PERSONALITY DEVELOPMENT ‘ BT: FILARIASIS
DESPITE DEPRIVATION RKT: 5u4
BT: CHILD DEVELOPMENT _ o
RT: 310 S o ROMANIA
: ROUMANIE
RESOURCE RECOVERY ' RUMANIA
RECUPERATION DE MATERIAUX . RT: 921
RECUPERACION DE MATERIALES '
UF: RECYCLING OF MATERIALS ROOT CROPS
RT: 145 : : - . RACINES ET TUBERCULES
WASTE DISPOSAL RAICES Y TUBERCULOS
- BT: CROPS
RESPIRATORY DISEASES ' NT: CASSAVA
MALADIES RESPIRATOIRES _ : RT: 710
ENFERMEDADES RESPIKATORIAS
NT: ARI RURAL AREAS _
RT: 548 : o ZONES RURALES
TB : ' ' , ; ZONAS RURALES
' RT: 350
RETARDED CHILDREN .
ENFANTS ARRIERES - ; RURAL CHILDREN
NIROS RETRASADGS - o : ENFANTS DE ZONES RURALES
RT: 620 _ NIROS DE ZONAS RURALES
o RT: 630
RICE _ E .
RIZ : : . RURAL COMMUNITIES
ARROZ COMMUNAUTES RURALES
BT: GRAINS SRR ' o a E - - COMUNIDADES RURALES
RT: 710 . HT: 350



RURAL DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT RURAL
DESARRCLLO RURAL

BT: DEVELOPMENT
RT: 160

RURAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
PROGRAMMES DE DEVELOPPEMENT RURAL
PROGRAMAS DE DESARROLLO RURAL

BT: SCCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
RT: 410

RURAL DEVELOPMENT PROJECTS
PROJETS DE DEVELOPPEMENT RURAL
PRUYECTOS DE DESARROLLO RURAL
BT: DEVELOPMENT PROJECTS
RT: 410

RURAL DEVELOPMENT STRATEGIES
STRATEGIES DE DEVELCPPEMENT RURAL
ESTRATEGIAS DE DESARROLLO RURAL

UF: RURAL PLANNING
RT: 160

RURAL EDUCATION
EDUCATION RURALE
EDUCACION RURAL

RT: 450

RURAL FAMILIES
FAMILLES RURALES
FAMILIAS RURALES

BT: FAMILIES
RT: 640

- 113 -

RURAL HANDICRAFTS
ARTISANAT RURAL
ARTESANIA RURAL

BT: HANDICRAFTS
RT: 365

RURAL HEALTH
SANTE RURALE
SALUD RURAL

RT: 501

RURAL HEALTH CENTRES
CENTRES DE SANTE RURAUX
CENTROS DE SALUD RURALES
BT: HEALTH CENTRES
RT: 520

RURAL HEALTH SERVICES
SERVICES RURAUX DE SANTE
SERVICIOS RURALES DE SALUD
BT: HEALTH SERVICES
RT: 520

RURAL INDUSTRIES
INDUSTRIES RURALES
INDUSTRIAS RURALES

BT: INDUSTRIES
RT: 160

RURAL PLANNING
USE: RURAL DEVELOPMENT STRATEGIES

RURAL POOR
PCPULATION PAUVRE DE ZCONES RURALES
POBLACION RURAL POBRE

RT: 650



RURAL POPULATION
PCPULATION RUHRALE

PCBLACION RURAL
RT: 840

RURAL POVERTY
PAUVRETE RURALE
POBREZA RURAL

RT: 160

RURAL SETTLEMENTS -
ETABLISSEMENTS HUMAINS EN ZONE RURALE
ASENTAMIENTOS RUKRALES
UF: VILLAGES
BT: HUMAN SETTLEMENTS
RT: 350

RURAL URBAN MIGRATION
EXODE HURAL
MIGRACION RURAL-URBANA
BT: MIGRATICON
RT: 840

RURAL WOMEN
FEMMES DE ZONES RURALES
MUJERES DE ZONAS RURALES
BT: WOMEN
RT: 680

RWANDA
HWANDA
RWANDA

RT: 901

SAFETY EDUCATION
USE: CHILD SAFETY
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SAHEL
SAHEL
SAHEL

RT: 900

SALT IODINATION
IODATION DU SEL
YODACION DE LA SAL

SN: COVEBS THE PROCESS AND THE PHOGRAMME COF
CONTROL FOR IODINE DEFICIENCY

RT: 560

GOITRE CONTROL
IODIZED SALT

SAMOA
SAMOA
SAMCA

RT: 926

SAMPLING -
ECHANTILLONNAGE
MUESTREQ

RT: 860

SAN MARINO
SAINT-MAKIN
SAN MARINC
RT: 9217

SANITARY CONTROL
CONTROLE SANITAIRE
INSPECCICN SANITARIA

RT: 580

SANITARY ENGINEERING
GENIE SANITAIRE



INGENIERIA SANITARIA
RT: 580

SANITARY ENGINEERS
INGENIEURS SANITAIRES
INGENIEROS SANITARIOS

RT: 670

SANITATION
ASSAINISSEMENT
SANEAMIENTO
NT: ENVIRCNMENTAL SANITATION
RT: &80

SANITATION PROJECTS
PROJETS D'ASSAINISSEMENT
PROYECTOS DE SANEAMIENTO
BT: HEALTH PROJECTS
RT: 580

SAQO TOME AND PRINCIPE
SA0 TOME-ET-PRINCIPE
SANTOC TOME Y PRINCIPE
RT: 90

SAUDI ARABIA
ARABIE SAOUDITE
ARABIA SAUDITA

RT: 911

SAVINGS
EPARGNE
AHORROS

RT: 13%

SCANDINAVIA
SCANDINAVIE
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RT:

SCF

SN:

RT:

ESCANDINAVIA
920

SCF

SCF

SAVE THE CHILDREN FEDERATION INCLUDING NATIONAL
GROUPS COFTEN CALLED 'SAVE THE CHILDREN FUND!
970

SCHISTOSOMIASIS

UF:
BT:
RT:

SCHISTOSOMIASE
ESQUISTOSOMIASIS
BILHARZIASIS
TROPICAL DISEASES
550

SCHOLARSHIPS

UF:
SN:

RT:

BOURSES D'ETUDES
BECAS
FELLCWSHIPS
GRANTS TO STUDENTS AT ANY LEVEL OF EDUCATION DESIGNED
TC INCREASE ACCESS
450

SCHOOL AGE POPULATION

SN:
RT:

POPULATION D'AGE SCOLAIRE

POBLACION EN EDAD ESCOLAR

VARIES WITH COUNTRY, USUALLY THE T7-12 AGE GROUP
840

SCHOOL BUILDINGS
USE: EDUCATIONAL FACILITIES

SCHOOL CHILDREN
USE: STUDENTS
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SCHOOL CONSTRUCTION S . INVESTIGACION CIENTIFICA
CONSTRUCTION DE BATIMENTS SCOLAIRES ' RT: 145
CONSTRUCCION DE EDIFICIOS ESCOLAKES _
RT: 460 SEASONALITY
. EFFETS SAISONNIERS
SCHOOL FEEDING PROGRAMMES - : EFECTOS ESTACIONALES
PROGRAMMES ALIMENTAIRES SCOLAIRES SN: RELATING TC EFFECT THE SEASONS MAY HAVE ON WORK PATTERNS,
PROGRAMAS ESCOLARES DE ALIMENTACION ECONOMIC DEVELOPWENT OR ON HUMAN HEALTH
BT: NUTRITION PROGRAMMES o KT: 365
RT: 535
SECONDARY EDUCATION
SCHOOL FEES o . _ ENSEIGNEMENT SECONDAIRE
FRAIS DE SCOLARITE ' ENSERANZA SECUNDARIA
GASTOS DE ESCOLARIDAD , RT: 470
RT: 450 '
. SELF HEALTH APPROACH
SCHOOL GARDENS INITIATIVE PERSONNELLE EN MATIERE DE SANTE
JARDINS SCOLAIRES : S : : ATENCION PERSONAL DE SALUD
HUERTOS ESCOLARES SN: PROMOTION OF PREVENTIVE HBALTH PRACTICES, A MOVEMENT
RT: 740 ' ' ~ - NOW VISIBLE IN INDUSTRIAL COUNTRIES
RT: 500
SCHOOLING o . .
USE: FORMAL EDUCATION ' SELF HELP
: AUTO-ASSISTANCE
SCHOOLS : ' : AUTOAYUDA
ECOLES NT: SELF HELP ACTIVITIES
ESCUELAS RT: 125
NT: BUARDING SCHOCLS : SELF KELIANCE
COMMUNITY SCHOOLS : ‘ g -
NURSERY SCHOOLS ' : : SELF HELP ACTIVITIES
PRIMARY SCHOOLS ' ACTIVITES L'AUTO-ASSISTANCE
PRIVATE SCHOOLS , . ACTIVIDADES DE AUTOAYUDA
TECHNICAL SCHOOLS - BT: SELF HELP
RT: 450 ' RT: 340
SCIENTIFIC RESEARCH v ' SRR SELF RELIANCE
KECHERCHE SCIENTIFIQUE AUTOSUFF ISANCE



AUTOSUFICIENCIA
RT: 100
SELF HELP

SEMINARS

STAGES

SEMINARIOCS DE PRACTICA
RT: 472

SENEGAL
SENEGAL
SENEGAL -

RT: 901

SEWAGE DISPOSAL
EVACUATION DES EAUX USEES
ELIMINACION DE AGUAS RESIDUALES
BT: WASTE DISPOSAL
RT: 580

SEX EDUCATION
EDUCATION SEXUELLE
EDUCACION SEXUAL
RT: 480

SEXUAL DISCRIMINATION
DISCRIMINATION SEXUELLE
DISCRIMINACION SEXUAL

BT: LDISCRIMINATION
NT: SON PREFERENCE
RT: 430

SEXUALLY TRANSMITTED DISEASES
MALADIES SEXUELLEMENT TRANSMISSIBLES
ENFREFEDADES DE TRANSMISICN SEXUAL
UF: VENEREAL DISEASES
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BT: COMMUNICABLE DISEASES
RT: 542

SEYCHELLES
SEYCHELLES
SEYCHELLES

RT: 901

SHANTY TOWNS
USE: SLUMS

SHIGELLOSIS
SHIGELLOSE
SHIGELLOSIS

RT: 5ui4

SI1A
SOQROPTIMIST INTERNATIONAL
ASOCIACION INTERNACIONAL SOROPTIMISTA
SN: SCROPTIMIST INTERNATIONAL
AT: 970

SIBLINGS
LNFANTS Di MEMES PARENTS
HERMANOS
RT: 600

SID
S1D
S5ID
SN: SOCIETY FOR INTERNATIOWNAL DEVELUPMENT
RT: 970

SIERRA LEONE
SIERRA LEOKE
SIEKRA LEOKA

RT: 4901



SINGAPORE
SINGAPOUR
SINGAPUR

RT: 916

SINGLE PARENT FAMILIES
FAMILLES MONOPARENTALES
FAMILIAS DE UN SOLG CONYUGE
RT: 640
FAMILY PATTERNS

SITUATION ANALYSIS
ANALYSE DE SITUATION
ANALISIS LE SITUACION
SN: IN UNICEF USAGE, ANALYSIS OF THE SCCIAL AND ECOHNCMIC
SITUATION OF MOTHERS AND CHILDREN IN A COUNTRY
RT: 2k0

SITUATION OF THE CHILD
SITUATION DE L'ENFANT
SITUACION DE LA INFAKRCIA
SK: WITHIN FAMILY AND COMMUNITY CONTEXT
RT: 340

SKILLS DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT DES COMPETENCES
DESARRCOLLO DE HABILIDADES
RT: MT3

SLIDES
DIAPOSITIVES
DIAPOSITIVAS

RT: 785

SLUM CHILDREN
ENFANTS DES TAUDIS
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NIRCS DE ZONAS DESFAVORECIDAS
BT: URBAN CHILLREN
RT: 630

SLUMS

SIDONVILLES

BARRICS DE TUGURIOS
UF: SHANTY TOWNS
BT: HUMAN SETTLEMENTS
RT: 350

SMALL SCALE ENTERPRISES
PETITES ENTREPRISES
PEQUENAS EMPRESAS

RT: 360

SMALLPOX
VARICGLE
VIRUELA
BT: COMMUNICABLE DISEASES
RT: &4§2

SMOKING
TABAGISME
HABITO DE FUMAR
BT: DRUG ABUSE
RT: 430

SOCIAL ACTION
ACTION SOCIALE
ACCION SOCIAL

SN: INITIATIVES TAKEN BY MEMBERS OF A SOCIETY
TO IMPROVE CONDITIONS

NT: COMMUNITY ACTION

RT: 410
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SOCIAL ADJUSTMENT
ADAPTATION SOCIALE
ADAPTACION SCCIAL
REFERRING MORE SPECIFICALLY TO A CHANGE IN BEHAVIOUR
CF A CHILD OR ADULT ik ORDER TO FIT INTC
A PARTICULAR SOCIETY OR GROUP
305

SN:

RT: RT:

SCCIAL BENEFITS
BENEFICES SOCIAUX
BENEF ICIOS SOCIALES

170 NT:

HT:
SOCIAL CHANGE
EVOLUTION SOCIALE
CAMBIO SOCIAL
RT: 170
SOCIAL CLASSES
CLASSES SOCIALES
CLASES SQCIALES
345

RT:
RT:

POLITICAS DE DESARROLLO SGCIAL

: DEVELGPMENT POLICIES

BASIC KEEDS POLICIES

ENVIRONMENTAL POLICIES

FOUD FPOLICIES

POPULATION POLICIES
170

SOCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES

PROGRAMMES DE DEVELOPPEMENT SOCIAL
PROGRAMAS DE DESAKROLLO SOCIAL
CHILLREN*S FROGHRAMMES

COMMUNITY DEVELOPMENT PROGRAMMES
FEEDING PRCGHAMMES
HEALTH PROGRAMMES

LITERACY PHOGRAMMES

NUTRITION PROGRAMMES

RURAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
URBAN DEVELCPMERT PROGKAMMES
WOMEN 'S PROGRAMMES

410

SOCIAL ENVIRONMENT

SOCIAL CONDITIONS
CONDITIONS SOCIALES

CCNDICICNES SCCIALES B1:
RT: 345 NT:
SOCIAL DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT SOCIAL - RT:
DESARRCLLG SOCIAL
BT: DEVELOPMENT
NT: EDUCATIONAL DEVELOUPMENT
RT: 120
BT:
SOCIAL DEVELOPMENT POLICIES RT:

POLITIQUES DE DEVELOPPEMENT SOCIAL

MILIEU SUCIAL
AMBIENTE SOCIAL
ENVIROMMENTAL IKFLUENCES
CULTURAL ENVIRONMENT
HOME ENVIRONMENT

UKBAN ENVIRONMENT

345

SOCIAL INDICATORS

INDICATEURS SOCIAUX
INDICADORES SOCIALES
INDICATORS

865



SOCIAL INSTITUTIONS
INSTITUTIONS SCCIALES
INSTITUCIONES SOCIALES

RT: 340

SOCIAL INTEGRATION
INTEGRATION SOCIALE
INTEGRACION SOCIAL
SN: REFERRING ESPECIALLY TO GROUPS OUTSIDE MAINSTREAM
OF SOCIETY
RT: 345

SOCIAL MARKETING
MARKETING SOCIAL
PROMOCION SOCIAL
SN: THE USE OF MARKETING PRINCIPLES AND TECHNIQUES
TO ADVANCE A SOCIAL CAUSE, IDEA OR BELAVIOUR
RT: 170

SOCIAL MOBILIZATION _
MOBILISATION SOCIALE
MOVILIZACICN SOCIAL

NT: COMMUNITY MOBILIZATION
RT: 170

SOCIAL PARTICIPATION
PARTICIPATION SOCIALE
PARTICIPACION SOCIAL
SN: BY INDIVIDUAL IN LIFE OF GROUP
RT: 3U45

SOCIAL PLANNING
PLANIFICATION SQCIALE
PLANIFICACION SOCIAL

BT: NATIONAL PLAKNING
NT: EDUCATIONAL PLANNING
HEALTH PLANNING
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POPULATION PLANKING
RT: 170

SOCIAL POLICIES
POLITIQUES SOCIALES
FOLITICAS SOCIALES

BT: NATIONAL POLICIES

NT: EDUCATICNAL POLICIES .

FAMILY POLICIES
HEALTH POLICIES

RT: 170

SOCIAL PROBLEMS
PROBLEMES SOCIAUX
PROBLEMAS SUGCIALES

RT: Hu30

SOCIAL SCIENCE RESEARCH
RECHERCHE EN SCIENCES SOCIALES
INVESTICACION EN CIENCIAS SCCIALES
RT: 850

SOCIAL SCIENCES
SCIEKRCES SCOCIALES
CIENCIAS SOCIALES
SN: IKCLUDES ANTHROPCLOGY, HUMAN GEOGRAPHY, HISTORY, SOCIOLOGY
RT: 345

SOCIAL SERVICES

SERVICES SOCIAUX
SERVICIOS SOCIALES

UF: PUBLIC SERVICES

SN: RELATING BOTH TO THE INSTITUTIONS AND TO THE PROGRAMMES
WHICH ARE INTENDED TO ADVANCE PUBLIC WELFARE

NT: BASIC SERVICES
FAMILY PLANNING SERVICES
HEALTH SERVICES



YOUTH SERVICES
RT: 400

SOCIAL SITUATION
SITUATION SOCIALE
SITUACION SOCIAL

RT: 345

SOCIAL STATISTICS
STATISTIQUES SOCIALES
ESTADISTICAS SOCIALES

BT: STATISTICS ,

NT: EDUCATICNAL STATISTICS
FOOD STATISTICS
HEALTH STATISTICS
NATIONAL CHILD STATISTICS
NUTRITION STATISTICS

RT: 865

SOCIAL SURVEYS
ENQUETES SOCIALES
ENCUESTAS SOCIALES
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VALORES SOCIALES
RT: 345

SOCIAL WELFARE
BIEN=-ETRE SOCIAL
BIENESTAR SOCIAL

BT: WELFARE
RT: 170

SOCIAL WORK
THRAVAIL SOCIAL
TRABAJOC SOCIAL
RT: 340

SOCIAL WORKERS
THAVAILLEURS SOCIAUX
TRABAJADORES SOCIALES

RT: 660

SOCIALIZATION
SOCIALISATICN
SOCIALIZACION

SN: CUMULATION OF DATA FOR GIVEN COUNTRY TC DISPLAY SN: GENERAL PROCESS BY WHICH INDIVIDUAL ACQUIRES SKILLS,
VARIQUS ASPECTS OF SOCIAL CONDITIONS BEHAVIOUR AND VALUES PRACTISED BY GROUP

NT: EDUCATIONAL SURVEYS BT: CHILD DEVELOPMENT
FOOD SURVEYS . RT: 305
HEALTH SURVEYS - . | _
NUTRITION SURVEYS _ SOCIO-ECONOMIC BACKGROUND
RT: 870 . . : ' MILIEU SOCIO-ECONOMIQUE
_ o : TRASFONDO SOCIOECONOMICO
SOCIAL THEORY _ ' SN: RELATING TO INFLUENCE ON CHILD DEVELOPMENT
THEORIE SCCIALE _ X ' RT: 345
TEORIA SOCIAL _
RT: 850 , ' SOCIO-ECONOMIC STATUS
- STATUT SOCIO-ECONGMIQUE

SOCIAL VALUES : ' : A SITUACION SOCIOECOMOMICA
VALEURS SOCIALES ' :



SN: APPLIES TO GROUPS AS WELL AS TO NATIONAL COMMUNITIES
RT: 345

SOIL EROSION
EROSION DES SOLS
EROSION DEL SUELO
RT: 365

SOIL. RESEARCH
RECHERCHES PEDOLOGIQUES
INVESTIGACION SOBRE SUELOS
RT: 850

SOLAR ENERGY
ENERGIE SOLAIRE
ENERGIA SOLAR
BT: RENEWABLE ENERGY
RT: 150

SOMALIA
SOMALIE
SOMALIA

RT: 901

SON PREFERENCE
PREFERENCE POUR L'ENFANT MALE
PREFERENCIA POR EL HIJO VARON
SN: DISCRIMINATION IN FAVOUR OF MALE CHILDREN
BT: SEXUAL DISCRIMINATION
RT: 320

SOUND TAPE
BANDE SONORE
CINTA SONCEA

RT: 785
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SQUTH AFRICA
AFRIQUE DU SUD
SUDAFRICA

RT: 901

SOUTH AMERICA
AMERIQUE DU SUD
AMERICA DEL SUR

RT: 905

SOUTH CENTRAL ASIA
ASIE MERIDIONALE CENTRALE
ASIA MERIDICNAL CENTRAL
RT: 915

SOUTH KOREA
USE: REPUBLIC OF KOREA

SQUTH PACIFIC
PACIFIQUE SUD
PACIFICO SUR

RT: 925

SCUTH YEMEN
USE: DEMOCRATIC YEMEN

SOUTH-SOUTH COOPERATION
USE: TCDC

SCUTHERN AFRICA
AFRIQUE MERIDIONALE
AFRICA MERIDIONAL
RT: 900

SOUTHERN EUROPE
EUROPE MERIDIONALE



EUROPA MERIDIONAL
RT: 920

SPAIN
ESPAGNE
ESPARA

RT: 921

SPECIAL EDUCATION
EDUCATION SPECIALE
EDUCACICON ESPECIAL

SN: PROVISIONS TO MEET EDUCATIONAL NEEDS OF DISABLED CHILDREN

RT: 470

SQUATTER SETTLEMENTS
ZONES DE PEUPLEMENT SPONTANE
_ ZONAS DE OCUPACICN SIN TITULO
BT: HUMAN SETTLEMENTS
RT: 350

SQUATTERS
OCCUPANTS SANS TITRE
OCUPANTES SIN TITULO

RT: 650

SRI LANKA
SRI LANKA
SRI LANKA

RT: 916

ST KITTS~-NEVIS-ANGUILLA
USE: ANGUILLA

ST LUCIA
SAINTE-LUCIE
SANTA LUCIA

RT: 906
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ST VINCENT AND THE GRENADINES
SAINT~VINCENT-ET-GRENADINES
SAN VICENTE Y LAS GRENADINAS
RT: 906

STANDARD OF LIVING
USE: LIVING STANDARDS

STARVATION
FAMINE
INANICIOR

UF: HUNGER
RT: 565

STATISTICAL METHODOLOGY
METHODOLOGIE STATISTIQUE
. METODOLOGIA ESTADISTICA
NT: FACTOR ANALYSIS
RT: 865

STATISTICAL TABLES
TABLEAUX STATISTIQUES
CUADROS ESTADISTICOS

RT: 1780

STATISTICS
STATISTIQUES
ESTADISTICAS

NT: SOCIAL STATISTICS
VITAL STATISTICS
RT: 865

STATUS OF WOMEN
STATUT DE LA FEMME

ESTATUTO DE L& MUJER
RT: 345



STIPENDS
INDEMNITES DE SUBSISTANCE
SUBSIPIGS
UF: TRAINING ALLOWANCES
RT: #§50

STOVES
FOURNEAUX
COCINAS
BT: APPROPRIATE TECHNOLOGY
RT: 740

STREET CHILDREN
ENFANTS DE LA RUE
NINOS DE LA CALLE

RT: 620

STRUCTURAL ADJUSTMENT
AMENAGEMENTS DE STRUCTURE
AJUSTE ESTRUCTURAL
SN: TRANSFORMATION OF NATIONAL PATTERNS OF PRODUCTION
BT: ADJUSTMENT POLICIES
RT: 130

STUDENT ORGANIZATIONS
ASSOCIATIONS D'ETUDIANTS
ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES

BT: NGO
RT: 472

STUDENTS
ETUDIANTS
ESTUDIANTES
UF: PUPILS
SCHOCL CHILDREN
RT: 600
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STYLE MANUAL
MANUEL DE STYLE
MANUAL DE ESTILO
BT: MANUAL
RT: 780

SUDAN
SQUDAN
SUDAR

RT: 901

SUPPLEMENTARY FEEDING
ALIMENTATION COMPLEMENTAIRE
ALIMENTACION COMPLEMENTARIA
SN: PROVIDING ADDITIONAL FOOD TO VULNERABLE GROUPS

RT: 572

SUPPLEMENTARY FURDING
FINANCEMENT SUPPLEMENTAIRE
FINANCIACION COMPLEMENTARIA

SN: ADDITIONAL TCO RESOURCES AVAILABLE FROM THE REGULAR
BUDGET, OFTEN OBTAINED BY VOLUNTARY CONTRIBUTIONS

BT: FUNDING
RT: 240
NOTED PROJECTS

SUPPLIES

FOURNITURES
SUMINISTROS

SN: COVERING MATERIALS PROVIDED IN COURSE COF
4 COUPERATION PROJECT

NT: AGRICULTURAL SUPPLIES
EDUCATIONAL SUPPLIES
MASS MEDIA SUPPLIES
MEDICAL SUPPLIES



EMERGENCY SUPPLIES
RT: 700

SURFACE WATER
EAUX SUPERFICIELLES
AGUAS SUPERFICIALES
NT: RAINWATER '
RT: 590

SURINAME
SURINAME
SURIKAME

RT: 906

SWAZILAND
SWAZILAND

SWAZILANDIA
RT: 901

SWEDEN
SUEDE
SUECIA

RT: 921

SWEDISH INTERNATIONAL DEVELOPMENT AUTHORITY

ORGANISME SUEDOIS POUR LA COOPERATION

AGENCIA SUECA PARA LA COCPERACICN
RT: 965

SWITZERLARD
SUISSE
SUIZA

RT: 921

SYLLABUSES
USE: CURRICULUM
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SYRIAN ARAB REPUBLIC
REPUBLIQUE ARABE SYRIENNE
REPUBLICA ARABE SIRIA

RT: 911

SYSTEMS ANALYSIS
ANALYSE DE SYSTEMES
ANALISIS DE SISTEMAS
HT: 860

SYSTEMS THEQRY
THEQRIE DES SYSTEMES
TEORIA DE SISTEMAS
RT: 860

TAIWAN
TAIWAN
TAIWAN

RT: 916

TANZANIA, UNITED REPUBLIC OF
TANZANIE, REPUBLIQUE-UNIE DE
TANZANIA, REPUBLICA UNIDA DE

RT: 901

TARGET GROUPS
GROUPES CIBLES
GRUPOS DESTINATARIOS
UF: AUDIENCES

SN: RELATES TO PROGRAMMES OF COMMUNICATION, THERAPY, ETC.

RT: 640
LUDIENCE SURVEYS

TARIFFS
TARIFS
TARIFAS

RT: 140
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ESCASEZ DE DOCENTES

TAXATION _ RT: U450
FISCALITE _
TRIBUTACION TEACHER'S GUIDE
RT: 135 USE: MANUAL
TB ' ' TEACHERS
TUBERCULOSE ENSEIGNANTS
TUBERCULOSIS s ' : DOCENTES
UF: TUBERCULOSIS - NT: LITERACY TEACHERS
BT: BACTERIAL DISEASES _ : RT: 660
CCMMUNICABLE LISEASES : .
RT: 542 TEACHING MATERIALS
BCG VACCINES USE: INSTRUCTIONAL MATERIALS

RESPIRATORY DISEASES
TECHNICAL ASSISTANCE

TCDC ASSISTANCE TECHNIQUE

CTPD - e . e K . _ : ASISTENCIA TECKICA
CTPD ' BT: DEVELOPMENT CGOOPERATION
UF: SOUTH-SOUTH COOPERATION RT: 220
SN: TECBNICAL COOPERATION AMONG DEVELOPING COUNTRIES
RT: 215 _ TECHNICAL COOPERATION POLICIES
. . POLITIQUES DE COQPERATION TECHNIGUE
TEACHER EDUCATION POLITICAS DE COOPERACION TECNICA
FORMATION DES ENSEIGNANTS . SN: ADOPTED BY MULTILATERAL AND BILATERAL AGENCIES TC DEFINE
FORMACION DE DOCEWKTES . : FIELDS OF COMPETENCE, PRIORITIES AND MODES OF ACTION
RT: 472 BT: AGENCY POLICIES
' RT: 215
TEACHER ORGANIZATIONS ;
ASSOCIATIONS D'ENSEIGNANTS . 2 S TECHNICAL EDUCATION
ASCCIACIONES DE DOCENTES ENSEICGNEMENT TECHNIQUE
BT: KNGO _ ' EDUCACION TECNICA
RT: 472 ' SN: GIVEN IN A FORMAL SCHOOL SETTING AND COVERING THECRETICAL
_ _ AS WELL AS PRACTICAL KNOWLEDGE OF TECHNOLOGIES
TEACHER SHORTAGE RT: 473

PENURIE D'ENSEIGNANTS



TECHNICAL SCHOCLS .
ECOLES TECHNIQUES
ESCUELAS TECNICAS

BT: SCHOCLS :
RT: 473

TECHNICIANS
TECHNICIENS
TECNICOS

RT: 660

TECHNOLOGICAL INNOVATIONS
INNCVATIONS TECHNCLOGIQUES
INNOVACIONES TECNOLOGICAS

RT: 145

TECHNOLOGY
TECHNOLOGIE
TECNOLOGIA
SN: % o
NT: APPROPRIATE TECHNKOLOGY -
EDUCATIONAL TECHNCLOGY
ENERGY TECHNOLOGY
FOOD TECHNOLOGY
IKFORMATION TECHNQLOGY
INTERMEDIATE TECHKCLOGY .
RT: 145

TECHNOLOGY TRANSFER
TRANSFERT DE TECHNOLOGIE
TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIAS
RT: 145

TEENAGERS
USE: ADOLESCENTS
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TELECOMMUNICATIONS
TELECOMMUNICATIONS
TELECOMUNICACIONES

BT: COMMUNICATION INFRA-STRUCTURE
RT: 141

TETANUS
TETANOS
TETANGS
BT: COMMUNICABLE DISEASES
RT: 5U2

TEXTBOOK PRODUCTION
PRODUCTICN Dk MANUELS SCOLAIRES
PRODUCCION DE LIBROS DE TEXTO
RT: N60

TEXTBOOKS
MANUELS SCOLAIRES
LIBRCS DE TEXTO
BT: INSTRUCTIONAL MATERIALS
RT: 730

THAILAND
THAILANDE
TAILANDIA

RT: 916

THIRD WORLD
USE: DEVELOPING COUNTRIES

TCGO
TOGO
TOGO
RT: 901




TOILET FACILITIES
USE: LATRINES

TOKELAU
TOKELAQU
TOKELAU

RT: 926

TONGA
TONGA
TONGA

RT: 926

TOURISM
TOURISME
TURISMC

RT: 140

TOWN PLANNING
USE: URBAN PLANNING

TOYS
USE: PLAY MATERIALS

TRACHOMA
TRACHOME
TRACCMA

BT: EYE DISEASES
RT: 546

TRADE POLICIES
POLITIQUES COMMERCIALES
POLITICAS COMERCIALES
BT: ECONOMIC POLICIES
RT: 140
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TRADE UNIOKNS
SYNDICATS
SINDICATOS

RT: 360

TRADITIONAL BIRTH ATTENDANTS
ACCOUCHEUSES TRADITIONNELLES
PARTERAS TRADICICNALES

BT: HEALTH WORKERS
MIDWIVES
RT: 675

TRADITIONAL MEDIA
Usk: FOLK MEDIA

TRADITIONAL MEDICINE
MEDECINE TRADITIONNELLE
MEDICINA TRADICICONAL

RT: 510

TRADITIONS
USE: CUSTOMS

TRAINERS

FORMATEURS

EDUCADORES
SN: IN NONFORMAL EDUCATIONAL SITUATION
RT: 660

TRAINING
FORMATION
FORMACION

SN: %

NT: INSERVICE TRAINING
ON-THE~JUB TRAIKNING
VOCATIONAL TRAINING

RT: 473



TRAINING ALLOWANCES
USE: STIPENDS

TRAINING CENTRES
CENTRES DE FORMATICN
CENTRCS DE FORMACICON
RT: 473

TRAINING COURSES
COURS DE FORMATION
CURSOS DE CAPACITACION
RT: 473

TRAINING METHODS
METHODES DE FORMATION
METODGS DE CAPACITACION
RT: 490

TRAINING PROGRAMMES
PROGRAMMES DE FORMATION
PROGRAMAS DE FORMACION

RT: 473

TRAINING PROJECTS
PROJETS DE FORMATION

PROYECTCS DE CAPACITACION

BT: DEVELOPMENT PROJECTS
RT: AT3

TRANSNATIONAL CORPORATIONS
SOCIETES TRANSNATIONALES

SOCIEDADES TRANSNACIONALES

UF: MULTINATIONALS

SN: FIRMS IN PRIVATE SECTOR ESTABLISHED IN SEVERAL COUNTRIES

BT: CORPORATIONS
RT: 210
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TRANSPORTATION
TRANSPORTS
TRANSPORTES
BT: COMMUNICATION INFRA-STRUCTURE
RT: W1

TREND STUDIES
ETUDES DES TENDANCES
ESTUBICS DE TENDENCIAS
SN: COVERS HISTORICAL REVIEW OF SOCIAL CONDITICNS
AS WELL AS LONGITUDINAL STUDIES OF INDIVIDUALS
RT: 875

TRINIDAD AND TOBAGO
TRINITE-ET-TOBAGO
THRINIDAD ¥ TCBAGO

RT: 906

TROPICAL AREAS ,
HEGIONS TROPICALES
REGIGNES TROPICALES

RT: 385

TROPICAL CROPS
CULTURES TROPICALES
CULTIVOS TROPICALES
BT: CROPS
RT: 710

TROPICAL DISEASES
MALADIES TROPICALES
ENFERMEDADES TROPICALES
NT: FILARIASIS
LEPRGSY
MALARIA
SCHISTOSOMIASIS



YAWS -
RT: 550
ENDEMIC DISEASES

TUBERCULOSIS
USk: TB

TUNISIA
TUNISIE
TUNEZ

RT: 9u1

TURKEY
TURQUIE
TURQUIA

RT: 921

TURKS AND CAICOS ISLANDS
TLES TURQUES ET CAIQUES
ISLAS TURCAS Y CAICOS

RT: 906

TUVALU
TUVALU
TUVALU

RT: 926

UCI 1990
VUE 1990
IUI 1990
UF: UNIVERSAL CHILD IMMUNIZATION BY 1990

RT: 957

UGANDA
CUGANDA
UGANDA

RT: 901
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UK

RT:

ROYAUME-UNI
REINO UNIDO

921

UKRAINIAN SSR

RT:

UN

Shi

RT:

UNDER

UF:
SN:

BT:
RT:

UNDP

SN:

RT:

UNDRO

RSS D'UKRAIKE
RSS DE UCRANIA
921

ONU
ONU
UNITED NATIONS
950

FIVE MORTALITY RATE
TAUX DE MORTALITE DES MOINS DE CIKQ ANS
TASA DE MORTALIDAD DE MENORES DE CINCO AROS

CHILD DEATH RATE

THE PROPORTION OF CHILDREN WHO DIE BEFORE REACHING
THEIR FIFTH BIRTHLDAY OR THE NUMBER OF DEATHS OF
CHILDREN UNDER 5 YEARS OF AGE DURING A GIVEN PERIOD
DIVIDED BY THE AVERAGE ANNUAL NUMBER OF BIRTHS DURING
THE SAME PERIOD AND EXPRESSED PER THOUSAND LIVE BIRTHS
MORTALITY RATE

835

PNUD
PNUD
UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME
950

UNDRO



OKUSCD

SN: OFFICE OF THE UNITED NATIOWKS DISASTER RELIEF CO-ORDINATOR

RT: 950

UNDW

UNDW

UNDW
SN: UNITED KATIONS DECADE FOR WOMEN
RT: 957

UNEMPLOYMENT
CHOMAGE
DESEMPLEO

RT: 360
EMPLOYMENT
LABCUR MARKET

UNEP

PNUE

PNUA
SN: UNITED NATIONS ENVIRONMENT PROGRAMME
RT: 950

UNESCO
UNESCO
UNESCC
SN: UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC
AND CULTURAL ORGANIZATION
KT: 950

UNESCO REGIONAL OFFICE
UNESCO, BUREAU REGICNAL
UNESCO, OFICINA KEGIONAL
SN: POST-COORLINATE WITH KAME OF COUNTRY OF
RT: 950

LOCATION
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UNFPA
FNUAP
FNUAP
SN: UNITED NATIONS FUND FOR POPULATION ACTIVITIES
RT: 950

UNHCR

HCR

ACNUR
SN: UNITED NATIONS HIGH COCMMISSICON FOR REFUGEES
RT: 950

UNICEF
UNICEF
UNICEF
Sh: UNITED NATIONS CHILDREN'S FUND
RT: 955

UNICEF AREA OFFICE

UNICEF, BUREAU DE ZONE

URICEF, OFICINA DE AREA
Sk: POST-COURDINATE WITH LAME OF COUNTRY OF LOCATION
RT: 955

UNICEF ASSISTANCE
ASSTISTANCE DE L'UNICEF
ASISTENCIA DEL UNICEF

RT: 220

UNICEF ASSISTED PROGRAMMES
PROGKAMMES ASSISTES PAR L'UNICEF
PROGRAMAS APOYADOS POR EL UNICEF
RT: 240 '

UNICEF ASSISTED PROJECTS
PROJETS ASSISTES PAR L'UNICEF



PROYECTOS CON ASISTENCIA DEL UNICEF
RT: 260

UNICEF COUNTRY OFFICE
UNICEF, BUREAU DE PAYS
UNICEF, OFICINA DE PAIS
Sh: POST-COORDINATE WITH WAME OF COUNTRY

RT: 955

UNICEF EXECUTIVE BOARD
UNICEF, CONSEIL D*ADMINISTRATICN
UNICEF, JUNTA EJECUTIVA

RT: 955

UNICEF GENEVA OFFICE
UNICEF, BUREAU DE GENEVE
UNICEF, OFICINA DE GINKEBEA
RT: 955

UNICEF HQ NEW YORK
SIEGE DE L'UNICEF, NEW YORK
SEDE DEL UNICEF, NUEVA YORK

RT: 955

UNICEF LIAISON OFFICE
UNICEF, BUREAU DE LIAISON
UNICEF, OFICINA DE ENLACE
SN: POST-COORLCINATE WITH NAME OF COUNTRY
RT: 955

UNICEF NATICNAL COMMITTEE
COMITE NATIONAL POUR L'UNICEF
COMITE NACIONAL PARA EL UNICEF
SN: POST-COORDINATE WITh NAME OF COUNTRY

RT: 955
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UNICEF OFFICE EXECUTIVE DIRECTOR .
UNICEF, BUREAU DU DIRECTEUR GENERAL
UNICEF, OFICINA DEL DIRECTCR EJECUTIVO

RT: 955

UNICEF POLICIES
POLITIQUES DE L'UNICEF
POLITICAS DEL UNICEF
BT: AGENCY POLICIES
NT: GOBI/FFF
RT: 215

UNICEF REGIONAL OFFICE
UNICEF, BUREAU REGIONAL
UNICEF, OFICINA REGIONAL
SN: POST-COORDINATE WITH NAME QF COUNTRY OF LOCATION;
CONSULT MANUAL FOR PRECISE COVERAGE OF EACH
RT: 955

UNICEF SECRETARIAT
UNICEF, SECRETARIAT
UNICEF, SECRETARIA :

SN: POST-COCRDINATE WITH ACCEPTED ACRONYM OF UNIT CONCERNED:
PROCEDURE TO FOLLOW IN BUILLCING SPECIFIC RECORDS
RT: 955

UNICEF SUB-OFFICE
UNICEF, BUREAU AUXILIAIRE
UNICEF, SUBOFICINA
SN: POST-COCRDINATE WITH NAME OF COUNTRY OF LOCATION
RT: 955

UNIPAC
UNIPAC
UNIPAC

RT: 955



|
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UNITED ARAB EMIRATES
EMIRATS ARABES UNIS
EMIRATCS ARABES UNIDOS -
RT: 911

UNIVERSAL CHILD IMMUNIZATION BY 1990
USE: UCI 1990

UNIVERSITIES
UNIVERSITES
UNIVERSIDADES

RT: 472

UNMARRIED MOTHERS
MERES CELIBATAIRES
MADRES SOLTERAS
BT: MOTHERS
RT: 680

UNU

UNU

UhU
Sk: UNITED NATIONS UNIVERSITY
RT: 950

UPBRINGING
USE: CHILD REARING

UPGRADING
USE: INSERVICE TRAINING

URBAN AREAS
ZONES URBAINES
ZUNAS URBANAS
UF: CITIES
BT: HUMAN SETTLEMENTS
RT: 350

URBAN CHILDREN
ENFANTS EN MILIEU URBAIN
NINOS DE ZONAS URBANAS
NT: SLUM CHILDREN
RT: 630

URBAN COMMUNITIES
COMMUNAUTES URBAINES
COMUNIDADES URBANAS

RT: 350

URBAN CULTURE
CULTURE URBAINE
CULTURA URBANA

RT: 375

URBAN DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT URBAIN
DESARKCLLO URBANG

BT: DEVELOFMENT
RT: 350

URBAN DEVELOPMENT PROGRAMMES
PROGRAMMES CE DEVELOPPEMENT URBAIN
PROGRAMAS TE DESARROLLO URBAND
BT: SOCIAL DEVELOPMENT PROGRAMMES
KT: 410

URBAN ENVIRONMENT
MILIEU URBAIN
AMBIENTE URBANO

BT: SOCIAL ENVIRONMENT
RT: 350

URBAN FAMILIES
FAMILLES URBAINES



FAMILIAS URBANAS
BT: FAMILIES
RT: 640

URBAN PLANNING
PLANIFICATION URBAINE
PLANIFICACICK URBANA

UF: TOWN PLARNNING
BT: REGICNAL PLANNING
KT: 350

URBAN POOR
POPULATION PAUVRE DE ZONES URBAINES
PCBLACION URBANA PCBRE

KT: 650

URBAN POPULATION
POPULATION URBAIKE
POBLACION URBANA

RT: 840

URBAN PROBLEMS
PROBLEMES URBAINS
PROBLEMAS URBANOS

RT: 350

URBAN WOMEN
FEMMES EN MILIEU URBAIN
MUJERES DE ZONAS UKBANAS
RT: 680

URBANIZATION
URBANISATION
URBANIZACION

RT: 350
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URUGUAY
URUGUAY
URUGUAY

KT: 906

US VIRGIN ISLANDS
ILES VIERGES AMERICAINES
ISLAS VIRGENES ESTADOUNIDENSES
RT: 906

USA
ETATS-UNIS D*AMERIQUE
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA
RT: 906

USAID
USAID
USAID

RT: 965

USSR
URSS
URSS
RT: 921

VACCINATION
VACCINATION
VACUNACION
BT: IMMUNIZATION
NT: IMMUNIZATION COVERAGE -
RT: 530

VACCINATION POLICIES
POLITIQUES DE VACCINATION
PCLITICAS DE VACUNACION

BT: HEALTH POLICIES
RT: 172



VACCINE DISTRIBUTION
DISTRIBUTION DE VACCINS
DISTRIBUCICN DE VACUKAS

RT: 530
COLD CHAIN EQUIPMENT

VACCINES
VACCINS
VACUNAS
SN: FOR SPECIFIC VACCINES POST~COORDINATE
WITH RELEVANT DISEASE
NT: BCG VACCINES
DPT VACCINES
PERTUSSIS VACCIKES
RT: 720
IMMUNIZATION

VANUATU
VANUATU
VANUATU

RT: 926

VECTORS
USE: DISEASE VECTORS

VEGETABLES
LEGUMES
HORTALIZAS

UF: LEGUMES
BT: FOODSTUFFS
RT: 710

VENEREAL DISEASES
USE: SEXUALLY TRANSMITTED DISEASES
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VENEZUELA
VENEZUELA
VENEZUELA

RT: 906

VETERINARY MEDICINE
{EDECINE VETERINAIRE
MEDICINA VETERINARIA

ET: 510

VIDEOTAPE
BANDE DE MAGNETOSCGPE
CINTA DE MAGNETOSCOFPIQ
RT: 785

VIET NAM
VIET NAM
VIET NAM

RT: 916

VILLAGE HEALTH WORKERS
USE: COMMUNITY HEALTH WOKKERS

VILLAGE LEVEL WORKERS
AUXILIAIRES VILLAGEQIS
THKABAJADCRES DE ALDEA

SN: COMMUNITY PARTICIPATION IN HEALTH AND OTHER SOCIAL SERVICES

BT: FIELD WORKERS
RT: 665

VILLAGE TECHNOLOGY :
USE: APPROPRIATE TECHNCLOGY

VILLAGES
USE: RURAL SETTLEMENTS



VIOLENCE
VIOLENCE
VIOLENCIA

RT: K30

VISUAL LITERACY
CAPACITE D'*INTERPRETER LES IMAGES
CAPACIDAD DE INTERPRETACION VISUAL
RT: U475

VITAL STATISTICS
STATISTIQUES DE U'ETAT-CIVIL
ESTADISTICAS VITALES

BT: STATISTICS

RT: 865

VITAMIN A DEFICIENCY
CARENCE EN VITAMINE A
DEFICIEKRCIA DE VITAMINA A
BT: VITAMIN MINERAL DEFICIENCY
RT: 565

VITAMIN MINERAL DEFICIENCY
CARENCE EN VITAMIKES ET EN MINERAUX
DEFICIENCIA DE VITAMINAS Y MINERALES
SN: DEFICIENCY OF MICRO-NUTRIENTS
BT: NUTRITICNAL DEFICIENCIES
NT: VITAMIN A DEFICIENCY
RT: 565

VITAMINS
VITAMINES
VITAMINAS

RT: 720

VOCATIONAL EDUCATION
ENSEIGNEMENT PROFESSIONNEL

- 136 -

ENSERANZA PROFESIONAL

SN: GIVEN IN FORMAL SCHOUL SETTING, OFTEN PART-TIME,
AND FOCUSED ON ACQUISITION OF SKILLS FOR
PARTICULAR OCCUPATIONS

RT: 473

VOCATIONAL REHABILITATION PROGRAMMES
PROGRAMMES DE READAPTATICN FPROFESSIONNELLE
PROGRAMAS DE REHABILITACION PROFESIONAL
BT: REHABILITATION PROGRAMMES
KT: 535

VOCATIONAL TRAINING
FORMATION PROFESSIONNELLE
FORMACION PROFESIONAL
UF: APPRENTICESHIP
BT: TRAINING
NT: AGRICULTURAL TRAINING
HEALTH PEHSCOWMEL TRAINING
KT: 473 :

VOLUNTARY ORGANIZATIONS
ORGANISATICKS BENEVOLES
ORGANIZACIONES VOLUNTARIAS

SN: RESTRICTED TO NATIONAL CCNTEXT, MORE LCCAL
FLAVOUR THAN NGO

BT: NGO

RET: 210

VOLUNTARY WORKERS
TRAVAILLEURS BEWKEVOLES
TRABAJADORES VOLUNTARIOS
Stz LOCAL UK NATIONAL ACTIVITIES
RT: 665

VOLUNTEERS
VOLONTAIRES



VOLUNTARIOS
Sh: IN INTERNATIONAL COOPERATION PROGRAMMES
RT: 665 -

WAGES
USE: EARNINGS

WAGGGS
AMGE
AMGS
SN: WORLD ASSOCIATION OF GIRL GUIDES AND GIRL SCOUTS
RT: 970

WASTE DISPOSAL
EVACUATION DES DECHETS
ELIMINACICN DE DESECHOS
UF: REFUSE DISPOSAL
NT: EXCRETA DISPOSAL
SEWAGE DISPOSAL
RT: 580
RESOURCE RECOVERY

WASTE PRODUCTS
DECHETS
DESECHOS
NT: AGRICULTURAL WASTES
ORGANIC WASTES
RT: 750

WATER
EAU
AGUA
RT: 590

WATER CONSERVATION
CONSERVATION DE L'EAU
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CONSERVACION DEL AGUA
RT: 590

WATER ENGINEERS
INGENIEURS HYDRAULICIENS
INGENIERQOS HIDRAULICOS
RT: 670

WATER QUALITY
QUALITE DE L'EAU -
CALIDAD DEL AGUA
RT: 590

WATER RESOURCES
RESSOURCES HYDRAULIQUES
RECURSOS HIDRICOS
BT: NATURAL HESOURCES
RT: 700

WATER RESQURCES DEVELOPMENT .
DEVELOPPEMENT DES RESSOURCES HYDRAULIQUES
DESARROLLU DE LOS KECURSCS HIDRICOS

BT: NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT
RT: 590

WATER SUPPLY
APPROVISIONNEMENT EN EAU
ABASTECIMIENTO DE AGUA

RT: 590

WATER SUPPLY PROJECTS
PROJETS D'APPROVISICOKNEMENT EN EAU
PROYECTOS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA
BT: DEVELOPMENT PRCJECTS
RT: 590






